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Prolog

	[image: Image]ežela před ním v tratolišti krve, z hrudi jí trčel šíp. Vladykovi připadalo, že všechno kolem zpomalilo, že ve dne upadl do spánku; to, co se právě stalo, přece nemůže být skutečnost.

	Jenomže je.

	A on se musí probrat, musí něco udělat!

	„Ustupte, okamžitě ustupte od mé ženy!“ křikl na všechny, kteří se k dívce vrhli, rychle seskočil z koně a přiklekl k manželčině tělu. Její bělostná pokožka jako by zešedivěla a zprůsvitněla. Ale ona jistě neumře. Přes svou křehkost nikdy nepůsobila dojmem, že by smrt mohla být tak troufalá, aby si přišla právě pro ni. Vladyka ani nevěděl proč, ale vždycky o manželce přemýšlel jako o ztělesnění neohroženosti. Nemusel se o ni bát. Nikdy.

	A teď byl nepříčetný a šílený strachem.

	Má ji ztratit, když ji konečně získal? Když si konečně uvědomil, že ji miluje? Ano, navzdory tomu, že je svéhlavá a tvrdohlavá, on ji přesto…

	Srdce vynechalo mladému válečníkovi tep.

	O čem to přemýšlí? Teď, když mu žena umírá před očima a vrah je někde v davu kolem?

	„Kdo to byl?“ zahřměl vedle něj kníže Přemysl. „Zavřete bránu, ať se odtud nikdo nedostane,“ přikázal ostře.

	A zatímco vojáci vykonávali příkazy, krvavá skvrna na dívčiných šatech narůstala do obřích rozměrů.

	„Ranhojiče! Hned!“ vykřikl vladyka jako smyslů zbavený. „Co tu všichni stojíte?“ obořil se na dav kolem. „Necháte tady mou paní umřít, nebo někdo přivede pomoc?“ Všichni byli jako ochromení.

	Nikdo se ani nepohnul.

	A přece…

	Mezi ztuhlým davem si razil cestu k vladykovi malý mužíček.

	„Můj pane,“ ozval se tenkým hlasem. „Já jsem ranhojič…“ Mužík se sklonil nad nehybné tělo. „Ale myslím, že urozené paní nepomůžu. Myslím, že je mrtvá.“

	„Co to blábolíš, ty lotře,“ rozkřikl se vladyka. „Pojď sem a hned dělej svou práci!“

	„Pane, já vím, že si přeješ, aby paní žila. I já bych si to přál. Ale podívej se sám,“ ukázal ranhojič na dívčin hrudník. „Rána mířila přímo na srdce.“
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	692, hradiště Blížejov

	[image: Image]lasta ani nedutala. Stála v tmavé komoře, co sloužila v hradišti jako špižírna, a tiskla se ke zdi. Přála si stát se neviditelnou a také si přála, aby se neviditelnou stala maminka.

	Ale to nešlo.

	„Kde je?“ obořil se otec na matku, která stála přede dveřmi do špižírny, kam před chvílí Vlastu schovala, aby ji uchránila před trestem. „Ale co se ptám, jistě za těmi dveřmi. Proč by ses k nim jinak tak lepila? Tak co, uhodl jsem, Háto?“

	Matka chvíli mlčela a pak nasadila plačtivý tón:

	„Pane, prosím, ona je ještě dítě. Nemůže za to!“

	Vlasta ve spíži zaťala ruce v pěst. Když ji matka bránila před otcem, a stávalo se to často, vždy mluvila takhle pokorným naříkavým tónem – tónem, co Vlastě rval srdce. Jak to matku ponižuje!

	„Pustila z ohrady všechny koně, Háto!“ soptil dál statný vladyka. „Nána pitomá! Ještě že mě bohové obdařili i synem, jinak bych se musel propadnout hanbou.“

	„Ale Vlasta přece nevěděla, že utečou,“ pípla matka. „Nemá z toho rozum.“

	„Že nemá rozum? Ale vždyť pořád tvrdíte, že ženské také umějí myslet!“

	„Říkám ti, pane, že Vlasta je ještě dítě!“

	„Takové dítě zas není, už z ní roste žena. A hloupá, jako celé ženské plemeno. To jenom kněžna Libuše vás všechny krmí žvásty o tom, že byste se snad mohly vyrovnat mužům! Pche!“

	Vladyka se ostře zasmál.

	„Právě kvůli naší kněžně by ses měl uklidnit, pane. Nelíbilo by se jí, co říkáš,“ odpověděla matka, ale hlas se jí třásl strachy; pokaždé, když se snažila vzdorovat, dopadlo to stejně – vladyka se rozčílil až ke zběsilosti.

	„Co si to dovoluješ, ty couro?“ zahřměl i teď. „Kněžnu mi nepřipomínej!“

	Vlasta mezerou v rozeschlých dřevěných dveřích viděla, jak se otec napřáhl a uhodil matku takovou silou, že se ihned zhroutila k zemi. Ještě do ní několikrát kopl a se skřípěním zubů se otočil ke špižírně.

	Vlasta věděla, že není úniku. Nebylo to poprvé, kdy si vladyka vybil zlost na manželce a potom na dceři.

	Zoufale se rozhlédla po temné spíži. V šeru viděla jen obrysy surovin, které sem ukládali. Prsty přejížděla po předmětech v polici, až po hmatu našla velký dřevěný plát, na kterém bylo položené maso. Srdce se jí rozbušilo, protože věděla, že je u cíle. Jela rukou dál a konečně nahmatala to, v co doufala – sevřela prsty kolem rukojeti velkého nože a pomalu ho vytáhla z pečínky.

	Teď byla připravená.

	Cítila, že ji do ruky chytá křeč od toho, jak pevně svírala zbraň v dlani. Přehodila si nůž do druhé ruky a čekala.

	Otec šel najisto. Prudce rozrazil dveře a zahřměl:

	„Tady jsi! Tak polez ven!“

	„Nech mě, pane. Prosím,“ procedila Vlasta skrz zuby. Znělo to jako varování, jako by dávala otci šanci, ale on nebyl schopný vidět nebezpečí. Vší silou se napřáhl, aby dceru udeřil, a posupně se zasmál:

	„Kdepak, teď jsi na řadě ty! Ty… ty… Vzteklé mrňavé hádě!“

	Vlasta napřáhla ruku s nožem směrem k otci a tiše zopakovala:

	„Říkám ti, nech mě na pokoji, pane.“

	„Bohové!“ prskl vladyka. „Další ženská! Jenomže tahle je drzá a ohání se nožem! Ovšem zabedněná je stejně jako jiné. Myslí si, že mi může ublížit! Mně!“

	Uhodil se do hrudi a celý brunátný dál soptil:

	„Mně! Silnému muži!“

	Udělal krok směrem k Vlastě.

	„Tak pojď! Bodni! A miř dobře! Víš přece, kde mám srdce!“

	„Jistě, pane,“ řekla tiše Vlasta.

	Dobře věděla, že otec má srdce uložené na pravé straně – chvástal se tím dost často. Felčar na to přišel po jednom vladykově střetu s divočákem, kdy ho právě nezvyklé umístěné srdce zachránilo od jisté smrti. Vladyka se od té doby pro svou odchylku považoval za výjimečného.

	Teď pyšně zakoulel očima.

	„Tak pověz! Pověz, čím mě bohové milostivě obdařili, aby zmátli mé nepřátele! Aby –“

	Vlasta stále držela nůž napřažený a skočila otci do řeči.

	„Povím, pane. Povím ti, že nejspíš tě obdařili zbabělostí, když si tak troufáš na slabší. A taky ti povím, že žádné srdce nemáš!“

	„Ty malá mrcho!“ vztekle zavyl vládyka a bezhlavě se k Vlastě vrhl.

	Ona neuhnula – a nůž vjel vladykovi do břicha tak snadno, jako když zajede do másla.

	„U Peruna,“ zašeptala Vlasta.

	Vladyka hekl a zhroutil se na zem, stále však nespouštěl z dcery oči.

	„Ty… ty…,“ chrčel a jeho tělo se otřásalo křečovitými záchvěvy. Potom se mu oči zakalily a obrátily v sloup. Blížejovský vladyka vydechl naposledy. Poslední slovo, kterým se rozloučil se světem i s dcerou, znělo:

	„Mrcho…“

	Vlasta se dlouho nepohnula, jenom stočila pohled na nůž trčící otci z břicha. Necítila nic, vůbec nic – kromě zvláštního pocitu zadostiučinění.

	Nakonec otce pomalu obešla a vykročila ze špižírny s myšlenkou, že jestli je nutné někomu pomoct, je to matka.

	Paní Háta se právě probírala. Vlasta se k ní sklonila a šeptla:

	„Maminko, jak se cítíš?“

	„Co se stalo?“ Paní Háta se posadila a omámeně se rozhlédla: „Kde je otec? Neublížil ti?“

	„Ne.“

	„To je dobře.“

	„A tobě, maminko, už taky nikdy neublíží,“ dodala Vlasta tichým tvrdým hlasem.

	Necítila vinu, jenom úlevu. Bodnutí do břicha nikdo nevyléčí, to je smrtelný úraz a ví to přece každý. A otec si ho způsobil sám.

	„Už nikdy,“ zopakovala tedy Vlasta a pomohla matce na nohy. „A teď tě ošetřím. Všechno zlé je už za námi, maminko…,“ broukala konejšivě. „Už ti bude dobře. Už ti nikdy nikdo neublíží…“

	Jenomže v tom se mýlila.
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	[image: Image]lasto, okamžitě zahoď ten luk!“ Bratr Luka zatínal pěsti a střídavě rudl a bledl vzteky.

	„Zahodím ho, až tě zabiju, Luko.“ Vlasta se pevně rozkročila, aby získala lepší rovnováhu. Už pár chvil na bratra mířila a ruka se jí začala chvět od toho, jak dlouho napínala tětivu.

	„Ty malá couro, okamžitě to zahoď!“ dál křičel bratr. „To je naposledy, co tě vyzývám.“

	Ale ona neposlechla. Měla toho tyrana na mušce a byla velmi blízko tomu, že mu pošle šíp z luku přímo doprostřed srdce.

	Toho dne našla matku opět zbitou. Krev jí stékala po skráních a na krku měla modřiny od toho, jak ji někdo škrtil.

	Někdo.

	Její vlastní syn.

	Potatil se.

	Vlasta si myslela, že všechno zlé je za nimi, ale po otcově smrti tu byl nový trapič a surovec – bratr Luka.

	Nenáviděl Vlastu za to, že otce zabila, matku, že dceru bránila, a kněžnu Libuši za to, že dovolila, aby jim to prošlo. A protože kněžně se mstít nemohl, tak si vše vynahradil na matce a sestře.

	Vlastně dělal ještě horší věci než otec. Ale o tom věděla jenom Vlasta, a za nic na světě by o tom nikomu nepověděla…

	Teď stále mířila na bratra a rozhodovala se, co provede dál.

	Vtom se u brány objevil jezdec.

	Vlastě klesla ruka. Poznala souseda, vladyku z Husína. Byl to veselý a vlídný muž – i teď se na ni zdálky smál a zvolal:

	„Bratr tě cvičí v lukostřelbě, Vlasto?“

	„Ano, pane,“ kývla, ale zrudla, a koutkem oka viděla, že rudne i Luka.

	„Kde najdu vaši matku?“

	„Ona je nemocná, pane,“ odpověděla Vlasta, vrhla zamračený pohled na Luku, a on začal couvat, jako by se chtěl před panem z Husína schovat.

	„Nemocná?“ Vladyka přelétl pohledem z jednoho na druhého a začal cosi tušit. Když potom uviděl paní Hátu, ani se nemusel vyptávat, jak je možné, že je zase zbitá.

	Znal poměry na Blížejově, a když se vyšetřovala smrt blížejovského vladyky, právě on před kněžnou Libuší promluvil ve Vlastin prospěch.

	I teď pochopil, co se zde děje, a opět se rozhodl zakročit. Bez váhání pozval paní Hátu a Vlastu do Husína. Zatím.

	A až si pár dnů oddechnou, odveze je na Vyšehrad a promluví o jejich situaci s moudrou kněžnou Libuší. Nebo s ní paní Háta promluví sama…
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	[image: Image]dyž husínský vladyka s paní Hátou a Vlastou projeli bránou hradiště, od obytného stavení se ozval nadšený výkřik. Potom se ode dveří odlepila drobná dívčí postavička a rozběhla se příchozím vstříc.

	„Otče! Otče!“ vykřikovala a přitom se smála od ucha k uchu. „Konečně ses vrátil! Kdes byl tak dlouho? Stýskalo se mi!“

	„Byl jsem na cestách, Katko.“ Vladyka seskočil z koně, sklonil se a políbil holčičku do vlasů, ona ho objala kolem krku a vyšplhala se mu do náruče.

	„A přivezl jsi mi dárek?“

	„Jak bych mohl zapomenout, že malá Kateřina z Husína má ráda dárky?“ smál se vladyka. „Ano, přivezl.“ Bradou ukázal směrem k Vlastě. „A ještě něco jsem ti přivezl. Kamarádku. Jmenuje se Vlasta.“

	„Kamarádku?“ Katka si z výšky otcovy náruče změřila Vlastu od hlavy k patě. „Tak to je největší dárek, tatínku!“ vypískla, jako veverka sjela z otcovy náruče na zem a rozběhla se k Vlastě.

	„Vítám tě!“ Prudce Vlastu objala, potom ji chytla za ruku a brebentila dál: „Pojď! Ukážu ti, jak to u nás vypadá! Všechno ti ukážu! Chceš, Vlasto? Chceš? Viď, že chceš?“

	„Chci,“ pípla Vlasta a v očích ji zaštípaly slzy.

	Měla pocit, že se ocitla v jiném světě. Neuvěřitelném světě. Nepochopitelném. Ve světě, kde se dcerám stýská po otci, kde otcové své dcery milují, kde jim vozí dárky…

	Ochotně si nechala od Katky ukázat všechna zákoutí Husína a v příštích dnech zapadla do života v hradišti tak snadno, jako by tam bydlela odedávna.

	Rychle přilnula k povídavé, roztomilé Katce a Kateřina z Husína zase k ní – staly se z nich přítelkyně na život a na smrt. Ale Vlasta měla ráda i Katčinu sestru Lenu, snad proto, že Lena skvěle ovládala lukostřelbu, a dívky spolu často střílely do terče.

	Šťastné dny na Husíně skončily šťastnou novinou – vladyka oznámil, že Vlasta s paní Hátou pojedou s jeho rodinou na Vyšehrad…
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	[image: Image]  knížecím sídle se Vlastě opět otevřel nový svět. Obdivovala rozlehlé hradiště, které se rozkládalo na převysoké černé skále, strmě se tyčící nad nekonečně širokou řekou Vltavou.

	Obdivovala velkou síň v hradišti, kde na stěnách visely kožešiny zvířat z dalekých krajin, kde prý věčně leží sníh a v zimě tam celou noc svítí bledé slunce. Kožešiny sem přivezli kupci z toho ledového kraje – a jednoho dne kupecká karavana ze zimní země dokonce opět přijela!

	Byli to vysocí muži s modrýma očima a dlouhými zlatými vlasy, a doprovázeli je bojovníci ve zvláštní zbroji, kteří na cestách střežili kupcům vzácné zboží.

	Dívky z těch mužů nemohly spustit oči – a Katčina sestra Lena se do urostlého velitele těch bojovníků zamilovala!

	A co bylo ještě lepší – skončilo to svatbou! Snoubencům požehnala samotná kněžna Libuše – a pak Lena statečně, bez jediné slzičky lítosti odjížděla kamsi do neznáma.

	Vlasta a Katka byly pyšné, že patří ke svatebnímu veselí, a krásně si to užily. Tancovaly, zpívaly, a při loučení urostlý modrooký novomanžel každé daroval náhrdelník ze zvláštních žlutých kamínků, jimž se říkalo jantar.

	To se dívkám moc hodilo; žlutým náhrdelníkem se ozdobily rády, vždyť tady u dvora nosil šperky každý.

	Urozené ženy měly v propíchnutých uších krásné náušnice a na zápěstích náramky, muži zas nosili stříbrné záušnice a kožešinové pláště si spínali ozdobnými gombíky.

	Katka s Vlastou se jim tedy konečně vyrovnaly – vlastně podle svého názoru měly ten nejvzácnější šperk, protože byl z takové úžasné dálky.

	No, možná se nemohl srovnávat s knížecím diadémem, co nosila na tmavých kadeřích kněžna Libuše, ale Vlasta chápala, že nemůže mít všechno.

	Už tak jí každý vyšehradský den přinášel spoustu nejrůznějších radostí, a každý večer vždycky tu jednu stejnou – to když se dívala, jak maminka usedá k jednomu stolu s kněžnou a knížetem Přemyslem.

	Paní Háta v prostředí knížecího dvora celá rozkvetla a Vlasta na ni byla strašně pyšná!

	A také nesmírně ráda poslouchala maminčino vyprávění o tom, jak se kněžna Libuše zamilovala do Přemysla v době, kdy nebyl nic víc než obyčejný sedlák. Toho se Vlasta nikdy nenabažila, a tak paní Háta často začínala pořád ten stejný příběh o tom, jak se dva lidé potkali jenom náhodou, ale stačilo jim pár okamžiků na to, aby si uvědomili, že se narodili jeden pro druhého.

	„Libuše tehdy ještě nebyla kněžnou,“ vykládala paní Háta, „a věděla, že by otec Krok její lásce nepřál. Měla strach nejen o to, že svého miláčka přestane vídat, bála se hlavně, že otec by byl schopen nejhoršího. Kdyby se o jejich vztahu dozvěděl, nechal by Přemysla zabít. Vždyť co znamenal život jednoho neurozeného chasníka, který si troufal zadívat se tak vysoko? Pro knížete Kroka nic, vůbec nic.“

	„A tak se Libuše vídala s Přemyslem jenom tajně,“ doplnila obvykle Vlasta.

	„Ano,“ kývla paní Háta a pokračovala:

	„Roky plynuly jako voda a kněžna prožila s Přemyslem krásný čas, aniž by o tom někdo věděl. Jezdila za Přemyslem na svém běloušovi a vždy z Vyšehradu odjížděla se stejnou výmluvou – že potřebuje být chvíli sama. Nikdo se tomu nedivil, už jako dítě byla zvláštní a často vyhledávala samotu. A jako dívka se ze svých toulek vracela s rozjasněnou tváří, a když se jí sestry Kazi a Teta ptaly, proč tak září, odpovídala, že na těch samotářských toulkách přemítá… a že se jí zjevují obrazy o krásné budoucnosti.“

	„Tím myslela, až se provdá za Přemysla, viď, maminko,“ vzdychala Vlasta.

	„Já nevím, co tím myslela,“ usmívala se paní Háta. „Ale nepřerušuj mě pořád a poslouchej.

	Pak kníže Krok zemřel a Libuše se stala kněžnou.

	‚Musíš si vybrat manžela,‘ naléhali na ni vladykové. Ale Libuše poznala, že kdekterý z nich doufá, že si vybere zrovna jeho, a s ní získá i knížecí stolec, a tak si netroufla přiznat, že už si manžela vyvolila.

	‚Dejte mi ještě čas,‘ odpovídala proto pokaždé.

	‚Ach, Přemysle,‘ vzlykala pak svému milému na rameni, ‚co mám dělat? Vladykové na mě pořád naléhají a bojím se, že jim brzy dojde trpělivost. A přitom vím, že nemyslí na mě, jde jim hlavně o knížecí korunu.‘

	‚Dělej, co ti říká tvé srdce,‘ usmál se na ni mladík.

	‚Srdce mi říká, ať si vezmu tebe. Ale cožpak to jde?‘

	‚Jestli to opravdu chceš, určitě to jde,‘ přitiskl ji Přemysl k sobě. ‚A já ti slibuju, že pokud se rozhodneš pro mě, budu ti dobrým manželem.‘

	Jistěže si Libuše chtěla vzít jen Přemysla, ale jak to provést?

	Byla z té otázky tak usoužená, že při jednom slyšení, kdy měla rozsoudit dva vladyky, kteří se přeli o dědictví po strýci, jí unikly jakési souvislosti. Tušila, že se jedná o něco důležitého, a proto nemohla vynést rozsudek. Namísto toho odložila soud na další den – jenomže v místnosti to začalo vřít. Rozsudek měl padnout, bylo jasné, kdo je v právu, jenom Libuše to nevěděla.

	‚To snad ne, má paní!‘ zvolal jeden z vladyků, který se jejím rozhodnutím cítil poškozený.

	‚Řekla jsem, že soud odkládám,‘ odpověděla kněžna pevně.

	‚A z jakého důvodu? Je přece jasné, že polnosti jsou mé! Vladyka Dětřich na ně nemá žádné právo. Přece jsem to prokázal! I mí sousedi ti tu svědčili!‘

	‚Nechci být unáhlená, pane,‘ řekla Libuše. ‚Nemám jasno, proto nebudu rozhodovat!‘

	‚Nemáš jasno, protože jsi žena. Taháte do důležitých věcí city a já dobře vím, že jste si s Dětřichem hrávali, když jste byli dětmi,‘ nedal se vladyka odbýt.

	‚O to přece vůbec nejde!‘ zhrozila se Libuše. Nikdy nikomu nenadržovala, vždycky byla spravedlivá. ‚Ženy mají dobrý úsudek. Už častokrát jsem vám to dokázala.‘

	‚Tak to dokaž i dnes!‘

	‚Dnes už jsem se vyjádřila. Soud bude zase zítra!‘

	Jenže vladyka nepřestával naléhat a přidávali se k němu další a další. Vykřikovali, že dlouhé vlasy znamenají krátký rozum a že si nenechají vládnout od dívky. Hlasy začaly nabývat na síle a Libuše věděla, že musí něco udělat.

	‚Tak dost!‘ zakřičela. ‚Soud rozhodne zítra, to už nezměním. Ale ptám se vás: změníte vy svůj názor na mě, když vám slíbím, že se do zítřejšího odpoledne vdám?‘“
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	[image: Image]  co bylo pak?“ naléhala vždycky Vlasta, protože v tomhle úseku se maminka vždycky zastavila.

	„Vždyť to přece víš!“

	„Stejně mi to řekni,“ smála se Vlasta; historku o tom, jak Libuše přechytračila vladyky, milovala ze všeho nejvíc.

	„Vladykové samozřejmě souhlasili,“ pokračovala paní Háta, „protože si mysleli, že kněžna si konečně vyvolila jednoho z nich. Jenomže ona prohlásila, že si mezi nimi nedokáže vybrat, neboť když dá jednomu přednost, ostatní by to mohli považovat za nespravedlivé. Oni dál naléhali, že někoho zvolit musí, ale ona byla neoblomná. Řekla však, že svůj slib dodrží, že si manžela vybere, ale chce hledat mezi všemi muži v knížectví, a to tak, že vladykové vyvedou jejího bělouše a až se kůň rozběhne do kraje, půjdou za ním, a kde se kůň zastaví, tam se poohlédnou po vhodném ženichovi pro ni, takže jí ho vlastně vyberou sami.“

	„Bělouš šel najisto za Přemyslem, viď?“ smála se Vlasta, až se za břicho popadala.

	„Samozřejmě, jinou cestu ani neznal. Libuše na něm jezdila za Přemyslem celá léta,“ usmívala se paní Háta. Měla tenhle příběh taky moc ráda.

	„A Přemysl zrovna oral, když k němu bělouš přiběhl…“ Vlasta zasněně přivřela oči.

	„Ach, maminko, to je tak krásné. Ze to kněžně vyšlo a mohla si vzít někoho, koho opravdu milovala. Že vladykové Přemysla přijali, a teď ho mají možná ještě radši než naši kněžnu Libuši.“

	Paní Háta se trochu trpce usmála:

	„Vida, ty sis toho všimla, holčičko?“

	„Všimla… A proč to tak je?“

	„Protože je muž,“ potřásla Háta hlavou.

	„Myslíš, že se tohle někdy změní, maminko?“

	„Co myslíš?“

	„Budou muži někdy uznávat někoho, kdo vládne jenom rozumem a žádnou silou?“

	„Ach, Vlasto. Přála bych si to, ale bojím se, že se to nikdy nestane.“
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	Na břehu Vltavy ve stínu vrb se sešly čtyři matróny.

	Kněžna Libuše, její starší sestry Kazi a Teta a paní Háta z Blížejova.

	Kazi se procházela a pátrala v trávě po bylinkách. Ráda je sušila a pak je drtila na léčivý prach nebo z nich vařila lektvary.

	Ostatní tři ženy usedly na velké kameny u břehu. Služebné přinesly koš jídla a začaly je před urozené paní rozkládat.

	Paní Háta si vybrala lososa pečeného v popelu a pak se tady, na břehu široké řeky při dobrém jídle poprvé kněžně Libuši upřímně svěřila, co všechno doma v Blížejově vytrpěla.

	Mluvila o manželovi i o synovi.

	„Chránili tě naši bohové, když jsi to všechno přežila ve zdraví,“ podotkla k tomu Teta. Ta se v bozích vyznala, v jejich uctívání, a lidé ji považovali za kouzelnici.

	„Dám ti umleté listy sušeného kozlíku. Přimícháš to synovi do jídla nebo pití,“ ozvala se Kazi. „Kozlíkový prach zkrotí jeho divokou povahu.“

	„Dej pokoj, Kazi,“ okřikla ji Libuše. „Tohle je vážná věc a ty to chceš spravit svými prášky a lektvary?“

	„Však ti jsou dobré, když tě rozbolí hlava z přílišného přemýšlení,“ odsekla Kazi, došla k Libuši a rozdurděně jí zamávala svazkem bylin před nosem.

	I když se rozhovor odchýlil od věci tak závažné pro paní Hátu, ona se přesto usmála.

	Vznešené sestry se popichují docela jako obyčejné ženy!

	Cítila se s nimi dobře. Přijaly ji vlídně, na nic si před ní nehrály, kněžna Kazi dokonce umíchala mastičku pro Vlastu, aby zbavila její bledou pleť pih.

	Paní Háta se na knížecím dvoře cítila jako vítaný host, ale nejen zde – jako vítaný host na tomto světě.

	„Tvoje lektvary mi pomáhají, Kazi, to ti neupřu,“ řekla Libuše. „A pravda taky je, že mi hlava třeští často. Ale vraťme se k Hátinu neštěstí… Tvůj syn potřebuje přísně napomenout,“ upřela vážné oči na Hátu. „Pošlu za tebou do Blížejova svého posla a ten už neurvalého mládence srovná.“

	„Děkuji, má paní,“ uklonila se Háta.

	„Ale to není všechno,“ pokračovala Libuše. „Panovník se musí zastat vdov a sirotků. A tak se teď dohodneme, že já a kníže Přemysl se staneme poručníky tvé dcery Vlasty…“

	
7. kapitola

	[image: Image]dyž se paní Háta s Vlastou vrátily do Blížejova, jejich šťastné dny skončily. Vyšehradský mír a klid byl pryč.

	To, co se tak snadno domluvilo ve stínu vrb na břehu Vltavy, se doma docela minulo účinkem. Protože Luka se nezměnil, ačkoliv z Vyšehradu skutečně přijel posel od kněžny, vyřídil vzkaz, jímž kněžna Luku napomínala a zavazovala k uctivému chování k matce i sestře.

	Marně.

	A zrovna tak marně mu sypaly do pití kouzelný prášek od Kazi. Za pár dnů už byla Vlasta samá modřina a podlitina.

	Naučila se bratrovi ubránit, ovšem on si tyranské choutky vybíjel na matce. A Vlasta měla pocit, že v ní něco umře, pokud bude dál nečinně přihlížet.

	A tak se stalo, že o půl roku starší opět stála proti Lukovi s namířenou zbraní a byla rozhodnutá šíp pustit.

	Tentokrát ano.

	Tentokrát jí v tom náhoda nezabrání.

	Tentokrát se neobjeví vladyka z Husína… A ona je taky mnohem odhodlanější, protože na Husíně i na Vyšehradě poznala jiný život. Život, který neřídí choutky tyrana.

	„Nedělej to,“ zašeptal vedle ní unavený hlas.

	Vlasta polkla naprázdno. „Matko…“

	„Vlasto, tentokrát bys zaplatila životem. Prosím, poslechni mě a nech Luku být.“

	„Takhle zaplatíš životem ty,“ namítla Vlasta a po tváři se jí začala koulet slza. „Jak dlouho ještě můžeš jeho bití vydržet?“

	„Na mně nezáleží, dceruško. Prosím, poslechni mě.“

	A Vlasta poslechla. Složila luk, bezmocně se usmála a matku objala. Držela ji dlouho a pevně, v hlavě zoufalou otázku:

	Co tedy můžu pro tebe udělat?

	Té noci Vlastu probudil ženský nářek. Když otevřela oči, spatřila, jak temný stín jejího bratra táhne ven za vlasy jakousi ženu.

	Srdce se Vlastě rozběhlo jako o závod. Poznala, kdo je ta žena, poznala to hned i v noční tmě.

	„Okamžitě maminku pusť,“ zaječela na bratra.

	„Drž hubu a nestarej se o mě,“ sykl bratr a táhl matku na dvůr.

	„Vlasto, prosím, jdi si lehnout,“ zaúpěla paní Háta. „On mi nic neudělá.“ Ale Vlasta dobře slyšela v jejím hlase obrovský strach.

	„Nikam nepůjdu, maminko,“ odpověděla. „Luko, opakuju ti – pusť ji.“

	„Pustím ji, až to sám uznám za vhodné,“ pronesl dutě, pak se napřáhl a praštil matku do břicha.

	Paní Háta se skácela na zem.

	Luka do ní začal kopat:

	„Vstaň, ještě s tebou nejsem hotový.“

	„Co ty jsi zač?“ vykřikla Vlasta. V panickém strachu o matku se vrhla na zem a zakryla paní Hátu tělem. Okamžitě se i na ni snesla vlna kopanců.

	„Nenávidím vás!“ ječel Luka. „Tolik vás nenávidím. Kvůli vám mě Libuše nepřijme na Vyšehrad! Bez otce na sněm nemůžu! Ale já otce kvůli vám, dvěma špinavým nickám, nemám!“

	„Libuše by tě nepřijala ani tak. O tvé násilnické povaze už všichni dávno vědí,“ vyprskla Vlasta.

	„Protože jste mě pomluvily!“

	Bratr ji okamžitě zasypal dalšími ranami. Kryla si rukama hlavu, ale marně. Luka cílil přesně.

	Když se konečně vybil z té největší zlosti, odplivl si a zmizel ve tmě.

	Vlasta se vrávoravě posadila a pohladila matce rameno.

	„Už je pryč, maminko. Už můžeš vstát. A hned zítra se vypravíme na Vyšehrad. Tohle si Luka dovolil naposledy. Slibuju, maminko.“

	Jenže paní Háta neodpovídala.

	Zemřela hned při první ráně, kterou jí syn tu noc uštědřil.
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	Předjaří 702, Vyšehrad

	[image: Image]ůj pane Přemysle, to nemůžeš udělat,“ zvolala Vlasta rozčarovaně, když vyslechla knížecí verdikt.

	Klečela před Libušiným manželem v hlavní síni hradiště zdobené vzácnými kožešinami, na kterou si dobře pamatovala z dětství a kde prožila tolik šťastných chvil.

	Tahle chvíle ale šťastná nebyla. Její poručník kníže Přemysl právě rozhodl, že hradiště Blížejov připadne vladykovi Ctiradovi, a paní Vlasta z Blížejova se za vladyku Ctirada provdá.

	Vlasta zuřila.

	Starala se o Blížejov a své poddané už pět let úplně sama. Po smrti matky a bratra Luky, který zemřel na lovu, když jako zralá slíva spadl z koně, protože příliš holdoval pití, musela převzít otěže správy panství. Bylo jí tenkrát sotva patnáct, a když se konečně zmohli a všechno začalo klapat, má o svůj majetek přijít? Teď, když se všechno naučila? Teď, když si myslela, že zlé časy jsou za ní? Že se o všechno dohře postará sama a nemůže ji už nikdo týral, protože je svou paní?

	„Můžu, a udělám to,“ zamračil se kníže. Neměl rád, když mu někdo odporoval, bohužel se to stávalo často.

	V zimě toho roku totiž zemřela jeho milovaná manželka Libuše. Ženy v knížectví se jako dřív sjížděly na Vyšehrad a očekávaly od Přemysla, že se k nim bude choval stejně jako Libuše. Stěžovaly si na své manžely, vazaly i syny a chtěly po Přemyslovi, aby zachoval práva, která jim dopřála Libuše. Jenže Přemysl přestože manželku miloval – s takovým uspořádáním nesouhlasil. Bylo mu tedy velmi zatěžko se v soudních přích a sporech přiklonit na stranu žen.

	Pár měsíců se ještě snažil, aby vše probíhalo v zajetých kolejích, jenže muži, kteří se vládou kněžny Libuše cítili poškozováni, začali brzy po její smrti vystrkoval drápky a hlásili se k právům na své ženy jako na majetek, jak tomu bylo před vládou kněžny Libuše. Její otec, kníže Krok, nikdy nedovolil, aby žena něco vlastnila, nebo dokonce měla právo na svůj názor. A tohle považovali za správné vesměs všichni muži a volali po starém pořádku.

	Kníže Přemysl nechtěl hanobit Libušinu památku, proto se nenechal úplné strhnout, ovšem ve Vlastině případě nehodlal ustoupit.

	„Tvé hradiště se rozprostírá na úrodné půdě a já potřebuji, aby bylo řádně obděláváno. Což se do dnešního dne nestalo,“ zamumlal.

	Vlasta se narovnala.

	„Moji lidé se uživili dobře. Zásoby nám vystačily na celou zimu/,“ odpověděla a v očích se jí zablýsklo.

	„Ano, tvoji lidé. Ale podle názoru vladyky Ctirada může být tvoje půda daleko plodnější a přispět svým podílem k blahobytu českého knížectví. V tomto ohledu se nesmíš chovat sobecky, Vlasto,“ řekl Přemysl.

	Nechtěl žádné potíže a s Vlastou byly skoro vždycky. Měla svou hlavu a svůj odpor k tomu, jak se pořádky měnily, dávala jasné najevo. Kdoví proč ji měla Libuše ráda a nedala na mladou hospodářku dopustit.

	„Vladyka Ctirad není žádný rolník,“ odfrkla Vlasta pohrdavě. „Je to tvůj bojovník, a všichni to víme. Co se týče hospodářství, nemá víc zkušeností než já.“

	„Zato je to oddaný vazal a jeho hradiště velkým dílem podporuje celé knížectví.“

	„Blížejov je můj! Nesmíš mi ho vzít.“

	Vlastě se zachvěl hlas a v očích se jí objevily slzy. Rázně je otřela. Nesnášela tuhle bezmoc. Muži zase páchají své zlovolnosti. Všichni byli stejní. Otec, bratr a teď i kníže. Jen proto, že jsou silnější, myslí si, že mají právo o všem rozhodovat? To tedy ne!

	„V tom rozčilení jsi asi na něco zapomněla, Vlasto,“ řekl kníže, když viděl, jak se v dívce všechno bouří.

	„A na co, pane Přemysle?“

	„Že jsem nejen tvůj kníže, ale také poručník. Že je tvou povinností mě poslouchat.“

	Jenže místo aby Vlasta pokorně sklopila zrak, přimhouřila planoucí oči do posměšných škvírek.

	„Věř mi, pane Přemysle, že jsem nezapomněla. Přesně znám všechno, co vyplývá z poručnictví, můj pane poručníku, všechno zlo…“

	„Zlo?“

	„Pokoření a úpadek.“

	„Jsi pomatená? Nikdo ti tvé hradiště přece nebere. Je to dobrá dohoda, paní. Mezi mnou a vladykou Ctiradem.“

	„A mnou, jsi chtěl říct, můj pane, že ano?“ Vlasta vyskočila na nohy. „Ovšem pro tebe nemám větší hodnotu než tamten džbán, jak tak pozoruji,“ ukázala na stůl, kde džbán stál. Napřímila se, přehodila hřívu rudozlatých vlasů přes rameno a zabodla do Přemysla zrak:

	„Kněžna Libuše by nikdy nedovolila, aby se stalo to, co chystáš ty. Hradiště je moje. Vladyka Ctirad na něj nemá žádné právo!“

	„Ale má! Protože tak si to přeju! A nikdo ti nic nebere, opakuji to po několikáté,“ zahřměl Přemysl. „Na panství sama nestačíš, proto se musíš vdát a já ti jako tvůj poručník určuji za manžela vladyku Ctirada. A tím považuj tenhle rozhovor za ukončený.“

	„Pane Přemysle, já…“ začala zase rozčileně Vlasta, ale slova jí zemřela na rtech, když se Přemysl prudce zvedl a beze slova vypochodoval ze sálu.

	Ještě na chodbě měl pocit, že se mu do zad zabodl Vlastin ohromený a nenávistný pohled.
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	Květen 702, htadiště Blížejov

	[image: Image]ž se stmívalo, když se náhle ozvala děsivá rána. Vlasta právě vcházela do síně a otřes ji málem zbavil rovnováhy.

	„Ten bastard!“ zasyčela nenávistně mezi zuby a vyběhla na nádvoří. Okamžitě pochopila, kolik uhodilo.

	Vladyka Ctirad si přišel pro svůj majetek.

	Vlasta v rukou třímala nůž a na sobě měla těžkou koženou halenu. Vojáci na nádvoří už stáli připraveni k útoku; bylo jasné, že další otřes hradba z dřevěných kůlů nevydrží.

	„Jak to vypadá, Krasno?“ oslovila Vlasta velitele.

	„Má paní –“

	Velitel nestačil říct víc, protože v následujícím okamžiku se ozvalo zapraskání a pak ohlušující zvuk vrženého kamene.

	Vzápětí se nádvořím neslo zadunění dřeva a kovu a zároveň vstupní branou vtrhlo dovnitř mračno mužů.

	Aspoň Vlastě to tak připadalo. Byli jednoznačně v přesile. Útočníci vycvičení k boji jistě snadno přemůžou pár vojáků, které si Vlasta na Blížejově držela pro svou ochranu. Už teď se marně pokoušeli uzavřít před nepřítelem mohutné dveře.

	Vřava zakrátko pominula a ze středu příchozích se ozval jásot hlubokých mužských hlasů přehlušovaný klapotem kopyt a řinčením mečů.

	Na mohutném koni vjížděl bránou bojovník, paži měl zdviženou. Nepochybně velitel.

	A hleděl přímo na Vlastu.

	Probodával ji zkoumavým a přitom podivně důvěrným pohledem.

	Vlasta se otřásla odporem.

	„Ať tě Perun srazí svým bleskem!“ vykřikla, vrávoravě ustoupila stranou a s otevřenými ústy hleděla, jak válečníci proudí kolem svého vůdce a jeho statného oře dovnitř hradiště.

	K čertu s knížetem Přemyslem i s tímhle náfukou na mocném oři! Ctirad, uchazeč o její manželské lože.

	Přišel si ji podrobit, když mu minulý týden odepřela otevřít brány Blížejova a přijmout ho za svého pána. Vzal si posilu, sám nezmohl nic.

	Jako každý muž bude jen nahánět strach jí i lidem, které ona miluje, přijala je za své a pět let se o ně stará.

	Vlasta se dala do běhu a mohutný bojovník jí v chumlu dalších vojáků a koní zmizel z očí.

	Se srdcem chvějícím se odhodláním Vlasta postupovala po obvodu nádvoří, kolem bojujících vojáků, uhýbala a kličkovala mezi nimi, až se jí konečně podařilo zazvonit na poplach zvonem u mohutného komína pekárny. Doufala, že obyvatelé hradiště pochopí a uniknou včas.

	Udělala pár kroků zpět a vtom ucítila kouř.

	Děsivý pach slámy. Hořely stáje! Určitě vzplane jeden oheň za druhým, až bude nádvoří hořet plamenem.

	Vlasta se vyhnula vřavě a vydala se za kouřem k sýpce: očekávala, že uvidí, jak ji olizují plameny.

	Ale dva vojáci, které tam spatřila, místo aby zapalovali oheň, se snažili plameny udusit.

	„Kde je teď váš pán?“ vykřikla na ně Vlasta. Napětí v těle trochu polevilo, když viděla, že se vojákům podařilo dostat oheň pod kontrolu.

	Muži se zasmáli – vyzývavě, pobaveně, sebejistě.

	„Má paní, náš pán má plno práce s dobýváním hradiště,“ odpověděl jeden.

	Vlasta spolkla peprnou kletbu, protože v té chvíli postřehla další plamen, tentokrát na druhé straně nádvoří. Záblesk světla se objevil v obytné části sídla, kde by rozhodně neměl být.

	To snad ne!

	Rychle se rozběhla zpátky a rozrazila dveře do obytné síně.

	Žádný oheň tam nehořel, nebylo tam nic než divoce planoucí pochodeň upevněná v držáku nad lůžkem, jejíž plamen vrhal hluboké stíny do okolí.

	„Je tu někdo?“ Vlastě se trochu třásl hlas. Cítila přítomnost někoho cizího, ale nikoho neviděla.

	Potom se za ní ozvalo zamručení. Rozechvěle se otočila – a vtom ho spatřila. Muže v kožené haleně.

	Vlastně to nebyl muž, spíš obr.

	Vydal zvuk, který jí otřásl srdcem. Pak mohutnou rukou v rukavici sáhl před sebe, chytil ji za rameno a přitáhl ji před sebe.

	Blízko, blizoučko, takže Vlasta měla pocit, že se nemůže ani nadechnout.

	„Jak se opovažuješ, pane!“ Pohlédla do štěrbiny v jeho kožené kukle, kde temně zablýskly oči, jako by z nekonečných hlubin hrozily všemu, co jí bylo drahé.

	„Ale, ale,“ zazněl hlubokým tónem mužský hlas. Tónem, jenž Vlastě pronikal do prsou a rozněcoval temné, ďábelské plamínky v jejím břiše. „Copak jsem to tady chytil?“

	Svůj konec, měla chuť říct. Ale nedokázala ze sebe vypravit jediné slovo. Jak by mohla, když hleděla do jeho vražedně temných očí, zatímco jí stále bolestivě svíral rameno.

	„Dej mi svůj nůž,“ promluvil tiše a věcně.

	„Nezůstanu neozbrojená,“ vykřikla a mávla nožem do vzduchu. To však neměla dělat. Muž jí stiskl rameno ještě bolestivěji a druhou ruku jí zkroutil za záda.

	Nůž padl na zem.

	„Okamžitě mě pusť, jinak…“ Vlasta nevěděla, čím by mu mohla pohrozit. „Jinak… budu křičet!“

	„Křič si, jak chceš, paní,“ ozvalo se pobaveně. „Pochybuji, že nás někdo uslyší.“

	„Co po mně chceš?“

	„Blížejov,“ odpověděl muž, konečně Vlastu pustil a sundal si kuklu.
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	[image: Image]lasta konečně viděla Ctiradovi do tváře. Překvapilo ji, že není o mnoho starší než ona. Očekávala někoho daleko staršího.

	Její nelibost ještě vzrostla.

	Ctirad si ji měřil od hlavy k patě.

	„Podle práva jsem tu pánem a nelíbí se mi, že jsem musel použít sílu,“ řekl po chvíli.

	„Právo?“ vyprskla Vlasta. „Jak se odvažuješ tohle vyslovit? Sám dobře víš, že jsi jen namazal Přemyslovi kolem úst med, a on ti mé hradiště prostě daroval.“

	„Řekl jsem mu jen svůj názor.“

	„A kdo se tě o něj prosil?“

	„Kníže Přemysl,“ odsekl Ctirad a stále upíral na Vlastu oči. A nebyl příliš spokojený s tím, co vidí.

	Už sice věděl dopředu, že Vlasta není žádná krasavice, protože dvořané ji rádi probírali a některé dcery i ženy vladyků mu ochotně sdělily, že paní z Blížejova moc krásy nepobrala, ale pořád doufal, že to jsou jenom pomluvy žen, které by daly přednost tomu, aby získaly jeho přízeň samy.

	Ale teď došel k jednoznačnému názoru: Vlasta je obyčejné děvče, jakých je dvanáct do tuctu. Překvapila ho útlou postavou – čekal, že hospodářka a žena zvyklá zacházet se zbraněmi bude silnější i na pohled. Tohle nedochůdče rozhodně nevypadalo na svůj věk ani na to, co se o něm povídalo.

	V zuřivosti prý dokázala přeprat nejednoho muže. Bratrovi, jenž byl známý svou silou, Vlasta prý často způsobila zranění. Zvláštní!

	Ctiradovi se sice líbily Vlastiny rezavé vlasy, co se jí neposlušně kroutily kolem obličeje, ale nezamlouval se mu její zpupný výraz ve tváři. Rty měla příjemně plné, vlastně jako stvořené k líbání, jenomže k tomu se Vlasta očividně nechystala. Zlostně je ohrnula – chystala se vychrlit další příval nesouhlasu. A její oči! Žluté ohně vypouštějící vzdorovitý plamen. Ctirad nesnášel, když ženy odporovaly, a viděl na první pohled, že s Vlastou nebude lehké pořízení.

	Hlavu má zřejmě plnou nesmyslů o tom, že se za něho neprovdá. Bláznivá ženská. Urazil velký kus cesty a dostal se k cíli, takže je nemyslitelné, aby se vzdával. Paní Vlasta brzy pochopí, že je to pan Ctirad, kdo tady rozhoduje.

	Stejnému mlčenlivému průzkumu podrobila i Vlasta Ctirada.

	Byl odporný jako všichni, kteří právo prosazovali silou. Samolibý úsměšek by mu nejradši smazala z obličeje pěstí. Vlasy měl světlé a oči tmavé jako noc. Když se do nich podívala, napadlo ji, že Ctirad má místo očí jenom dvě díry do hlavy: duhovky byly tak černé, že se nedaly rozeznat zorničky.

	Ctiradova výška Vlastu nezastrašila. Znala tyhle ubohé mužské bytosti, které si všechno a všechny musely podrobit. A vždycky mocí a násilím – jak taky jinak, když neoplývaly chytrostí.

	Vlasta se ušklíbla a prskla: „Můj poručník kníže Přemysl mi má manžela navrhnout, ne vnucovat. A on vyrukoval s tebou, aniž poslouchal, co chci já!“

	„Ano, vybral si mě,“ přikývl Ctirad klidně. „A já se nehodlám vzdát jenom proto, že máš pocit nespravedlnosti.“

	„Já si tě nechci vzít!“ dupla Vlasta a z očí jí sršely blesky. „Nejsi dost dobrý, abys Blížejov –“

	„Dost, paní,“ přerušil ji Ctirad a pozvedl ruku. „Dost tvých řečí, teď si poslechneš mě.“

	Cítil strašnou únavu a chtěl se najíst a vyspat. Neměl zájem se dohadovat o něčem, co bylo jasné a dané.

	„Já tě taky nechci,“ pokračoval. „Kdybych si mohl vybrat, vezmu si milou přívětivou ženu, která ctí muže. Manželku, která neví nic o zbraních a můj názor považuje za svůj.“

	To je ubohost! prolétlo Vlastě hlavou.

	„Ano, přesně to bych od tebe očekávala,“ vyhrkla posměšně.

	„A samozřejmě hezkou ženu,“ dodal Ctirad a pohrdavě si Vlastu přeměřil od hlavy k patě.

	A všiml si, že ťal do živého. Vlasta si o sobě sice nemyslela, že je bůhvíjaká kráska, přesto ji narážka na nehezký vzhled zasáhla.

	„Ty jeden…“ Nemohla si vzpomenout na nic, co by odpověděla trefného, a tak se jen bezmocně zakousla do rtu. Pak přece na něco přišla:

	„Ty zloději! Ano, jsi zloděj!“

	„Mlč, paní,“ zašeptal hrozivě Ctirad a trochu se k ní naklonil.

	Ve Vlastě to vyvolalo zvláštní zachvění. Nikdy neslyšela muže šeptat, a i když Ctirad neříkal nic hezkého, všechny smysly se v ní napnuly. Věděla, že je to nepatřičné, a dostala vztek nejen na něj, ale i na sebe.

	Prudce ucouvla.

	Ctirad si ji zase změřil a pak přikázal:

	„A teď pojď se mnou. Doprovodíš mě, paní.“ A obrátil se k odchodu.

	Vlasta se ani nepohnula.

	Ctirad se u dveří zastavil a hodil přes rameno:

	„Pojď! A hned!“ Jeho výkřik jako by zaplnil celou místnost.

	Vlasta se podvědomě přikrčila. Všechno v ní ztuhlo. Jak nenáviděla ty křičící samolibé mužské hlasy! Vyvolávaly v ní strach, což nerada přiznávala i sama sobě – a ten strach se v její mysli rychle měnil ve vztek.

	Teď zaťala prsty v pěst, aby neudělala něco unáhleného – a následovala Ctirada.

	On se v duchu zasmál. Tak takhle se na tebe musí, pomyslel si a spokojený sám se sebou vykročil ze dveří.
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	Hradiště bylo dobyto celkem rychle a Vlasta si při pohledu na vojáky uvědomila, že se vzdali jaksi bez boje. Zraněný nebyl snad nikdo. Alespoň něco, pomyslela si chmurně, když už jsme přepustili Blížejov do Ctiradových rukou tak snadno, aspoň že nikdo neprolil krev.

	Ctirad napřímeně kráčel k hromadě klád složených u stájí a Vlasta šla stále za ním. Ačkoliv nevěděla, kam Ctirad míří a proč, alespoň se snažila působit lhostejně a chladně. Nechtěla, aby se její lidé báli.

	Zvuky pomalu utichaly a všechna pozornost na nádvoří se začala soustředit jen na ně.

	Ctirad vystoupil na navršené klády.

	Aha, tak proto šel sem, pomyslela si Vlasta. Chce se na nás všechny dívat shora… A teď bude uplatňovat nárok na Blížejov. A taky na mě.

	Nervózně dupla. Nechtěla, aby ji její lidé viděli pokornou, na druhou stranu věděla, že kdyby se pokusila přimět své lidi ke vzdoru, Ctirad by neváhal svým vojákům nařídit, aby hradiště vyplenili.

	Náhle ji Ctirad mohutnýma rukama objal kolem pasu, zvedl ji a postavil k sobě na stupínek z klád.

	Vlasta se nerudně ošila.

	„Chovej se důstojně, paní,“ řekl Ctirad – nebo spíš to zavrčel. Pak se otočil ke svým mužům a ti jako na povel zmlkli a čekali, až promluví.

	A Ctirad začal:

	„Jsem zde podle rozkazu knížete Přemysla, pravoplatného vládce Čech. Jeho jménem a s jeho výslovným souhlasem tímto uplatňuji nárok na Blížejov a s ním na knížecí schovanku paní Vlastu.“

	Bohové, zatraťte je všechny! Všechny muže, mihlo se Vlastě hlavou a ušklíbla se.

	Ctirad povytáhl obočí a řekl:

	„Jak je zřejmé, paní Vlasto, hradiště je od této chvíle pod mou správou.“

	„Když myslíš,“ utrousila Vlasta.

	Ctirad se k ní naklonil a sykl:

	„Teď vyslovíš svůj souhlas, paní, aby ho slyšeli moji muži i tvoji lidé a věděli, že se poddáváš mé autoritě.“

	„A když se rozhodnu nesouhlasit?“

	„Rozhodneš, paní?“ Ctirad hrozivě svraštil čelo. „Ty nemáš v té věci právo rozhodovat. Teď promluv, paní, bez podmínek, jasně a hlasitě.“

	Vlasta potlačila hněv rozechvívající jí hruď, a protože jí nic jiného nezbývalo, jasným hlasem řekla:

	„Já, Vlasta, dědička hradiště Blížejov, uznávám práva vladyky Ctirada jako svého… svého…“

	Nevěděla, jak pokračovat. Nechtěla to vyslovit. Nechtěla! Vztekem a ponížením jí vyschlo v krku.

	„Svého co?“ otázal se Ctirad nepříjemně skřípavým hlasem a zase se k ní naklonil.

	„Svého pána,“ pípla Vlasta.

	Cítila se na pokraji sil. Věděla, že to takhle dopadne. Věděla to od chvíle, kdy byla povolána na Vyšehrad k jednání s knížetem Přemyslem. Ale přesto v hloubi srdce doufala, že se to nestane. Že Blížejov zůstane jí. Zasloužila si to. Už jenom za to, jak těžké roky tu prožila. Byla pyšná na to, že se dokázala zvednout ze dna…

	A teď bezmocně sledovala, jak hradiště přechází pod jiného pána. Něco uvnitř v ní zemřelo.

	Otočila se ke Ctiradovi a prudce zamrkala, aby zahnala slzy. Založila si ruce v bok.

	„Takhle to stačí, můj pane?“

	„Prozatím ano, paní,“ odpověděl Ctirad stroze, ale když viděl její utrápený výraz, pocit vítězství neměl.
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	[image: Image]aní, paní, rychle pojď se mnou!“ Služebná se nesnažila ani ztišit hlas, aby ji ostatní spící v síni neslyšeli. Potřebovala svou velitelku vzbudit.

	Vlasta však spala jako zabitá.

	Od chvíle, kdy Ctirad vznesl nárok na Blížejov, uteklo pět dnů a Vlasta byla z věčného odporu a marného prosazování svých názorů na hospodářství tak vyčerpaná, že když dnes Ctirad odjel na své sídlo, Vlasta už brzy zvečera usnula jako špalek.

	Služka tak dlouho třásla Vlastiným ramenem, až se Vlasta konečně probrala.

	„Proboha, Mlado, co to vyvádíš? Vzbudíš ostatní!“ vykřikla tlumeně a srdce jí tlouklo jako na poplach.

	„Je tady paní Kateřina!“ vyhrkla Mlada a konečně pustila Vlastino rameno.

	„Co to povídáš? Kdo že je tady? Kde?“ Vlasta se zmateně rozhlížela po síni. Všichni pokojně oddechovali, a tak tiše vstala, přehodila kožešinu přes sebe a následovala služku ven.

	„Kateřina z Husína. Přijela před chvilkou,“ odpověděla dívka a pohodila hlavou, až se jí černé copy roztančily po zádech.

	„Takhle v noci? Má rozum?“ zamumlala Vlasta rozmrzele. „Je nebezpečné jezdit v noci.“

	Mlada měla oči měla navrch hlavy. „Však má obličej samou modřinu. Skoro jsme ji nepoznali.“

	„Co se jí stalo?“ Vlasta se konečně začala pohybovat rychleji. Její přítelkyně je zraněná a potřebuje pomoc. A ona tu otálí.

	„Někdo ji přepadl?“

	„Ehm… to bych neřekla.“ Mlada zase pohodila hlavou, „spíš… za to může asi vladyka.“

	„Bohové!“ Vlasta vyběhla z hlavní síně.

	Našla Kateřinu sedět venku na lavici. Podkoní, který se předtím postaral o Katčina koně, jí teď přidržoval na čele plátno. Jen co uviděl Vlastu, ulehčené vydechl:

	„Teď už se o naši paní postaráš ty, paní Vlasto, že?“ Rychle podal plátno Vlastě a zmizel ve stáji, jako by chtěl předejít tomu, aby se ho Vlasta na něco vyptávala.

	„Dobrý večer, Vlasto. Je to jenom malá rána, nic víc,“ hlásila Kateřina, když na ni přítelkyně upřela vyplašený pohled. Nechtěla Vlastě působit starosti, ale zároveň neměla nikoho jiného, na koho by se obrátila. Rodiče už zemřeli, ona se vdala… a právě to znamenalo neštěstí.

	Vlasta se zamračila.

	„To vidím!“ zvolala rozzlobeně a prohlížela si tržnou ránu na čele. „Pojď se mnou dovnitř, sedneme si k ohni. Co se ti stalo?“

	„Prosím, uklidni se. Pořádně tě děsím, viď?“

	„Ne, ale potřebuješ ošetřit. Ty bereš všechno moc lehce. Otoč se ke mně, ať se na tebe lépe podívám. Máš ještě někde krev?“

	Kateřina se rozesmála a následovala Vlastu do velké síně. Její smích zahřál Vlastu u srdce, protože pochopila, že Katce není tak zle.

	„Jsi jediný člověk na světě, na koho se můžu obrátit,“ promluvila pak Katka vážněji. „Jediná, kdo mě vyslechne. Jsem strašně ráda, že tě mám.“

	Vlasta zrůžověla rozpaky.

	„Jsi přece jako moje rodina, Kateřino. Nebýt tebe a tvých rodičů, stal by se ze mě vyvrhel.“ Naštěstí ustala v půlce věty. Ne, teď se nechtěla zabývat minulostí.

	„Proč tak nerada přijímáš chválu, Vlasto?“ Kateřina se posadila k ohništi a upřela na přítelkyni napuchlé oči.

	„Protože není na místě. Dělám jen to, co je nutné.“ Vlasta se zhluboka nadechla a začala zkoumat zranění na Katčině tváři. Nespokojeně sykla a potom přikázala:

	„Mlado, přines čistou vodu a kus nového plátna.“

	Mlada rychle odběhla, aby byla co nejdřív zpátky a neuteklo jí ani jedno jediné slovo.

	Rána se táhla Kateřině přes čelo nad levým okem. Když Vlasta zranění vyčistila, Kateřina předpokládala, že je všechno hotové, a chtěla vstát.

	„Jen pěkně zůstaň sedět,“ nakázala Vlasta. „A ty, Mlado, teď dones ještě jehlu a nit.“

	„Nemysli si, prosím, že nejsem dost vděčná, ale byla bych raději, kdyby sis už… už nedělala další starosti… Jsem opravdu v pořádku. Ránu… no… už skoro necítím,“ koktala Kateřina, když pochopila, co má Vlasta v úmyslu.

	„Co se ti vlastně stalo, Katko?“ zeptala se Vlasta a tvářila se, že Kateřininy koktavé námitky přeslechla.

	Kateřina vzdychla: „Manžel měl špatný den.“

	„Bastard,“ zavrčela Vlasta a vzala do ruky jehlu udělanou z tenké štičí kůstky.

	„Má těch dnů v poslední době špatných čím dál víc. Sousedé ho proti mně popichují a on je pak rozlícený a vybíjí si vztek na mně.“

	Vlasta zvedla oči:

	„Čím ho popichují?“

	„Že mě nechá říkat moje názory a že jsem v Husíně rovnoprávnou paní.“ Kateřina se na chvíli odmlčela a vystrašeně pozorovala Vlastino počínání. „Co jdeš dělat s tou jehlou? Přece jsem jasně řekla, že jsem v pořádku.“

	Vlasta odmítavě zavrtěla hlavou:

	„To tedy nejsi. Rána je příliš hluboká, než abych ji mohla nechat být. Musím ji sešít, raději se tedy nesnaž ze sebe dělat hrdinku.“

	„Nedělám ze sebe hrdinku!“ vypískla Katka.

	„To je dobře.“

	„Nedělám ze sebe hrdinku,“ chvatně pokračovala Kateřina, „takže ti říkám rovnou – nepřipustím, aby ses ke mně přiblížila s jehlou v ruce!“

	„Je to nutné, Katko.“

	„Ne, zvlášť když vidím, jak se ti třesou ruce. Asi ses zbláznila.“

	Vlasta se malinko pousmála.

	„Možná. Přesto jsem rozhodnutá ti tu ránu sešít.“ „Nemůžu být vystavená takovému utrpení, Vlasto.“

	„A proč?“

	„Čekám dítě,“ vyhrkla Katka.

	Vlasta na chvíli svěsila ruce a pátravě se na přítelkyni zadívala. Pak jenom zakroutila hlavou:

	„Chabá výmluva! Zašít to prostě musíme.“

	„Nemáš rozum,“ přela se Kateřina, ale když viděla Vlastino odhodlání, pochopila, že nic nezmůže.

	Vlasta nakonec zvítězila. Byla silnější a měla na své straně Mladu. Ta si sice, jakmile Kateřina začala křičet, zakryla uši, nicméně pomáhala Katku většinu času držet.

	„Zůstane ti na čele jizva,“ podotkla Vlasta. „Bude ti to vadit? Myslím, že ji zakryjí vlasy.“ „Na jizvě nezáleží,“ odpověděla Katka unaveně. „Vadí mi to, že ta rána proklatě bolí. Bohové!“

	Vlasta namočila čistou látku a vymývala Kateřině z vlasů slepence krve.

	„Hotovo.“

	„Děkuji ti, Vlasto,“ vydechla Kateřina.

	„Myslím si, že bys měla manželovi ukázat co proto,“ vrátila se Vlasta k tomu, co jí připadalo nejdůležitější.

	„A jak asi?“ odfrkla Kateřina. „Od té doby, co je kněžna mrtvá, kníže si nechal od vladyků namluvit spousty hloupostí o ženských slabostech. A můj manžel taky. Jako kdyby na tuhle chvíli čekali! Nechápu to. Za vlády kněžny Libuše měli všichni stejné právo, bez ohledu na to, jestli se narodili jako muž nebo žena. Nevím, kam tenhle svět spěje, Vlasto, ale kněžnina smrt nám nic dobrého nepřinese.“

	„Protože muži jsou slaboši. Hloupí slaboši využívající svou sílu.“ Vlasta vztekle mrskla mokré plátno na zem. Okamžitě si vybavila Ctirada a zmocnil se jí hněv.

	„Rostislav takový nebýval,“ posmutněla Kateřina. „Dřív jsem si opravdu nemohla na manželovo chování stěžovat, ale teď! Představ si – požádal knížete o převzetí mého vlastnictví. Chce vše spravovat sám. I Husín – ten jsem přece zdědila po rodičích.“ „Jako já Blížejov!“ zvolala zlostně Vlasta.

	Kateřina svěsila hlavu a špitla:

	„Bojím se, že mu Přemysl vyhoví. Nebudu mít ve svém sídle žádná práva. Nikde se nedovoláme.“ Vlasta se na ni podívala a prudce zašermovala rukama. „To přece nemůžeme dopustit!“

	„A co chceš dělat?“ pokrčila Kateřina bezmocně rameny. „Nevím, ale rozhodně nemám chuť sedět se založenýma rukama! Nechci dopadnout jako moje matka.“

	„Copak něco zmůžeme, Vlasto? Kolikrát si říkám, že jsem měla odjet jako Lena. Tam kde žije, panují ženy už po staletí.“

	„Kněžna Libuše to věděla. Když tvou sestru posílali s Norikem na sever, pořád se ho vyptávala na jejich zvyky a byl to právě on, kdo ji přivedl na myšlenku, že žena nesmí být ve společnosti opomíjena,“ povzdechla si Vlasta. „Jenže Lena je daleko a Libuše už nám nepomůže. Přesto se nesmíme dát.“

	„To se lehce řekne, ale hůř provede.“

	„Přece nejsme samy. Nevěřím, že jsme jediné, které trpí tím, že se zas nastolují pořádky knížete Kroka.“

	„Když ty neznáš strach. Rožanice ti ho při narození zapomněly dát do vínku,“ pousmála se Katka a sledovala, jak se přítelkyně nesouhlasně naježila jako vždy, když tohle někdo nahlas řekl. „Mnoho žen ze strachu mlčí,“ pokračovala po chvilce. „Zpočátku se přece snažily na knížete Přemysla naléhat, aby zamezil bezpráví. A co udělal on? Hraje to na dvě strany. Slíbí, že něco udělá, a pak to smete ze stolu. A pánové – když viděli jeho mlčení, násilně si to pak se ženou doma vyřídili. Vždyť nemusíme chodit daleko – podívej se na mě! Myslíš, že mám ještě chuť Rostislavovi odporovat?“

	„Jenže mlčky trpět… to nikam nevede,“ zavrčela Vlasta.

	„Ale zajistí ti to zdraví!“

	„Snad si nemyslíš, že muži přestanou být násilní, když s nimi budeme souhlasit?“ Vlastin hlas nabíral na hlasitosti. „Jsou od přírody hrubiáni. Nemusí mít k bití slabých a bezmocných důvod. Moje matka nikdy nic špatného neudělala, nikdy otci neodporovala. Ani bratrovi. A stejně byla pořád samá modřina!“

	Katka neodpovídala, protože věděla, že má Vlasta pravdu.

	„Ráno moudřejší večera,“ uzavřela Vlasta rozhovor a vstala. „Teď si potřebuješ odpočinout. Mlada ti ustele vedle mě.“

	„Děkuji ti,“ usmála se Kateřina.

	Vlasta pozorovala přítelkyni, jak se se služebnou vzdaluje, a nemohla se zbavit zlověstných představ, které jí začaly vířit hlavou.
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	[image: Image]a ženská odtud okamžitě zmizí,“ řekl Ctirad zatím klidně, ale oči se mu zúžily do malých štěrbin. Stál u brány proti Vlastě; ta měla ruce založené v bok a vypadala, že neposlouchá, co Ctirad říká, ale když domluvil, ukázalo se, že přece poslouchala. Protože se na něj zamračila a dupla: „Nezmizí! Je to má přítelkyně a potřebuje útočiště.“ Bohové, jak Ctirada nesnášela! Jen co přijel do Blížejova a všiml si Kateřiny, odtáhl si Vlastu stranou a chtěl vědět, co je mladá žena zač. Jenž když mu Vlasta pravdivě vylíčila okolnosti Katčiny přítomnosti v Blížejově, Ctirad reagoval úplně špatně.

	Trval na tom, že Kateřina musí odjet.

	„Říkám ti, že u nás nebudeme skrývat Rostislavovu manželku. Po právu mu patří a my nesmíme bránit jeho nároku na ni.“

	„Nároku na ni?“ prskla Vlasta. „Neviděls její obličej?“ „Jsou to jejich záležitosti. Nebudeme se to toho plést.“

	„My? Ty se do toho klidně nepleť, ale já to takhle nenechám, pane. Muž nemá právo bít svou ženu.“

	„Neříkám, že má,“ zahučel Ctirad.

	„Ale chováš se tak. Nemůžeme přece přehlížet, že ji zbil. Ta rána na hlavě mohla být daleko vážnější.“

	„Neuvažuješ rozumně.“

	„Myslíš, že je rozumné vrátit Katku do rukou toho tyrana? Vždyť ji ani nehledá. Nezáleží mu na tom, co se s jeho manželkou děje.“

	„Máš zkreslený úsudek, paní,“ zasyčel Ctirad.

	Už mu docházela trpělivost. Proč prostě Vlasta neudělá, co řekl? Proč se musí o všem dohadovat? Opravdu Blížejov stojí za to, když má tak svárlivou majitelku? A tuhle hádavou holku má Ctirad pojmout za manželku? Napadala ho spousta dívek, které by si vzal raději, a zrovna tak dobře věděl, že existuje spousta dívek, které přímo touží provdat se za něj.

	„Jak to myslíš… s tím zkresleným úsudkem?“

	„Tak jak to říkám. Nejsi schopná to posoudit. Vždycky si hned vzpomeneš na svou týranou matku a tím pádem –“ „Cože?“ vykřikla Vlasta. Cítila, že se jí do tváře hrne krev. Proč Ctirad vytahuje minulost? „Moji matku laskavě vynech. Jsi takový nadutec, že nechápeš, že Kateřině hrozí nebezpečí?“

	„Nedokázalas zachránit matku, ani když jsi zamordovala otce, protože bratr se potatil,“ vyštěkl Ctirad – a přestože viděl, že se Vlasta popuzeně nadechla, pokračoval: „A teď si myslíš, že musíš všechny spasit. Ale tak to není. Manželka po právu náleží manželovi!“

	„Ty bastarde!“ vykřikla Vlasta a vrhla se pěstmi na Ctirada. „Jak se opovažuješ?“

	Ctirad jí bez námahy zkroutil ruce za záda. Vlasta sebou mrskala se strany na stranu, ale stisk byl příliš pevný.

	„Pusť mě!“

	„Až se uklidníš!“

	„Bastarde!“

	„To už jsi říkala, paní. Opakuješ se,“ zasyčel jí Ctirad do ucha a prudce od sebe Vlastu odstrčil. „Mám po krk toho, jak se pořád vzpouzíš. Já tě varuju. Pokud mě nezačneš poslouchat, požádám knížete Přemysla, aby tě zbavil dědického práva, a celý Blížejov pak připadne mně bez výhrad.“

	„To nemůžeš!“ Vlastě začalo srdce bít o hodně rychleji. To přece nejde, nebo ano?

	„Můžu a udělám to, jestli okamžitě nezačneš dělat to, co se ti řekne.“

	„Kateřina je v nebezpečí,“ zašeptala Vlasta, ale její vzdor slábl. Po zádech jí přejel mráz. Jako by se jí dotkla smrt.

	„Všechno vidíš příliš černě, paní,“ Ctirad už se zase snažil o klidný tón, aby Vlastu nerozčílil. Doufal, že se s ní naučí jednat tak, aby spolu byli schopní vycházet. „Rostislav neměl právo svou ženu zbít a věř mi, že o tom podám zprávu knížeti. Ale utíkat od něj není žádné řešení. Nemělas té ženě pomáhat a schovávat ji tady.“

	„Bojí se, pane,“ namítla Vlasta a třela si zápěstí, neboť ji stále pálilo od Ctiradova stisku. „Nejenže musíme Kateřinu na Blížejově nechat, ale musíme jí také zajistit co největší pohodlí.“

	„Cože? Zbláznila ses? Proč?“

	„Protože je samodruhá a já chci, až přijde její čas, aby byla zde.“

	„Není na ní nic vidět. Kdo ví, kdy dítě přijde na svět. Nemůžeme tu mít Rostislavovu manželku takovou dobu.“

	„Ale můžeme, Kateřina zůstane na Blížejově.“

	Ctirad se hrozivě napřímil a slovo za slovem odsekával: „Ještě dneska paní Kateřina Blížejov opustí, protože mí muži ji doprovodí zpátky do Husína.“

	Do Vlasty vjela zuřivost. Nenáviděla Ctiradovu blahosklonnost a nesnášela svou bezmoc. Zaťala ruce v pěst a zlostně po Ctiradovi plivla.

	Když pozorovala, jak si Ctirad rozhněvaně stírá její sliny z tuniky, trpce si uvědomila, že je dobojováno. Kateřina bude poslána do Husína a ona, Vlasta s tím nic nezmůže.

	Zase jednou se potvrdilo, že je důvod nenávidět muže: všechno si vydobudou silou. Silou, proti níž jsou ženy bezmocné.

	Ale opravdu jsou?

	Tohle se ještě ukáže!
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	[image: Image]plynul týden ode dne, kdy byla Kateřina odvezena zpět na Husín. Ctirad právě obědval ve velké síni, když ho náhle vyrušil jeden z jeho vojáků. „Rychle pojďte, pane. Poslali mě pro vás!“

	„Co se děje?“

	„Uvidíte sám.“ Víc voják neřekl a už byl zase venku.

	Ctirad rychle chňapl po plášti, hodil si ho přes sebe a pospíchal ven před sídlo.

	Přes malé nádvoří došli k hrnčířské dílně a tam se Ctirad překvapeně zastavil.

	Před dveřmi dílny v tratolišti krve leželo mužské tělo.

	Ctirad nejdříve neviděl muži do tváře, a tak zvolal:

	„Bohové, kdo je to?“

	Jenomže pak to poznal podle zdobení na kožené haleně. Byl to jeden z jeho nejlepších pobočníků, Mirna…

	A Vlasta, ta proklatá děvka, stála ztichlá opodál a opírala se o zeď. Žluté oči měla doširoka rozevřené a rty pevně semknuté k sobě.

	Ctirad jí věnoval letmý pohled plný nenávisti a spěchal k Mirnovi.

	Voják zasténal.

	Ctirad se k němu sklonil a poslouchal, jak Mirna dýchá. Poté mu roztrhl tuniku a hledal zranění. Srdcc mu bušilo jako kladivo.

	Ránu nalezl nalevo pod žebry. Nebyla příliš hluboká, ale krev z ní prýštila vydatně. Ctirad vzhlédl vojákům, kteří bezradně postávali kolem.

	„Asi zemře,“ zašeptal jeden z nich.

	„Určitě zemře, hlupáci, když tady budete stát, jako by vás vyřezal!“ vybuchl Ctirad. „Opatrně ho zvedněte a dejte si pozor, abyste mu ještě víc neublížili, a zavolejte felčara. Jistě to dokáže ošetřit!“

	Muži poslechli; když druha nadzvedli, Mirnovi se z hrdla vydralo zasténání a Ctiradem projel takový nával vzteku, že v něm spálil všechny myšlenky na nějakou ochotu dobře vycházet s Vlastou. Jakmile vojáci Mirnu odnesli, Ctirad došel k Vlastě. Rozpuštěné rudé vlasy jí vlály kolem obličeje jako bohyni pomsty.

	„Jsi vražedkyně!“ vykřikl.

	Zpříma na něj pohlédla. Nehnula ani brvou, oči měla otevřené dokořán. Trvalo pár chvil, než se rozhodla odpovědět.

	„Nechtěla jsem ho zabít, ani mu ublížit.“ Mluvila tiše, ale chladně. „Napadl mě. Jenom jsem se bránila, nic víc.“

	„Tomu nevěřím!“

	Vlastě zablesklo v očích.

	„Samozřejmě že mi nevěříš!“

	Potom se otočila a pomalu odcházela.

	Ctirad měl strach ji následovat, protože věděl, že se nedokáže ovládat. Kdyby se přiblížil, musel by Vlastu popadnout za krk, stisknout a škrtit, dokud…

	Nadechl se a chraplavě křikl:

	„Mohlas ho zabít!“

	Vlasta se zastavila, otočila se a odsekla:

	„Neměl mě napadat!“

	„Napadat? Kde máš pro své šílené tvrzení důkaz?“ Ctiradovi se zdálo neuvěřitelné, že by Vlasta mohla zranit obrovitého Mirnu – byla tak štíhlounká a zdála se nevýslovné křehká. V tunice přepásané úzkým řemínkem vypadala nesmírné žensky. Ctirada snad poprvé napadlo, že zkazky o vzhledu jeho nastávající lhaly.

	Že Vlasta vůbec není obyčejná dívka. Najednou ji viděl jinak.

	„Já nelžu. Nikdy,“ řekla vznešeně.

	A v tom okamžiku Ctirad vystřízlivěl.

	„Sakra, jsi vražedkyně, Vlasto!“ řekl, konečně k ní přistoupil a vmetl jí přímo do tváře: „Tvůj otec i bratr jsou mrtví, paní, a oba víme, čí rukou alespoň jeden z nich odešel z tohoto světa. Jenže teď patříš mně. A já tvoje násilné jednání nestrpím.“

	„Pchá! Násilné? To on mě napadl, on, tvůj voják!“ zvolala Vlasta s náhlou vášnivostí. „Obyčejný zmetek, sup a had! Jako vy všichni. Říkej si, co chceš, je mi to jedno! Ale ještě nejsem tvoje! Já pravomoce nějakého přivandrovalce neuznávám, ať se kníže třeba staví na hlavu! Místo, abys dal toho vojáka zbičovat za to, jak se chová k ženě, nařkneš mě ze lži. To je ti podobné! A všem mužům!“

	„Podle nynějších zvyklostí mi patříš od chvíle, kdy jsem přišel na Blížejov!“ připomněl Ctirad.

	„Ne! Já ti nepatřím! Dokud dýchám, nepatřím! Jako ti nepatří Blížejov!“

	Ctirad zaťal ruku v pěst a opět ji povolil. Už zase byli u toho. Měl pocit, že se mu hlava rozskočí ukrutnou bolestí.

	„Vlasto, ty pořád nechceš pochopit, v jaké jsi situaci. Jsem –“

	„– zloděj,“ vpadla mu do řeči Vlasta. „Nic ti tu nepatří! Blížejov je můj! A nenechám se na své půdě napadat tvými zvrhlými vojáky.“

	„Ne, ty nebudeš ohrožovat moje druhy!“ Ctirada napadlo, že v téhle chvíli jeho přítel už možná vydechl naposled.

	„Oni ohrožují mě! Proč mi nevěříš?“ vykřikla Vlasta. Ani nevěděla proč, ale najednou jí moc záleželo na tom, aby jí Ctirad důvěřoval.

	On k ní přiskočil a chytil ji za lokty. Všiml si, že Vlasta těká očima ze strany na stranu a zoufale hledá únik.

	„I kdybych ti věřil. Myslíš, že ti to dává právo zavraždit muže?“

	Na okamžik na něj pohlédla. Ctirad si všiml, že se zachvěla, avšak netušil, zda vzteky, či ze strachu. A bylo mu to koneckonců lhostejné. V tu chvíli ji nenáviděl. Zaplavoval ho příšerný, svíravý hněv. Bušilo mu ve spáncích, hlava stále bolela jako střep.

	„Snad bys mě měl zabít už teď, protože já budu proti tobě bojovat až do smrti!“ ozvalo se zčistajasna z dívčích úst.

	Ctirad s ní zatřásl a nebezpečně nízkým hlasem pronesl: „Tak poslouchej, Vlasto. Jestli Mirna zemře, budeš mě, přísahám, ještě prosit o milost.“

	Bojovně zvedla bradu.

	„O milost, Ctirade? Prosit? Tebe? Nikdy, ty –!“

	Lehce se od ní odtáhl – teď už sebejistě, neboť ve Vlastiných očích viděl strach. Přestože si byl jistý, že ji pevně drží, zničehonic se mu hadím pohybem vysmekla a napřáhla ruku. Držela v ní malý nůž, z něhož kapala krev.

	„Ty lstivá mrcho!“ vykřikl Ctirad a pěstí vyrazil Vlastě nůž z ruky, až odletěl pořádně daleko. „Přísahám, že tě zabiju!“

	Vlasta vyjekla, ale to Ctiradovi nestačilo. Chytil ji za vlasy a znovu jí zkroutil ruku za záda. Bušení ve spáncích nabývalo na síle a Ctirada se zmocnila skutečně vražedná nálada.

	„Ne!“ Vlasta mu zaryla nehty do paží, až z nich vytryskla krev, ale on si toho nevšímal a táhl ji za vlasy a zkroucenou ruku do síně.

	„Kam mě vlečeš?“

	Neodpověděl a jenom něco zavrčel. Když došli dovnitř, hodil Ctirad Vlastu na kožešinu na zemi. Všichni, kteří se v té chvíli nacházeli kolem, se rychle vytratili. Nikdo nechtěl, aby se na něj snesl Ctiradův hněv.

	Vlasta se svíjela, kroutila a vší silou se pokoušela se Ctiradem zápasit.

	„Já ti říkám, že se podvolíš!“

	„A já ti říkám – táhni k čertu!“ zasyčela. „Bastarde! Zab mě, klidně.“

	„Poddej se!“ vyštěkl Ctirad. „Poddej se, paní. Žádej mě o milost! Pros mě o život!“

	Vlasta mu plivla do tváře.

	Ctirad se rozzuřil ještě víc a jednou rukou jí zvedl paže nad hlavu. Roztrhl látku její tuniky až ke stehnům a utřel si s ní tvář.

	Chtěl okamžitě ukojit svou touhu po pomstě.

	Ohnivě žluté oči se Vlastě ještě více rozšířily, když jí došlo, co má Ctirad v úmyslu. Jak teď nad ní stál, pokusila se vyškrábat na nohy, on ji však pevnou rukou chytil a odmrštil zpátky, až zalapala po dechu. S ledovým klidem si odepjal meč a svlékl svou tuniku.

	Vlasta zaklela a pokoušela se znovu vstát, jenže Ctirad to nedovolil, už ji zas chytl za ruce.

	„Ne!“ vyjekla Vlasta a zoufale se snažila vymanit z jeho sevření. Škubala sebou, prskala jak divoká kočka – všechno marné. Ctirad jí jednou rukou držel ruce nad hlavou a druhou roztáhl Vlastě nohy.

	Plnou vahou se vklínil mezi ně. Vlasta neměla sílu se mu dále vzpírat. Krátce se podívala do Ctiradových černých očí plných zloby.

	Pak semkla víčka.

	Nikdy nad ní žádný muž nezvítězí, i kdyby ji stokrát přemohl svou silou.

	„Ubožáku,“ vyplivla. „Jsi stejný jako všichni –“ Slova přerušila vlastním výkřikem, když se na ni Ctirad plnou vahou silně přitiskl.

	Vlasta prudce oddechovala a vztekle se snažila vyprostit z jeho sevření. Zoufale se pokoušela s ním bojovat, uniknout hrozícímu nebezpečí. Instinktivně mu zaťala nehty do kůže, ale vyprostit se nemohla. A ani on v sobě nenalezl sílu, aby ji pustil, nebo svůj útok alespoň zmírnil.

	Krev kypěla Ctiradovi v žilách a cítil, že už není schopný přestat. Dotýkali se tak těsně – byl téměř její součástí! Při myšlence, že svým tělem vnikne do jejího, jím projela nekontrolovatelná vášeň.

	„Ne!“ vykřikla roztřeseně Vlasta a ztěžka polkla. „Ne, prosím! Ctirade!“ Hlasem plným strachu úpěnlivě zašeptala: „Ctirade…“

	A možná právě ta naléhavost konečně ukončila jeho nepříčetnost.

	Zuřivost ho sice ještě zcela nepřešla, ale už se opět dokázal ovládat. Vlna násilí ho opustila stejně rychle, jako se jej zmocnila. Výčitky svědomí ho netrápily – protože Vlasta potrestání skutečně zasluhovala. Jen se styděl, že se na chvíli přestal ovládat.

	Věděl, že Vlasta proti novým pořádkům nic nezmůže, že knížectví opět ovládnou muži, ale dávno si slíbil, že ať už přijde cokoli, on si nebude slabší podrobovat silou.

	Jenže mu došlo, že v Blížejově zatím nic jiného nedělá. A teď měl blízko k tomu, aby znásilnil ženu.

	Zastyděl se.

	Vlasta stále tiše ležela pod ním a zlehka oddechovala. Srdce jí bušilo na poplach, dívala se ke stropu a kousala si spodní ret. Když se konečně jejich pohledy střetly, jako by mezi nimi přeskočila jiskra. Trvalo to jenom pár okamžiků, ale najednou bylo všechno úplně jinak.

	Když Vlasta promluvila, hlas měla tentokrát chraplavý a tichý. „Jak jsi mohl?“

	V krátkém okamžiku naprostého okouzlení Ctirada napadlo, že nikdy neviděl nic tak úžasného, jako je jeho nastávající. Proč to nikdo nevidí? Ani on ne?

	Cítil, jak se pod ním Vlasta jemně chvěje, a uvědomil si, že stačí jediný pohyb a nikdy už nic nebude jako dřív.

	Z hrdla se Vlastě vydral zvuk podobný vzlyku, ale vzdorovat nepřestávala – jenomže zmítáním se její nahé tělo dostalo ještě blíž k Ctiradovi.

	Proto znovu zavřela oči a strnula v nehybnosti, aby Ctirada nepodněcovala k tomu, čeho se celou dobu obávala.

	Ctirad se chvěl touhou, ale dokázal se ovládnout.

	Jako by nic vstal a upravil se. Nevšímal si sklíčeného výrazu Vlastiny pobledlé tváře ani rychlosti, s jakou se natáhla pro přikrývku.

	„Nuže, má paní,“ zamumlal a vyhnul se jejímu pohledu. „Rozhodl jsem se ti věřit. Mirnu potrestám a už se k tobě nepřiblíží.“

	„Dobře,“ pípla Vlasta, ale on jen mávl rukou.

	„Chci ti ale objasnit něco jednou provždy – jsi má, Vlasto, a mohu si s tebou dělat, co se mi zachce. Ušetři mě proto svých nadutých projevů. Tvůj otec i bratr jsou po smrti a novým pánem Blížejova jsem já.“

	V očích zalitých slzami se Vlastě zableskl plamen nenávisti. Hbitě se zvedla a zaútočila na Ctirada, ale on byl připravený. Chytil ji za ruku a držel ji tak pevně, že bolestí vykřikla. Vlasy jí spadly do tváře a sklopila oči.

	V té chvíli Ctiradem projel nával lítosti. „Vlasto,“ zašeptal a posadil se vedle ní. „Mrzí mě to. Ale tak to prostě je a bude.“

	Po Vlastině tváři kanuly slzy a začala tiše vzlykat.

	Ctirad věděl, že zrovna o jeho sympatie Vlasta nestojí, byla však tak zoufalá, že ho neodstrčila, ani když ji objal a přitiskl k sobě. Mlčeli a on jí palcem setřel slzy z tváří.

	A pak, aniž by dokázal vysvětlit proč, ji políbil na rty.
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	[image: Image]lasta vzlykla a rty odtrhla.

	Tohle se stalo v prvním okamžiku, ale v dalším už zase bylo všechno jinak.

	Vlasta Ctiradův polibek hladově opětovala a ovinula mu ruce kolem krku. Ctirad jí chvíli nejistě zasypával tvář drobnými polibky, ale pak vklouzl jazykem do jejích úst. Opět v něm zahořela žádost. Vlastina sladká vůně vyvolávala opojné vzrušení a její polibky ho téměř přiváděly k šílenství.

	Nemohl couvnout.

	To, co se málem stalo před chvílí, se nakonec přece stane. Stane se to teď.

	Vlasta měla zavřené oči, pobledlou tvář a v mihotavém světle ohně se zdála neobyčejně krásná. Nevzpouzela se, ale i kdyby – bylo by to marné. Ctirad jí hladil stehna a polibkem umlčel její sténání, když do ní opatrně vnikal. Náhle se mu však snažila vykroutit, uniknout jeho rtům a zabránit dobytí svého těla. Vykřikla a pěstmi mu bušila do hrudi. Chytil ji za ruce a propletl své prsty s jejími. Při zápasu se střetli pohledy. Vlasta měla v očích slzy. „Ctirade… to bolí.“

	„Už nebude,“ sliboval a znovu se k ní sklonil, aby ji políbil.

	Snažila se mu vykroutit, ale on ji líbal, až se nemohla nadechnout.

	Znovu a znovu do ní vnikal a při tom ji pořád líbal a stále něžněji se jazykem dotýkal jejich rtů, krku a ňader.

	Vykřikla a prudce se proti němu vzepjala. Ctirad ustal a vychutnával si její rozkoš. Pak ji uvolnil ze svého sevření a opět přitiskl k sobě.

	Vlasta náhle začala chrlit ošklivá slova, a mnohem vztekleji než kdykoliv předtím. Bušila Ctiradovi pěstmi do hrudi, a on ji nechal zápolit, dokud se nevyčerpala.

	Byl z jejich spojení nadšený.

	Nikdy nic takového neprožil.

	Nic tak silného.

	Nesměl však za žádnou cenu říct, co cítí, nemohl říct, že jí prostě nedokázal odolat. Kdyby dal Vlastě najevo, jakou má nad ním moc, okamžitě by toho zneužila.

	Příval jejích nadávek pojednou přerušilo vzlykání. Ctirad se od ní odtáhl a přinutil se ke krutému úsměvu.

	„Oba jsme věděli, že k tomu dojde. Nebo ne, Vlasto?“ Nevěřícně na něj upřela pohled a on si všiml, že se jí do očí opět derou slzy, přestože se slzavý příval snaží mrkáním zadržet.

	A pak se ty žluté plamínky rozhořely nenávistí. Zoufale se na Ctirada vrhla a škrábala ho do tváří. Kousl se do rtu, chytil ji za ruce a odměřeně pohlédl Vlastě do očí:

	„Děkuji ti, paní, za příjemně strávené chvíle.“

	„Ty bastarde!“ zasyčela a po tváři jí stekla poslední slza. Ctirad ji setřel a zašeptal:

	„Nebránila ses, Vlasto.“

	Zavrtěla hlavou a ve zmatených očích jí opět zajiskřilo. „Nenávidím tě, Ctirade.“

	„Chtělas to sama. Sama jsi otevřela rty, když jsem tě líbal. Sama jsi mě objala.“

	„Nenávidím tě,“ zopakovala šeptem.

	„Říkej si, co chceš, Vlasto. Třeba že jsem tě znásilnil.“ Odmlčel se, protože netoužil po ničem jiném než ji znovu políbit a zmírnit bolest, kterou jí způsobil.

	Uvolnil jí ruce, vstal a urovnal si šaty. S úšklebkem se na ni usmál. „Pamatuj si, Vlasto: podle knížete Přemysla patříš mně. Jsi můj majetek.“

	„Mě nezlomíš, Ctirade. Nikdy mě nezlomíš. Já se před nějakým prašivým chlapem nikdy neskloním!“

	Ctirad zaskřípal zuby, ale donutil se k úsměvu. „Uvidíme.“
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	[image: Image]dyž Ctirad odešel, ve Vlastě se rozhořely protichůdné pocity. Nedokázala se soustředit na nic jiného než na ten okamžik, kdy spolu byli spojeni. Bylo to tak… jak jen to říct? Dokonalé? Krásné?

	Děsila se toho, že by mohla milostný akt se Ctiradem, se svým podrobitelem, považovat za příjemný, a snažila se ty návaly vzrušeného lechtání v břiše potlačit, ale nedařilo se jí to. Přitiskla si kolena pod bradu a houpala se ze strany na stranu, jako to dělávala, když byla děcko a potřebovala se uklidnit. Když se prospí, třeba pak v klidu přijde na to, co se to s ní děje.

	A opravdu se za chvíli propadla do spánku…

	Všude kolem ní byla tma a ona se schoulená do klubíčka třásla zimou a strachem.

	Co s ní teď bude?

	Maminka poslala do Husína pro pomoc, ale vypadalo to, že už se nedá nic dělat. Že bude pykat za to, že už nedokázala dál snášet násilí.

	Po chvíli ucítila, le si k ní někdo přisedl. S nadějí otočila hlavu, protože si myslela, že to je maminka, ale poznala bratra.

	Otřásla se odporem.

	„Přijdeš o hlavu, sestřičko, to je jisté!“ zašeptal do tmy a položil se vedle ní.

	„Jen jsem se bránila,“ odpověděla a cítila, jak se jí tělo napnulo.

	Bratr přes ni položil silnou ruku.

	„Buď hodná,“ sykl, když sebou začala zmítat, aby se jeho sevření zbavila.

	„Jsem hodná. Prosím, pusť mě.“

	„Nejsi hodná. Zabilas otce. A kněžna tě nechá stít.“

	„Bála jsem se ho,“ vzlykla a hřbetem dlaně si začala utírat zrádné slzy.

	Na to bratr neřekl nic. Cítila, jak se na chvíli odtáhl, a když se k ní pak zase přimáčkl, došlo jí, že je nahý.

	Zmateně uvažovala, co Luka vlastně hodlá dělat, ale rozrušení jí bránilo, aby dokázala souvisle přemýšlet.

	„Říkám ti, buď hodná. Dneska jsi ukázala, jak dospělá dokážeš být, tak si tě vyzkouším,“ prskl bratr chlípně a ona se nahlas rozvzlykala.

	„Nech mě,“ zaprosila.

	„Napřed si trochu pohraju.“ Cítila na uchu jeho smrdutý dech prosáklý žitným mokem a zvratky.

	„Ne,“ zadrkotala zuby.

	„Lež klidně, holka. Nerad bych ti udělal víc modřin, než je potřeba,“ uchechtl se bratr.

	„Ne…“ Snažila se vstát.

	„Uděláš, co ti řeknu, rozumíš?“ Rozzlobeně ji udeřil do tváře a serval jí halenu z ramen.

	„Řekla jsem – ne!“ zaječela a začala bratra kopat jako smyslů zbavená. Okamžitě ji pustil a ona vyskočila na nohy.

	„Ty mrcho/“ zaburácel bratr.

	„Nenávidím tě! Nenávidím!“ vykřikla z plných plic a dala do toho výkřiku všechny své pocity. „Jednou tě zabiju jako jeho! Nenávidím tě!“

	„Probuď se.“

	„Nenávidím tě!“

	„Vlasto, probuď se!“

	Vlasta otevřela oči a viděla, jak se nad ní sklání Ctirad.

	„Něco se ti zdálo. Jsi v pořádku?“ zeptal se zkoumavě a Vlasta si všimla, že má v očích starostlivý výraz.

	„Nech mě na pokoji,“ zabručela rozhněvaně a otočila se zády, aby nepodlehla nenadálému pokušení schoulit se Ctiradovi do náruče a nechat se obejmout.

	U Peruna, co ji to napadá? Ctirad je přece nepřítel.

	Přitom tušila, že by jí jeho objetí moc pomohlo.

	Ale Ctirad byl muž. Silný muž. A z toho nic dobrého nekouká… Bohové! Kolikrát se o tom už přesvědčila!
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	ZÁŘÍ 702

	[image: Image]tirad se hned další týden vydal na Vyšehrad a pobyt tam si zřejmě natáhl víc, než měl původně v úmyslu, protože se v Blížejově stále neukázal, ačkoliv už bylo po žních.

	Vlasta nastavila tvář podzimnímu větru, zadívala se na strniště a pochvalně pokývala hlavou. Ctirad nechal osít mnohem víc půdy než ona, a teď bylo jasné, že udělal dobře. Aspoň k něčemu na Blížejově byl – musela uznat, že dodržel slovo. Nechal vykácet ohromný kus lesa, a nové pozemky přinesly bohatou úrodu.

	To ale neznamená, že má pravdu ve všem, pohodila Vlasta trucovitě hlavou, až rezavé plamínky zavlály ve větru.

	Věděla, že se po Ctiradově návratu bude konat svatba, a tak byla jedině ráda, že se stále nevracel. Na druhou stranu ji potěšilo, že jí zjevně důvěřoval a nechal dozor nad sklizní na ní.

	Vlastní myšlenky ji dost zarážely. Kam se poděla její nenávist? Opravdu ji už necítí? Dokonce pozorovala, že jí Ctirad i trochu schází!

	Nyní však Ctiradovu nepřítomnost opravdu ocenila, protože pro ni poslala Kateřina z Husína. Vlasta se tak nemusela dovolovat, jestli může přítelkyni navštívit.

	Vzhledem k tomu, že Vlasta Kateřinu od května neviděla, usoudila, že Kateřinin čas asi už brzy nastane, a chtěla být u porodu nápomocná. Vzala s sebou Mladu a vypravily se na Husín časně zrána, kdy ještě byly louky plné jinovatky a chlad jim při jízdě na koni pronikal přes oblečení až na kůži. V poledne už dorazily do cíle, do hradiště Husín.

	A zdálo se, že přijely právě včas, protože když se Vlasta zeptala služebné, kde je paní, odpověď zněla, že v kovárně – a bába kovářka vždycky pomáhala při porodech. „Už to trvá strašně dlouho,“ dodala služebná vyplašeně. Víc Vlasta slyšet nepotřebovala.

	„Okamžitě mě tam zaveď!“

	Kateřina ležela s roztaženýma nohama na slámě a tvář měla zkřivenou bolestí, jak se snažila vytlačit dítě z lůna na svět. Porod trval už druhý den, ale teprve před několika hodinami odtekla plodová voda a novorozeně začalo sestupovat porodními cestami. Bolesti nepolevovaly a zmučená Katka vypadala strašně.

	„Nechte mě zemřít, nechte mě všichni být!“ úpěla právě, když Vlasta s Mladou vstoupily do kovárny.

	„Zatlač!“ vykřikla kovářka. „Zatlač, paní! Nesmíš přestávat. Musíš tlačit, pro život svůj i dítěte!“

	„Já nemůžu!“ vzlykala Katka.

	Bába jí vlepila políček.

	„Ale můžeš! Nesmíš manžela připravit o syna!“ „Co to žvaníš, bábo,“ utrhla se na ni Vlasta. „Jako kdyby děvče nebylo stejně dobré.“

	„Pán chce syna,“ pokrčila bába rameny. „Všichni mužský chtěj syna. Jako bys to nevěděla, paní!“ Kateřina se kousla do rtu a zavřela oči.

	„Vlasto, jsem moc ráda, že jsi dorazila,“ řekla tenkým unaveným hlasem. „Už jsem se bála, že to nestihneš. Poslala jsem po kupcích vzkaz i sestře Leně, aby přijela, ale ani ona tady není.“

	„Zato jsem tady já. A ty se teď hlavně uklidni a soustřeď se na děťátko,“ konejšila ji Vlasta a začala přítelkyni utírat zpocené spánky mokrým plátnem. Všimla si, že jizva na Katčině čele už zbělala, jenomže přibyla další zranění. Vlasta se nechtěla v téhle chvíli zmiňovat o otiscích prstů na Kateřinině krku a rukách, jenom si rozzlobeně odfoukla.

	„No tak, už to brzy bude, jen nepřestávej, paní!“ ozvala se zas bába kovářka.

	Kateřina chtěla být poslušná manželka a chtěla svému muži porodit dítě. Když to dokázalo tolik žen před ní, dokáže to i ona. Zhluboka se nadechla a zatlačila.

	Její úsilí trvalo ještě další hodinu, až konečně bába zvolala, že vidí hlavičku a dítě bude už brzy venku.

	Katka zaťala zuby a znovu zatlačila. Za okamžik zaplnil místnost tenký dětský křik.

	„Chlapec!“ prohlásila Vlasta a zeširoka se usmála na porodní bábu. Ta pozvedla zmítající se novorozeně do vzduchu.

	„Chlapec?“ vydechla Katka vítězoslavně a trochu natáhla krk, aby si synka prohlédla. „Věděla jsem, že to bude chlapec! Dejte mi ho!“

	Usmívající se bába přeřízla pupeční šňůru, zabalila novorozeně do pleny a podala ho matce. Pak sáhla po dalším hadříku – tím chtěla zastavit krvácení z Katčiny dělohy. Plátno rychle zrudlo. Bába se zamračila a křikla na Mladu:

	„Utíkej pro felčara. Ať s sebou vezme zrnka námelu.“

	Vlasta odtáhla bábu stranou.

	„Myslíš, že paní Kateřině hrozí nebezpečí?“ zeptala se vyděšeně. Té krve se jí zdálo nějak moc – jenomže o porodech toho přece moc nevěděla.

	Bába nezúčastněně pokrčila rameny:

	„Porod je vždycky nebezpečnej, paní Vlasto, zvlášť když je takhle dlouhej… To je pak nebezpečnej pro rodičku i pro dítě… A tohle nemluvně je dost nedomrlý.“

	„Ne! Radši mlč!“ sykla Vlasta. „Musíme věřit bohyni Ziveně, že jim oběma přeje život…“
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	[image: Image]lasta němě zírala na zabalené tělíčko ležící vedle Kateřiny. Bála se o Katku, a přitom… nepřežilo novorozeně. Mělo zavřené oči a vypadalo, jako by jenom spalo, ale bylo to opravdu jenom zdání. Uprostřed noci přestal chlapeček dýchat – a přišlo to tak nečekaně, že rodička tomu odmítala uvěřit.

	Teď už svítalo a Kateřina stále tvrdila, že děcko jenom spí…

	„Katko, je mrtvý,“ opakovala Vlasta jemně a utírala si slzy.

	„Ne, není.“ Kateřina se usmívala. „Vždyť právě přišel na svět. Nemůže zase hned odejít. Proč mi nevěříš, že prostě jenom spí?“

	Vlasta vzdychla.

	„Ty musíš spát. Potřebuješ si odpočinout. Máš za sebou těžké chvíle.“

	„Nemůžu přece usnout,“ řekla Katka nepřítomně a ani nevzhlédla. „Co když se synek probudí a bude mě potřebovat?“ Dotkla se chlapcovy chladné jemné pokožky.

	„Synku! Synáčku! Otevři očka, ať mi Vlasta věří.“

	„Ne. Ty musíš věřit mně.“ Vlastě se zlomil hlas. „Tohle dítě se už nikdy neprobudí.“

	„Jsem jeho matka a rozumím tomu líp!“ prohlásila Kateřina rozhodně. „Jestli chceš, tak si jdi odpočinout, ale já zůstanu vzhůru a počkám, až se synek vzbudí. To se může stát každou chvilku, víš? Bude mít hlad!“

	„Katko, je mrtvý!“

	Vlastina slova se nelítostně rozlehla místností, jako by chtěla proniknout až ke Katce, ale ta zarytě hleděla na mrtvé tělíčko a ani se nepohnula.

	„Kde je můj syn?“ Do kovárny vběhl Rostislav a upřel krví podlité oči na manželku. Pak si všiml Vlasty.

	„Co ta tu dělá?“ vykřikl.

	„Jsem tu na přání paní z Husína, pane,“ odfrkla Vlasta. „Chtěla mě mít u porodu.“

	Rostislav se vratkým krokem přiblížil k manželce.

	„Tak jak to je?“ spustil zhurta na Katku. „Je pravda, že jsi nedovedla přivést na svět dítě, které by přežilo aspoň do rána?“

	Manželka k němu zvedla uplakané oči.

	„Náš syn není mrtvý. Jenom usnul,“ zašeptala.

	Rostislav upřel pohled na nehybné tělíčko novorozeněte a zaječel:

	„Proč se mi pokoušíš lhát, ženo?“

	V tu chvíli jako by Kateřina konečně pochopila, co se stalo, a přijala to. Vyhrkly jí slzy a zaúpěla:

	„Odpusť mi to, pane! Odpusť mi, že jsem ti nedala živého syna…“ Rostislav zakoulel očima.

	„Bohové tě zatratili. Proč bych se k tobě neměl chovat stejně? Proč bych ti měl odpouštět?“

	„Pane, tvá slova bodají jako nůž. Měl bys být k manželce vlídnější. Cožpak nevidíš, jak moc se trápí?“ Vlasta se snažila mluvit klidně, ačkoliv by nejradši vrazila Rostislavovi mezi žebra nůž.

	„Mě její trápení nezajímá, ženo!“ utrhl se Rostislav. „Zajímal mě můj syn, ale bohové mu vzali život.“ Rostislav se ještě jednou podíval na dětskou mrtvolku. „Proč? Co třeba proto, že jeho matka se chová špatně ke svému muži?“ Rostislav vyšel rozčileně z kovárny.

	„Ubohý drobeček,“ vzlykla Katka a vzala mrtvé tělíčko do náruče. „Ale neboj se, synku, maminka tě nenechá studené hlíně… Zůstaneš u ní…“

	Vlasta nešťastně zírala na přítelkyni. Co když Katka zešílela žalem? Co když se z téhle ztráty nikdy nevzpamatuje?
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	[image: Image]ni ne měsíc po událostech v Husíně se Ctirad vrátil z Vyšehradu na Blížejov.

	„Neměl by ses starat také o své hradiště?“ vyjela na něj Vlasta hned pár chvil po tom, co dorazil.

	Ctirad na ni upřel pohled. Nic se nezměnilo, pomyslel si. Čas neotupil její ostrý jazyk a já musím čelit dalšímu vzdoru.

	„Tohle je mé hradiště,“ odfoukl.

	Vlasta stála na prahu sídla s otevřenými ústy a najednou nevěděla, co by na to řekla. Ctirad si pobaveně založil ruce v bok, aby jí dal najevo, že čeká na odpověď. Předpokládal, že přijde ostré odseknutí, ale spletl se.

	„Přijde Kateřina,“ oznámila Vlasta sice trochu vzdorně, ale zle to neznělo. „Už se zotavila.“

	„Dobře,“ souhlasil Ctirad mírně. „Nejspíš potřebuje dobrou přítelkyni – tedy po tom, co se jí stalo. Doufám, že vladyka Rostislav ví, kam se jeho žena vydá na návštěvu.“

	„Jak ses dozvěděl o tom, co se jí stalo?“ Vlastě se zúžily oči do podezřívavých štěrbinek. Nelíbilo se jí, že je Ctirad najednou tak vlídný a klidně svolí ke Katčině návštěvě.

	„Celý dvůr to ví. A ať chceš nebo ne, muži ji velmi litují. Nemluvíme na Vyšehradě jenom o sklizni a zbraních, Vlasto. Smrt syna pána z Husína nás všechny velmi zasáhla.“

	Vlasta si pomyslela, že na tohle nemá smysl odpovídat. Vlastně ji zajímalo něco jiného.

	„Je pravda, že kníže už úplně zakázal ženám, aby mluvily na sněmu?“ Při otázce se jí zachvěl hlas.

	„Je to pravda,“ pokýval Ctirad hlavou. „Mají nejen zákaz mluvit, ale vladykové odsouhlasili i zákaz vstupu všem ženám na Vyšehrad v době sněmu.“

	Vlasta probodla Ctirada pohledem.

	„A jak jsi hlasoval ty?“

	Neodpověděl.

	„Ach, že se ptám!“ rozčílila se.

	„Jste příliš svárlivé. Vaše pocity ovlivňují vaše rozhodování.“

	„Ale dokážeme na svět přivést nový život. V krvi a bolesti!“ zuřila Vlasta a hlavou se jí mihla vzpomínka na Katčino porodní utrpení. „Už proto jsme nadřazené mužům!“

	„A co to slyším?“ zašeptal Ctirad zlostně. „Tak nadřazené? Nepoužívalas doteď slovo rovnoprávné? Že ženy jsou rovnoprávné s muži?“

	„Už o tom dávno pochybuju. Jste necitliví, vše řešíte jen pěstí.“

	„Zrovna jsem ti vyprávěl, jak všechny muže na sněmu zdrtila zpráva o smrti toho nemluvněte.“

	„Kromě Rostislava,“ podotkla Vlasta a celá se otřásla, když si zas vzpomněla na scénu v kovárně.

	„Bylo pro něj těžké ztratit syna, když to byl jeho prvorozený,“ zastal se vládyky Ctirad; promluvil teď mírněji a jako mimochodem vzal Vlastu kolem ramen. Nebránila se, dokonce se mu zdálo, že se k němu trochu přivinula. „Zdrcený byl hodně.“

	„To není pravda. Byl hrubý. A zlý. Viděla jsem ho brzy po porodu. A hlavně slyšela.“

	„Byl rozčilený, to je přece pochopitelné! Ty se taky vztekáš a říkáš při tom věci, které nemyslíš vážně,“ připomněl Ctirad.

	„Ale myslím!“ vykřikla Vlasta vášnivě a teprve teď si uvědomila, že ji Ctirad objímá. Odstrčila ho od sebe. „Proč mi nevěříš? Rostislav je nebezpečný! On je příkladem toho, proč by muži neměli vládnout. Jsou to horké hlavy.“

	„Není nebezpečný a rozhodně nemá hlavu víc horkou než ty, má paní. Ale dost řečí. Jsem unavený po cestě, tak mi prosím dovol, abych si odpočinul.“

	„Samozřejmě,“ procedila Vlasta skrz zuby, otočila se na patě a chtěla odejít.

	„Počkej ještě. Možná bys mi měla taky poděkovat. Dal jsem na tvoje slova,“ dodal Ctirad.

	Vlasta se zaraženě ohlédla:

	„Nerozumím. V čem?“

	„Vidělas mezi mými muži Mirnu?“

	Vlasta napřed nechápala, ale pak jí to došlo.

	„Tys ho potrestal?“

	„Ano, zůstal na Hněvíně. Nechci, abys ho musela potkávat.“

	Vlasta nevěděla co říct. Tohle gesto ji opravdu dojalo. „Já… děkuji ti.“

	„V pořádku. Zítra si prohlédnu sklizeň. Ale teď mě opravdu nech trochu prospat a dej připravit večeři.“

	„Ano… pane,“ vykoktala Vlasta. S hrůzou si uvědomila, že jí vůbec nevadí, když jí Ctirad něco nakazuje. Rychle se narovnala a zaťala ruce v pěst.

	„Ještě něco,“ zarazil se Ctirad. „Kdy přijde paní z Husína?“

	„Zítra,“ usmála se Vlasta najednou vesele a rychle utekla z jeho dosahu. Co kdyby ho napadlo, že když pozvala Katku, jednala bez jeho svolení, a chtěl se přece jenom rozčilovat?
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	[image: Image]ateřina z Husína se vydala na cestu pěšky a sama. Měla pocit, že tak to bude nejlepší – jako by už na Husíně byla cizí a nesměla tam o nic žádat. Nevěděla, co s ní bude dál, a neměla sílu o tom přemýšlet. Sice se vzpamatovala ze synovy smrti natolik, že ho dovolila pohřbít, ale v duši měla tmu.

	Kdyby alespoň přijela Lena! Snad by ji utěšila. Jenomže kdo ví, kde je Leně konec. Vždyť ani nemusí z té dálky dorazit. Třeba ji ani manžel nepustí. Třeba jí nedovolí vydat se na tak dlouhou cestu. Copak jsou manželé někde jiní než tady? Jistě ne. Všichni jsou panovační… Necitelní… Všichni…!

	A Kateřina z Husína má na světě už jedinou spřízněnou duši, Vlastu.

	Poslala vzkaz do Blížejova, že přijímá Vlastino pozvání. Snad společně s ní přijde na to, jak má žít dál.

	Vlasta je tak smělá!

	Katka sebou najednou trhla, protože ji z myšlenek vyrušilo vzdálené koňské zařehtání.

	Zastavila se a naslouchala. Zařehtání se už neopakovalo, jen kdesi vysoko ve větvích lesních stromů zběsile křičela sojka.

	Ale potom – když pták umlkl – Katka přece uslyšela jakési dunění podobné klapání koňských kopyt.

	To bude Rostislav!

	Sice je pořád opilý, ale snad si ráno přece jenom všiml, že zmizela, a rozhodl se ji pronásledovat. Nemá ji rád, nemá, jedině jako svůj majetek, a o ten se nenechá připravit.

	Katka se dala do běhu.

	Rostislav za ní nejspíš jel celou cestu a měl koně, tedy byl ve výhodě. Katka běžela dál a stále se ohlížela za sebe, ale nikde nikoho neviděla.

	Možná jen blázním, zkusila se uklidnit. Jenomže něco uvnitř jí říkalo, že ne. Že se má mít na pozoru.

	A pak se to stalo.

	Přišlo to tak náhle, že se nedalo vůbec nic dělat. Zničehonic se octla přímo před obrovským ořem. Zahlédla ještě kopyta a pak ucítila nesmírnou bolest. Vykřikla a pokusila se zvednout, ale plíce se zaplnily krví a Kateřina v té chvíli pochopila.

	Tohle je konec.

	Už se bolesti nebránila.

	Jistě se v říši duchů setká se svým synkem – a tím se všechno vyřeší.

	Na Katčiných rtech se usadil šťastný úsměv a mech, na němž ležela, se zbarvoval rudou krví, prýštící z jejích ran.
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	[image: Image]ohové,“ zašeptal Ctirad. Obličej mrtvé dívky, kterou právě našel v houštině, byl sice celý od krve, přesto poznal Kateřinu z Husína. Projel jím záchvěv hrůzy a lítosti.

	Tohle je strašné!

	A taky pro Vlastu to bude hrozná rána!

	S těžkým srdcem zdvihl Katčino tělo, přehodil si je přes rameno jako zastřeleného jelena a zamířil ke svému koni, kterého nechal stát na cestě.

	Zapadalo slunce a obloha nad hradištěm byla jasně růžová.

	Vlasta začínala být neklidná. Za chvíli se setmí, ale po Kateřině stále nebylo vidu ani slechu.

	Vlasta zpočátku sama sebe přesvědčovala, že Katka návštěvu Blížejova odložila, ale čím víc se stmívalo, tím víc její jistoty ubývalo.

	Půjdu se podívat před hradbu, určitě uvidím, jak se blíží, napadlo Vlastu. Možná Kateřina potkala Ctirada. Vyjel si k večeru na lov a třeba ji aspoň kus cesty doprovodí.

	Jenže na pusté cestě před hradištěm Vlasta neviděla nic jiného než snášející se tmu. Pomalu vykročila po cestě. Když bude hodně napínat zrak, možná v temnotě rozezná Kateřinu. Obrys jejích kučeravých vlasů se dá poznat mezi tisíci.

	Cesta zůstávala pořád prázdná. Vanul ostrý studený vítr. Vlasta se roztřásla, zimomřivě si dlaněmi třela paže a přitáhla si plášť k tělu.

	A pak v dálce uviděla muže, který vedl stříbrně bílého koně, jehož světlá srst svítila do tmy. Vlastě se sevřel žaludek.

	Ctirad.

	Když přišel blíž, rozeznala, že se Ctirad chmuří. Kůň nesl náklad – neurčitou temnou hmotu. Vlasta neviděla, co to je, protože přes břemeno přehodil Ctirad svůj plášť.

	Když se Ctirad přiblížil, Vlasta si odkašlala.

	„Je dost pozdě. Neviděls po cestě Kateřinu?“

	On zastavil koně a jeho ruka se svezla po ohlávce k podhradnímu řetízku postroje.

	„Je mi to líto, Vlasto,“ řekl pohnutým hlasem. „Nemohl jsem nic dělat.“

	Vlastin pohled sklouzl na objemný balík na sedle a její neklid se změnil v čirý strach.

	„Jak to myslíš? Co dělat? Proč dělat?“

	„Je mi to líto,“ opakoval. „Našel jsem ji v houštině. Nevím, co se stalo. Má mnoho zranění a… je mrtvá. Je mi to moc líto, Vlasto.“

	Vlasta jen vytřeštěně zírala. Nechápala význam toho, co jí Ctirad sděloval. A pak jí chlad noci začal prosakovat do duše a zcela ji ochromil.

	„Odnesu ji dovnitř,“ zašeptal Ctirad.

	Vlasta ustoupila stranou a pokynula mu, aby vjel na dvůr. Ovládala se natolik, že dokázala jít za ním, ale její mysl křičela bolestí.

	Ctirad uvázal koně a sundal náklad. Vlasta si všimla na plášti tmavých skvrn od krve. Mlčky sledovala, jak Ctirad zvedá břemeno a odnáší je do sídla.

	„To nemůže být pravda,“ zašeptala. Ctirad se určitě plete, mrtvá je možná nějaká jiná žena. Přece Kateřinu viděl jen párkrát. Klidně se mohl splést.

	Vešla za Ctiradem dovnitř, aby mu to vysvětlila, ale už bylo pozdě. Ctirad položil tělo na jednu z dlouhých lavic u protější zdi a přitom se z tváře mrtvé svezl plášť.

	Vlasta hleděla na rozbitý obličej, na mrtvé oči a krví slepené vlasy.

	Mlada hlasitě zanaříkala a přitiskla si na ústa sevřenou pěst. „Paní Kateřina,“ zašeptala a stočila oči od mrtvého těla k Ctiradovi a Vlastě.

	„Ne,“ vypravila ze sebe Vlasta.

	„Je mi líto, Vlasto,“ zamumlal Ctirad znovu.

	„Nestojím o tvůj soucit,“ řekla Vlasta tvrdě. „Nech mě o samotě.“ Dotkla se Katčiny chladné, ztuhlé ruky.

	Ctirad zůstal stát na místě.

	Vlasta zvýšila hlas. „Odejdi, prosím.“

	Ctirad se chvíli nehýbal, potom zas zopakoval: „Je mi to líto,“ a vyšel ven.

	Vlasta se ponořila pod bezpečně chránící vrstvu ledu, který se nad ní uzavíral, a doufala, že nikdy neroztaje.
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	Vlasta věděla, že Katčina smrt je její vina. Neměla nechat Kateřinu samotnou. Neměla odjíždět z Husína! Nebo ji měla rovnou odvézt na Blížejov!

	Jenomže tenkrát, protože měla strach o Katčin rozum, uklidnilo ji, když se Katka začala chovat normálněji. A nechtěla ji hned vézt na Blížejov – Katka přece měla za sebou těžký porod! Takhle se Vlasta v duchu obhajovala sama před sebou, ale nakonec přišla na to, že v tom důležitou roli hrál i Ctirad.

	Ano, Ctirad!

	To on za to může! Tedy svým způsobem.

	Nechtěla poslouchat řeči, že odešla z Blížejova bez jeho svolení.

	Nechtěla se s ním dohadovat.

	Nechtěla… se mu znelíbit. Ano, znelíbit! V tom to bylo.

	To je přece hrozné! Nechtěla se mu znelíbit – a proto je teď její nešťastná přítelkyně mrtvá.

	Vlasta si přála plakat, jenomže tenhle žal byl příliš obrovský a slzy nepřicházely. Zůstaly vězet hluboko uvnitř, proměněné v ostré ledové rampouchy, a působily Vlastině duši rány, co se snad nikdy nezahojí.

	Vlasta jen ležela zabalená v kožešinách na lůžku a vůbec se nenamáhala zvednout a starat se o hospodářství. Když už to trvalo tři dny, Ctirad se rozhodl, že s tím něco udělá. Nehodlal němě přihlížet, jak se Vlasta trýzní a poddává smutku.

	„Vstaň,“ zaburácel a strhl z Vlasty kožešinu.

	„Nech mě být.“ Vlasta se stočila do klubíčka a obrátila se tváří ke zdi.

	Ctirad se nevzdával.

	„Tímhle Kateřinu nevzkřísíš!“

	Vlasta dobře věděla, že má Ctirad pravdu, ale zdálo se jí, že jeho tón je lhostejný a to ji dráždilo.

	Neodpověděla a zakryla si uši.

	Ctirad se k ní sklonil a dost jemně jí ruce odtáhl.

	„Musíš se zaměstnat, Vlasto,“ řekl smířlivě. „Takhle se utrápíš.“

	„Třeba chci,“ zavrčela.

	„Jsi bojovnice, Vlasto. Přece tu nebudeš ležet a nenecháš toho, kdo to udělal, bez trestu?“

	„Rostislava,“ vyhrkla vášnivě Vlasta.

	Ctirad se na ni překvapeně zadíval.

	„Vlasto, to nebyl Rostislav. Proč by zabíjel svou ženu?“ Vlasta konečně pocítila trochu energie a vstala. „Aby získal Husín sám pro sebe!“ „Už tak je jeho pánem.“

	„Pořád se s Kateřinou dohadovali. Chtěl ji zbavit dědického práva a věděl, že to nebude snadné. Tak zvolil tuhle cestu.“

	„Měl Kateřinu rád, Vlasto,“ namítl Ctirad. „Když mu mí muži přivezli její tělo, úplně se zhroutil.“

	„Protože nečekal, že ji tak brzy někdo najde,“ odpověděla Vlasta neústupně. „Musíme za knížetem.“

	„Nemáš žádný důkaz!“

	„Na vlastní oči jsem viděla, jak ji na jaře zbil. A hrubě se k ní choval pořád. Když jsem přišla k porodu, všimla jsem si, že Katka má na pažích modřiny. Týral ji… Mlado, pojď sem!“

	„Ano, paní?“

	„Zítra jedeme na Vyšehrad. Musím požádat knížete Přemysla o slyšení.“

	„Ne tak hr, děvče,“ vykřikl Ctirad. Směr, kterým se začaly události ubírat, se mu nezamlouval. „O tom rozhoduji já, kam kdo pojede nebo nepojede. A já jsem neřekl, že bychom se zítra měli někam vypravit.“

	„Ano, pane,“ špitla polekaně Mlada a sklonila hlavu.

	Zato Vlasta zuřila.

	„Před chvílí jsi řekl, že nemám nechat Kateřininu smrt nepotrestanou, a teď mi zakazuješ jet za knížetem?“ vykřikla a založila si ruce v bok. Bylo dobře, že ji konečně probral z polehávání, ale rozhodně mu nebyla vděčná za to, že se zase snažil všechno řídit.

	„Máme mít svatbu,“ připomněl Ctirad tiše a koutky úst se mu lehce nadzvedly, snad v úsměvu, snad v ušklíbnutí. Vlasta to nezkoumala, jen prskla:

	„Ta teď musí počkat, můj pane!“

	Když viděla, že Ctirad trochu kývl hlavou, vyložila si to jako souhlas a zmocnil se jí pocit vítězství. „Tak jsi přece pochopil, že teď na něco takového nemám pomyšlení?“

	„Nemáš na to pomyšlení nikdy.“ Ctirad se zazubil. „Ale neunikneš tomu, Vlasto.“

	S ní zase zalomcovala zuřivost.

	„Myslíš? Tak si to klidně mysli dál, ale zítra jedeme za knížetem. A ty mi to musíš dovolit. Stejně je to celé tvá vina!“ vyplivla nečekaně a okamžitě pochopila, že přestřelila.

	Ctirad se k ní pomalu a hrozivě blížil.

	Snažila se couvnout, ale zakopla a spadla zpátky na kožešiny.

	„Mlado, odejdi,“ nakázal Ctirad, ale nespouštěl hněvivé oči z Vlasty. Služebná se okamžitě otočila a vyběhla ze síně.

	„Ne,“ zašeptala Vlasta.

	„Co ne?“

	„Nech mě být!“ vykřikla chabě.

	„Ano, tahle slova pořád opakuješ.“ Ctirad věděl, že vstupuje na tenký led, ale Vlasta ho rozhněvala a on ztratil veškeré ohledy. „Nejčastěji, když spíš. Copak se ti asi zdá?“

	„Nejspíš něco o tobě!“

	„Nemyslím si,“ odpověděl Ctirad a sledoval, jak ve Vlastiných očích zase zaplály žluté plamínky.

	Plamínky nenávisti, pomyslel si, ale pokračoval:

	„Když jsem slýchával o tom, jak jsi paličatá a bojovná, nezamlouvalo se mi to, ale myslel jsem si, že by to mohlo být i zábavné. Ale ty jsi navíc nespravedlivá a hloupá a to mě nejen překvapilo, ale taky zklamalo.“ Poslední slova řekl hodně pohrdavě.

	Jeho výtka se Vlasty dotkla víc než políček.

	„Nejsem nespravedlivá,“ zašeptala.

	„Tak se podle toho chovej!“

	„Ani hloupá.“ Umanutě mu oplácela pohled a cítila se strašně bezmocně.

	Viděl, že ji zranil, a cítil zadostiučinění. Ale když se pak Vlastě v očích zaleskly slzy, nemohl si pomoct a pevně ji objal. Nebránila se ani na okamžik. Jako by na to objetí čekala, vklouzla mu do náruče a položila mu hlavu na rameno.

	Vnímal, jak se jí tělo otřásá vzlyky, a tak ji přitiskl k sobě co nejpevněji a začal ji kolíbat v náručí jako malé dítě. „Nesmíš být tak paličatá,“ šeptal jí do vlasů.

	„Byla to moje jediná přítelkyně,“ zakňourala Vlasta, ale ani se nenamáhala zvednout hlavu. Užívala si tuhle chvíli: měli k sobě blízko a on ji bez postranních úmyslů hladil po zádech. Prostě jen tak, kvůli ní, aby ji uklidnil, aby jí pomohl. Toho by se nenadála, ale nemohla popřít, že je to příjemné.

	„Ano, jediná přítelkyně. Já vím, že ano,“ broukl Ctirad konejšivě. „Přesto nesmíš dovolit, aby tě její smrt úplně zaslepila.“

	Chvíli bylo ticho.

	„Ale ke knížeti pojedu!“ zamumlala potom Vlasta a konečně zvedla hlavu z jeho ramene.

	Ctirad odevzdaně přikývl a chytil Vlastu za lokty. Propichoval ji očima, ale ona pohledem neuhnula. Troufale na něj zírala a jemu běželo hlavou, že by rád věděl, co se to s ním stalo, že jí nedokáže nic odmítnout. Ona ignoruje všechny jeho námitky, a on to prostě dovolí.

	Vlasta nad ním získává moc. Nechápal proč, ale bylo to tak. Prostě si ji moc připustil k tělu. Ze všech žen zrovna ji. Jediné, čím mohla přispět k jeho spokojenosti, byl Blížejov, nic jiného přece nenabízela.

	Nebyla krásná.

	Nebyla poslušná.

	Nezažíval s ní klid ani mír. A přesto se zdá, že si ho naprosto dokonale omotala kolem prstu.

	Tohle poznání jím otřáslo, ale ne natolik, aby to na sobě dal znát.

	Když pak Vlasta vítězoslavně odešla, Cirad tupě hleděl do prázdna.

	Cítil se jako naprostý hlupák, což nebyl dobrý pocit.
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	„Proč se mnou mluvíš na půl pusy?“ ptala se Vlasta už potřetí. Byla z Ctirada celá nesvá. Od rána se na ni sotva podíval. Nemluvil, a když už utrousil pár slov, tak šlo vždycky jen o odpověď na dotaz.

	„Mluvím normálně,“ zahučel Ctirad a trochu popohnal koně, aby nemusel jet vedle Vlasty.

	V noci dospěl k závěru, že si Vlastu musí držet dál od těla. Nevěděl čím to je, ale dobře si uvědomoval, že ona se stává nebezpečnou právě z důvodu, že nad ním získává moc. Potřeboval v sobě zase vzbudit nechuť, kterou k ní měl na začátku.

	Potřeboval Blížejov a jeho úrodnou půdu, aby si naklonil Přemysla natrvalo na svou stranu.

	To byl jediný cíl, který by ho měl zajímat.

	Když toho rána otevřel oči, ani nevěděl, kde leží. Náhle se vedle něho ozval neznámý dívčí hlas:

	„Můj pane.“

	Ctirad se přikrčil. Úplně zapomněl, že si včera vzal do postele dívku z Vlastiny domácnosti.

	Přitiskla svou obnaženou nohu k jeho, jenže Ctirad už neměl zájem. Ta holka se mu zamlouvala v noci, když chtěl Vlastu vypudit z hlavy, ráno ho však obtěžovala.

	Prudce si sedl. Vadil mu pocit zběsile tlukoucího srdce při představě, že dívku zahlédne Vlasta, a mrzutě vyštěkl. „Běž pryč, ženo.“

	Svůdně se na něj usmála, ale Ctirad její snahy ignoroval. Dívka byla ze služebných na Blížejově nejhezčí, ale její krása mu zase tolik neříkala, dokonce si nepamatoval ani dívčino jméno.

	Jakmile odešla, zapomněl na ni. A teď se při pohledu na Vlastu cítil nepatřičně, trapně a provinile.

	Bohové!

	„Aha.“

	Vlasta se dívala na Ctiradova vzdalující se záda a do srdce se jí opět vrátila stísněnost minulých dnů. Něco se muselo stát, to bylo jasné. Ale co?

	Na Vyšehrad dorazili ve chvíli, kdy se už pomalu smrákalo; Vlasta se cítila z dlouhé cesty tak unavená, že se jen nechala ohlásit u knížete Přemysla a pak se plna očekávání toho, co přinese zítřek, uložila ke spánku.

	Nevšimla si přitom pohledů, které ji provázely, a netušila, že o jejím příštím osudu už je dávno rozhodnuto.
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	[image: Image]a tvoje křehotinka je pěkně zmožená,“ dobíral si kníže Ctirada, když po hostině osaměli u dlouhého dubového stolu. Ukázal na závěs, za kterým oddechovala Vlasta.

	Ctirad podle siluety poznal, že se jeho snoubenka neklidně převaluje, ale nechtěl se tím zabývat. Pokud Vlastu trápí špatné sny, jeho starost to rozhodně není.

	„Křehotinka je to poslední, co si o ní můžeš myslet,“ odfrkl a raději si přihnul z poháru.

	„Ano, posledně ses, tuším, zmínil o tom, že zaútočila na Mirnu. Je Mirna v pořádku?“

	„Jistěže je, můj pane. A popravdě – řekl bych, že Vlasta byla v právu,“ připustil Ctirad odměřeně. „Jenomže o to nejde. Jde o její chování a o to, že se mi nechce přizpůsobit. Vždyť z té svatby sešlo jen kvůli jejím hloupým výmyslům.“

	„Měla Katku ráda, Ctirade,“ připomněl kníže a tiše si povzdychl. „A Libuše taky.“

	„Jenže Vlasta si myslí, že za Katčinou smrtí stojí Rostislav. Vždyť právě proto jsme přijeli. Aby ten názor vnutila i tobě.“

	„Určitě Vlastu vyslechnu. Nemohu to nechat jen tak.“ Ctirad mlčel, ale nelíbilo se mu, že Přemysl otevřeně přiznává, že mu není Vlastin názor úplně lhostejný.

	„Myslel jsem, že je ženám při soudech vstup do síně zakázán.“

	„Při soudech ano,“ potvrdil Přemysl. „To jste si na mně vynutili, ale nemůžeš chtít, abych jen tak přešel obvinění, co vznesla žena tak urozená jako Vlasta. Pochází z vysoce postaveného rodu a já se nemohu tvářit, že neexistuje.“

	„Rostislav je nevinný.“

	„Nevím,“ svěsil kníže ramena. „Má žena se vždycky na každého podívala a provrtala se mu tím pohledem až do hlavy. Hned věděla, kolik uhodilo.“ Kníže vzdychl. „Nejenže mi moc chybí – ale taky postrádám tuhle její schopnost.“

	„Pokud já vím, můj pane, vladyka Rostislav svou ženu miloval a ctil,“ pronesl Ctirad nevrle.

	„Pokud ty víš? Ctirade, prosím tě,“ zvýšil kníže hlas, „tohle bych od tebe nečekal. Jenom proto, že nechceš, abych uznal Vlastinu pravdu, budeš zavírat oči před tím, co je zřetelné a jasné? Oba víme, že Rostislav má prudkou povahu a zvěsti o tom, že Kateřinu několikrát napadl, se ke mně dostaly i bez přičinění tvé snoubenky.“

	Ctirad si uvědomil, že šlápl trochu vedle. Ale věděl, jak Vlasta působí na něj, a nechtěl, aby kníže udělal stejnou chybu.

	„Já jenom, že Vlasta je o jeho vině tak skálopevně přesvědčená, že jsem si říkal, abys –“

	„Abych bez důkazů nedal na její názor? Za koho mě máš, Ctirade?“

	„Odpusť, můj pane.“

	Kníže sáhl po poháru a nevesele se zasmál.

	„Odpouštím, protože doufám, že z tebe mluví mok, co celý večer popíjíme.“
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	[image: Image]lasta se probudila do sychravého rána a okamžitě si přitáhla kožešinu, kterou ze sebe ve spánku zřejmě odkopala.

	Zase ji celou noc pronásledoval ten strašný sen. Když se jí nezdálo o bratrovi, přicházel k ní ve snech otec. A Vlasta nevěděla, co je horší. Věděla, že křičí ze spaní, a doufala, že tuhle noc byla tišší než obyčejně.

	Nespokojeně si protřela oči, a když je otevřela, zjistila, že se nad ní sklání Mlada a ve tváři má zvláštní výraz.

	„Má paní, musíš vstát,“ vyhrkla.

	„Děkuji za cennou radu,“ odsekla Vlasta podrážděně a mávla na druhou služebnou:

	„Pojď sem, pomůžeš mi s oblékáním.“

	„Ano, má paní.“

	„A já tě učešu,“ ozvala se Mlada a vzala do ruky dřevěný hřeben. „A přitom ti povím něco moc důležitého.“ Vlasta se pousmála, protože Mladu znala:

	„Nějaký klep?“

	„Ne. Nebo trochu ano. Zkrátka – všichni tu o tobě mluví,“ prohlásila Mlada nadšeně, rozplétala Vlastě cop a začala jí pročesávat vlasy.

	„O mně? A proč?“

	„Kvůli tomu, že chceš obvinit vladyku Rostislava. A taky se hodně mluví o tom, že jsi jako Libuše.“

	„Jako kněžna?“ Vlasta trochu zavrtěla hlavou. Přece se viděla ve vodní hladině, a ví, jak vypadá. „Vůbec se naší zemřelé paní nepodobám.“

	Mlada se zasmála a začala rozčesávat prameny vlasů rychleji.

	„Tak jsem to nemyslela. A nikdo to tak nemyslí.“

	„A jak tedy?“

	„Říká se, že jsi silná jako kněžna. Že máš podobné vlastnosti!“

	„Já…? A kdo to říká?“

	„Odboj!“

	„Cože?“ Vlasta byla zmatená natolik, že ani neokřikla Mladu, když ji bolestivě zatahala za vlasy.

	Služebná najednou nechala česání a posadila se vedle své paní na lůžko. Předtím se rozhlédla, jestli ji někdo neposlouchá.

	Vlastu napadlo, že to Mlada měla udělat předtím, než začala halekat jak na lesy, ale poznámku raději spolkla. Ještě aby se děvče urazilo, a ona se nic nedozvěděla.

	„Vypadá to, že kníže Přemysl na sebe poštval všechny Libušiny příznivce,“ navázala horlivě Mlada, i když teď mnohem tišším hlasem. „Ženy i muži, kteří kněžnu milovali, se srocují a revoltují proti novým pořádkům. Chtějí Přemysla svrhnout. Prý je slabý vládce.“

	„Svrhnout? Jak?“

	„Tohle já tedy nevím, ale –,“ Mlada udělala významnou pauzu, „všechno ti řekne paní Lena.“

	„Cože? Ona je tady?“

	Vlasta vyskočila na nohy. Neviděla Kateřininu sestru skoro deset let! A teď Lena přijela kvůli Katčině porodu – a našla sestru mrtvou. Jistě si také přeje, aby byla řádně vyšetřena její smrt, tak jako i Vlasta.

	„Mám tě k ní zavést, paní?“

	„Samozřejmě. Ale nejdřív mě učeš.“

	Když Mlada rychle zaplétala cop, Vlasta prohodila: „Najdu ji asi v síni, že?“

	Mlada se zasmála.

	„Kdepak. Paní Lena je s ostatními spiklenci v komoře za kuchyní.“

	Bohové! Spiklenci! Oni si říkají spiklenci? Tak to je vážné, prolétlo Vlastě hlavou. Ale už se na nic neptala a následovala Mladu.
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	„Dobrý den, Vlasto,“ usmála se na Vlastu jedna z žen, jejíž oči se podobaly Kateřininým.

	„Leno,“ vydechla Vlasta.

	Nemohla z ní spustit oči. Lena byla oděna do kožené haleny a kroužkové zbroje a u pasu měla obrovský meč. Vypadala jako opravdová bojovnice.

	„Myslela jsem, že jsi daleko na severu.“

	Lena pokrčila rameny.

	„Na začátku léta jsem ještě byla, ale Kateřina mi dala po kupcích vědět, že čeká dítě, a tak jsem si řekla, že navštívím svého prvního synovce nebo neteř. Dovedeš si představit, jak mi asi je, když jsem se neshledala ani s dítětem ani se sestrou.“ V Leniných očích se objevil vzdor.

	„Velmi s tebou soucítím, Leno. Nemyslela jsem, že tě ještě někdy uvidím. Pořád se nemůžu vzpamatovat z toho, že ses vrátila! Z takové dálky!“

	„Odhodlávala jsem se k téhle cestě dlouho. Těšila jsem se na kněžnu. A teď je mrtvá a má sestra taky.“

	„Manžel tě doprovází?“

	„Ne, jen pár mých děvčat. Diboh a Shara,“ Lena ukázala na dvě dívky sedící opodál. „Mužů je zapotřebí doma. Staví lodě, aby se příští rok mohli vypravit na východ.“ Vlasta nevěděla, co by odpověděla.

	„Ženy mají sílu,“ prohodila pak tiše.

	„Ano, mají. A velkou,“ odpověděla jedna z dalších žen a Vlasta k ní udiveně zvedla oči.

	„Řekla jsem to nahlas?“

	„Ano,“ usmála se Lena. „Přejděme však k tomu, proč jsme tady. Nadvláda těch, kteří prosazují bezpráví, musí přestat.“

	„A – ano. Dnes o tom chci… mluvit s knížetem,“ zakoktala Vlasta. Sice si myslela totéž, ale od Leny to přišlo příliš náhle – spíš by od ní čekala truchlení po sestře.

	Ale Lena pevně pokračovala:

	„Kníže nám nepomůže. Bojí se jich.“

	„A navíc s nimi souhlasí,“ ozval se vtom mužský hlas, i když muži byli v této společnosti v menšině.

	„Zabavil mi domek ve prospěch mého synovce,“ vzápětí vykřikla v rohu jakási bělovlasá žena s obličejem zbrázděným vráskami. „Měla jsem slíbeno, že mohu ve svém domku dožít, ale synovec mě nechal vypráskat a nebýt vladyky Petra, neměla bych kde hlavu složit,“ dodala roztřeseně.

	Vladyka Petr – právě on předtím promluvil – se na stařenku usmál.

	„Jsi matka mojí manželky, nikdy nedovolím, aby se s tebou zacházelo tak hrubě.“

	„Mně zase vzali oba syny. Že prý na ně mám špatný vliv,“ rozplakala se žena sedící v blízkosti Leny. „Nic takového by se za naší kněžny Libuše stát nemohlo. Takhle se přece nedá dál žít! Nikde se nedovoláme. A to jenom proto, že nemám moc a sílu!“

	„Paní, přece ti neodebrali děti?“ podivila se Vlasta. Nemohla tomu uvěřit. Vadilo jí, jakým způsobem Přemysl naložil s Blížejovem, ale neuvědomovala si, že jinde ženy strádají ještě víc. Nebo nepřipouštěla. Myslela, že ve všech sporech jde jenom o majetek.

	„Vzali mi je,“ potvrdila žena. „Nesmím k nim. Nesmím na ně ani promluvit. Kníže mi řekl, že manžel má právo rozhodnout o výchově synů. A když jsem mu odpověděla, že na to máme právo oba, přišel s tím, že můj manžel si myslí, že chlapce kazím a rozmazluju. Proto mi je vzali.“

	„Je toho víc, Vlasto,“ promluvil vladyka Petr. „A hlavní je, že kníže Přemysl je slabý. Není zlý, ale nemá schopnosti vladaře. Musí se vzdát českého knížectví. Zvolíme si nového vůdce. Čestného a spravedlivého, silného a nebojácného. Nenecháme se dál utlačovat jenom proto, že je nám násilí cizí.“

	„Bylo,“ pronesla Lena temně. „Násilí vám bylo cizí. Pokud však chcete knížete Přemysla zbavit moci, bez boje to nepůjde.“

	Vlastě se sevřelo srdce.

	Tady nešlo jen o nějaké ženské tlachy. Tady se mluvilo o převratu. Násilném převratu.

	Toho se ona přece nechce účastnit. Ona, která si násilí užila dosyta, přece nepůjde touhle cestou!

	Lidé kolem pomalu zvyšovali hlasy a stále méně se dalo rozumět, co kdo vykřikuje.

	„Dost! Počkejte chvíli,“ zvolala Vlasta, aby si získala pozornost, a když přítomní skutečně ztichli, pokračovala: „My přece nejsme jako oni. Nechceme bojovat silou a mocí. Přece jsme všichni sobě rovni – tak to říkávala kněžna. Musíme se mezi sebou domluvit!“

	„Domluvit?“ odfrkla Lena pohrdavě. „Zrovna od tebe bych, Vlasto, čekala větší odvahu.“

	„Jsem odvážná,“ vyhrkla Vlasta. „Ale nestojím o ztráty na životech. Netrpěli jsme za knížete Kroka dost? Nestačila nám jeho válka proti vladykům z jihu? Umírali viníci i nevinní, a všichni zbytečně! Ne, touhle cestou půjdeme, až nebude zbytí. Zatím hledejme jiný způsob, jak si prosadit právo.“

	„Souhlasím s Vlastou,“ ozval se další muž v síni. „Na boj je času dost. Nejprve se zkusíme s knížetem domluvit. Ale naposledy.“

	„Ať s ním promluví Vlasta,“ navrhla jedna z žen. „Máme zakázáno chodit do jednací síně. Musíme si tedy vyvolit mluvčího, a já myslím, že by to měla být Vlasta. Stejně chce knížeti přednést své podezření týkající se vladyky Rostislava. A navíc jí Rožanice daly do vínku neporazitelnost.“

	„Ale já –“ Vlasta nesnášela, když se o ní tohle říkalo, jenomže od té doby, co zabila otce, si to mysleli všichni. Že to byl její osud.

	„Tebe kníže vyslechne,“ skočila Vlastě do řeči další žena, „už proto, že tě kněžna měla velmi ráda a na to kníže nezapomíná.“

	„Je pravda, že pokud kníže a ostatní vladykové někoho vyslechnou, budeš to nejspíš ty,“ souhlasil Petr. „Proto tě žádám, abys mu ještě jednou přednesla naše požadavky.“ „Požadavky?“

	„Chceme zpět svá práva!“ ozvala se další žena. „Odmítáme být trestané, opomíjené a znevýhodněné jen na základě skutečnosti, že jsme ženy. To přece není nic proti mužům! S tím každý rozumný muž může souhlasit!“ „Ano, Vlasto,“ přidala se další, „co na to říkáš?“ „Myslím, že možná nakonec stojí za to zkusit naposledy vyjednávat bez boje, Leno,“ řekla další z žen a položila Vlastě ruku na rameno.

	Vlasta se rozhlédla po přítomných a po nekonečně dlouhé době kývla na souhlas:

	„Dobrá.“

	V hlavě se jí přitom kmitla myšlenka na snoubence Ctirada; říkala si, jestli zrovna on je z těch rozumných mužů, o kterých tu před chvílí byla řeč.

	„Co když mě kníže nevyslyší?“ zeptala se po chvíli.

	„To už je v rukou bohů, Vlasto,“ řekla Lena. „Horší je, že se octneš úplně sama uprostřed mužů, kteří neváhají použít násilí, jemuž chceš bránit. Může se to zvrtnout.“

	„Nebudu bezbranná,“ usmála se Vlasta a hbitě vytáhla nůž přivázaný u pasu; mávla jím Leně před obličejem. „Vidíš?“

	Lena se ušklíbla:

	„Jeden nůž proti všem?“

	„Když jej umím použít, tak určitě,“ odpověděla Vlasta rázně a pro změnu máchla nožem do vzduchu, až to zasvištělo.

	„Možná,“ kývla Lena. „Přesto se radši pojistíme.“

	„Jak?“

	„Musíš slyšení u Přemysla trochu odložit, abychom získali čas.“

	„Čas k čemu?“ zeptala se Vlasta.

	A Lena jí to řekla.
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	[image: Image]tirad hledal Vlastu celé dopoledne. Když se dozvěděl, že hned ráno žádala knížete, aby slyšení odložil o několik dní, nelíbilo se mu to. Měl k tomu víc důvodů. Věděl, že čím déle se na Vyšehradě zdrží, tím víc se posune svatba. A on chtěl mít na Blížejov legální nárok co nejdříve.

	V druhé řadě měl obavy z toho, že Vlasta mění plány. Znal už ji dost dobře na to, aby věděl, že to nevěstí nic dobrého.

	„Kde máš paní?“ obořil se na Mladu, když na ni natrefil u maštale. Podívala se na něj tak vyděšeně, že se až zastyděl.

	„Nevím, můj pane,“ zakoktala černovlasá dívka. „Od rána jsem ji neviděla.“

	„Tys jí ráno nebudila?“ zeptal se Ctirad podezřívavě.

	„Budila, pane. Ale pak – pak už jsem ji neviděla.“

	„Hledám tvou paní už dost dlouho. Přece není Vyšehrad tak velký, aby se tu ztratila.“

	„Třeba si vyjela,“ pokrčila Mlada rameny a snažila se, aby se jí netřásl hlas.

	„Vyjela? Ctiradovi se to zdálo podezřelé. Tak Vlasta nechce jít za knížetem, zato si vyjede?“

	„No ano. Někdy to dělá.“

	„Jako na lov?“

	„Nejen tak. Ona to opravdu někdy dělá. Když má třeba nějaké starosti.“

	Vysvětlení znělo docela rozumně, ale Ctiradovi chvíli trvalo, než si to přebral.

	Starosti Vlasta určitě měla. Měla obvinit Rostislava před soudem. Třeba se na poslední chvíli zalekla, a proto požádala knížete, aby jí dal ještě chvíli času a zasedání posunul o několik dní. Třeba to tak opravdu bylo.

	„No dobře, až ji uvidíš, řekni jí, že s ní chci mluvit, ano?“

	„Jistě, pane,“ usmála se Mlada a pokorně se uklonila. Ctirad si už nejmíň po sté pomyslel, proč jeho nastávající nemůže být také taková. Proč nikdy nedělá, co se po ní chce.

	Mlada si zhluboka oddechla, když viděla, že Ctirad už ji dál nehodlá vyslýchat. Měla z nového pána respekt, a když mu lhala, zdálo se jí, že on to pozná.

	Naštěstí se nic takového nestalo, a ona mohla pokračovat v cestě.

	„Pán se po tobě shání, má paní,“ hlásila Mlada Vlastě hned, jak vešla do komory u kuchyně, kde se spiklenci domlouvali na dalších plánech.

	Vlasta zvedla hlavu a odfrkla:

	„Najednou se mnou chce mluvit? Ještě včera cestou sem na mě sotva zívnul, a teď mám skákat, jak on píská?“

	„Asi už se dozvěděl, že to slyšení bude až za pár dní,“ řekla Mlada.

	„Se Ctiradem si asi hlavu lámat nemusím,“ vzdychla Vlasta, „povím mu, že jsem potřebovala čas na rozmyšlenou.“ Otřásla se při pomyšlení na události, které v příštích dnech nastanou.

	Bolestně si uvědomovala, že se věci daly do pohybu příliš rychle. Kdoví, jestli se neunáhlila, když souhlasila!

	
28. kapitola

	[image: Image]o je vážné obvinění, Vlasto,“ řekl kníže.

	„Ano, můj pane, vážné. Ale pravdivé,“ odpověděla Vlasta.

	Právě Přemyslovi otevřeně vypověděla, co si myslí o Katčině smrti, a na její výpovědi nic nezměnil ani fakt, že Rostislav seděl mezi přítomnými muži a nenávistně ji propichoval očima. Snažila se ho ignorovat, stejně jako dvanáct ostatních vladyků, mezi nimiž byl i Ctirad.

	„Vladyka Rostislav neměl na Husín žádné právo,“ pokračovala Vlasta. „Pouze se tam přiženil. Přesto měl tu drzost a žádal tě o Husín pro sebe. Už to svědčí o jeho podlém charakteru. Navíc není tajemstvím, že svou ženu několikrát fyzicky napadl.“ Vlasta mluvila pevným hlasem a snažila se oprostit od lítosti, kterou v té chvíli cítila, neboť se jí pořád vybavovala Katčina tvář zalitá krví.

	„Zato tebe asi nikdo dlouho fyzicky nenapadl,“ ozval se Rostislav posměšně.

	Vlasta čekala, že ho kníže napomene, ale ten se jen usmál a nechal ostatní muže, aby se rozesmáli nahlas. Vlasta zachytila Ctiradův pobavený pohled a srdce jí pokleslo.

	Asi jsem si na chvíli myslela, že je jiný, říkala si smutně a rychle odvrátila pohled. Předtím však stihla po Ctiradovi nenávistně šlehnout očima – a on měl pocit, jako by ho švihla bičem, ale nedal na sobě nic znát.

	Vlasta se nadechla a pokračovala:

	„Už jen tohle dokazuje, jak jsou pořádky v Českém knížectví pokleslé. Jak se dokážete smát, když mluvím o kruté vraždě? Jak můžete mít veselé myšlenky, když vyhasl život nevinné ženy? Jak se můžete smíchem zastat někoho, kdo má na rukách krev té nešťastnice?“ Vlasta cítila, že se jí úží hrdlo a bála se, že se rozpláče. Proto se na chvíli odmlčela a sbírala síly.

	Ale získala si jejich pozornost – to cítila.

	A hodlala toho využít.

	„Rostislav svou ženu zavraždil. Vím to tak jistě, jako že se jmenuji Vlasta. Viděla jsem, jak se na paní Kateřinu díval. Zle a nenávistně… A na jejím těle bylo mnoho stop násilí. Zranění, modřiny… Vždycky! A s kým paní Kateřina žila? S vladykou Rostislavem. A násilí se stupňovalo. Nakonec vladyka způsobil urozené Kateřině smrt a pohodil ji do křoví jako kus špinavého hadru.“

	„Máš pro svá tvrzení nějaký důkaz?“ zeptal se Přemysl do nastalého ticha. Pozoroval Vlastu, která s nožem u pasu a volským rohem na krku vypadala jako ztělesněné odhodlání.

	„Nemám, můj pane,“ odpověděla popravdě. „Já jsem vznesla obvinění. Je na tvém soudu, jak s obviněním naložíš a vraždu vyšetříš. Já mohu jen doufat, že bohové povedou tvoje myšlenky správným směrem a nezůstaneš k mému obvinění lhostejný. Ale že vladyka Rostislav Kateřinu bil, víme všichni!“

	„Bil jsem ji, jen když si to zasloužila,“ vykřikl Rostislav. „Což si zasloužila často. Nebyla poslušná a oddaná manželka, jakou si muž přeje. Kateřina bývala vzpurná, potřebovala ukázat, kde je její místo.“

	„Takhle se odvažuješ mluvit před knížetem a nemáš strach z postihu?“ zaječela Vlasta nevěřícně. „Kněžna Libuše –“

	„Zemřela,“ skočil Vlastě do řeči kníže tiše a upřel na ni nasupený pohled. Nesnášel, jak ženy neustále připomínaly Libuši. On přece manželku miloval, a ctil její památku, ale –

	„Ano, zemřela,“ opakovala Vlasta po něm, a ponuře dodala: „A s ní zřejmě zemřelo i právo a spravedlnost.“

	„Co tím myslíš?“ zeptal se kníže nebezpečně tichým hlasem.

	„To je další záležitost, o které chci s tebou před sněmem mluvit.“

	„Poslouchám.“ Přemysl nespouštěl z Vlasty zrak. Věděl, že dnešní slyšení nebude příjemné, ale chtěl Vlastě dát možnost, aby přednesla obvinění týkající se vladyky Rostislava. Když však začala z jiného soudku, zalekl se, neboť netušil, kam až může tenhle rozhovor dojít.

	„V Čechách vládne nespokojenost, můj pane.“

	„S tím souhlasím. Lidé neradi vyjadřují spokojenost, vždycky jen reptají. Nebylo tomu jinak ani za mých předchůdců,“ odbyl ji Přemysl.

	„Myslím, že podceňuješ vážnost situace. Ženy měly dříve svá práva, dnes jsou utlačovány. Dokonce natolik, že jim je brán nejen majetek, ale i děti.“

	„Jde o jeden jediný případ, Vlasto. Vím o něm – ale co o tom víš ty?“

	„Dost na to, abych viděla, že to není v pořádku,“ ohradila se Vlasta. „Není moudré opomíjet jiné jen proto, že nemají tolik síly.“

	„Tím chceš říct, že nejsem moudrý?“ usmál se Přemysl, ale nebyl to hezký úsměv.

	„To je přesně ženská povýšenost!“ vykřikl jeden z mužů. „Máte rodit děti, ne se starat o svá práva!“

	„Jak to se mnou mluvíš?“ zasyčela Vlasta. „Já jsem urozená žena. Nejsem ničí chovný dobytek!“

	„Ženy nemohou mít stejná práva jako muži. Vás rozum zatemňují city! Nejste schopné ani obdělávat půdu tak, aby byla výnosná.“

	Vlasta po tom výkřiku měla co dělat, aby se udržela a nevrhla se muži po krku.

	„Říkáš nesmysly. Ještě před rokem jsme práva měly a vše bylo v pořádku!“ zvýšila pohrdavě hlas.

	„V pořádku? Dělaly jste z nás blázny,“ vykřikl další muž. „Žena se nerovná svému manželovi! Nemůže. Nemá jeho sílu, rozum ani um.“

	„Říkáš ty,“ sykla Vlasta, pak se kousla do rtu a zlostně rozhodila rukama. Hlavou jí vířilo tisíce myšlenek.

	Chvíli mlčela, jen vzala do ruky volský roh pověšený na krku a začala do něj ťukat. Pak vzdychla a už to vypadalo, že odejde. Ona však najednou začala počítat na prstech:

	„Trváme na vrácení majetku všem ženám, kterým byl protiprávně odebrán. Trváme na tom, abychom směly předstoupit před soud a také zasedat v urozené porotě. Chceme zpět právo na rozhodnutí o svém manželském svazku. Žádná žena nesmí být nucena provdat se za muže, kterého nechce. Také požadujeme, aby každý vladyka ze současného sněmu, který toto místo nezískal svou zásluhou, ale pouze tím, že ho sebral své ženě nebo matce, jí ho s okamžitou platností navrátil. Chceme, aby ženy i muži byli souzeni stejně, abychom byli všichni trestáni či odměňováni podle zásluh, a ne podle pohlaví.“

	Všechno ztichlo.

	A pak se kdosi z mužů rozesmál.

	Přidal se k němu další a další, až se smích ozýval ze všech stran.

	„Ty ses úplně pomátla,“ vykřikl nakonec jeden z vladyků a přitom se prohýbal smíchem.

	Vlasta se cítila tak poníženě, že jí na čele bolestivě začala tepat žíla. Taková hanba!

	Vyslala zoufalý pohled k Přemyslovi, ale ten se jen ušklíbl a významně pokrčil rameny a s výrazem „cos čekala“ nechal muže, aby se Vlastě dál vysmívali.

	S tlukoucím srdcem se dívka obrátila k místu, kde seděl Ctirad.

	Zachytil její pohled a věděl, že se muži v místnosti nechovají tak, jak si vážné jednání zasluhuje. Ale i jemu přišly Vlastiny požadavky nesmyslné.

	„Ty se taky směješ?“ zeptala se Vlasta, když si všimla pobavených plamínků v jeho očích.

	„Ano, paní,“ odpověděl a tušil, že tím mezi nimi hloubí ještě větší propast. Nemohl však dovolit, aby se ostatní muži začali vysmívat jemu. Že se staví na stranu slabých hašteřivých ženštin.

	„Protože něco tak směšného jsem dlouho neslyšel,“ pokračoval. „Jakým právem chcete zpět moc, kterou jste nedokázaly udržet?“

	Muži v síni se začali překřikovat. Každý si chtěl přisadit a sdělit Vlastě, jak pošetilé je její počínání.

	Vlasta cítila obrovský smutek. Jako by něco v ní zemřelo.

	Najednou pochopila, že i ona je slabá. Na chvíli věřila, že přes počáteční neshody mohou se Ctiradem vycházet. Že se z nich mohou stát rovnocenní partneři, a co se týkalo jí, musela si přiznat, že doufala i v něco víc. A ta představa ji oslabila, nyní to jasně cítila.

	Teď bezmocně stála před hlupáky a neurvalci… Slušně jim předložila své požadavky, a oni se jí vysmáli. Včetně Ctirada, jemuž začínala věřit.

	A když už Vlastě srdce kleslo tak hluboko, že skoro přestávalo bít, smutek se začal proměňovat v obrovský vztek. Už ten pocit několikrát zažila a věděla, že je v té chvíli schopná všeho.

	„Ticho!“ vykřikla vztekle. Vladykové ji kupodivu poslechli.

	Vlasta ráznými kroky přešla ke knížeti, vytáhla nůž a bleskurychle jej přiložila nic netušícímu Přemyslovi ke krku.

	„Myslíte si, kdovíjak jste chytří, ale jste hlupáci! Co když vám teď před očima podříznu knížete jako sele? Co uděláte? Nic! Nikdo z vás nic nezmůže!“

	„Vlasto!“ obořil se na ni Přemysl. „Okamžitě schovej tu zbraň.“

	„Ne, dokud mi neodpovíš!“

	„Na co?“

	„O čem tady celou dobu mluvím? Zda přijímáš mé požadavky!“

	Vlasta se rozhlédla po místnosti. Muži stáli jako opaření, jen Ctirad se tvářil zachmuřeně, jako by nevěřil, že je Vlasta něčeho takového schopná.

	„Jednáš ukvapeně,“ zašeptal Přemysl.

	„Jednám tak, jak si zasloužíš. Kolikrát ti ženy přednášely stížnosti a kolikrát jsi je vyslyšel? Tentokrát nás poslouchat budeš!“ zasyčela mu Vlasta do ucha.

	„Vlasto,“ zvolal Ctirad. „Odhoď nůž a nic se ti nestane. Ale jinak… Uvědom si, že jsi tu sama proti přesile.“

	„Myslíš? Ušlo ti, že jediná držím zbraň přiloženou ke krku vládci Čech?“ plivla po něm Vlasta nenávistně. „Měli jste dost času mě poslouchat a vnímat. A to jste neudělali, jen jste se mi vysmáli.“

	„Vlasto, odlož zbraň, jinak budeš strašně litovat,“ naléhal Ctirad.

	„Už teď lituju. Lituju, že jsem věřila, že se s vámi dá mluvit slušně. Že se dokážeme domluvit. Už takový blázen nebudu. Jste všichni úplně stejní!“

	Ctirad na ni nevěřícně zíral.

	Nenáviděla je.

	Nenáviděla je všechny!

	Vlasta obrátila pohled k Přemyslovi.

	„Tak co přijde dál, můj pane? Odpovíš mi? Vyslyšíš naše požadavky?“

	Přemysl se nechtěl nechat zahnat do kouta. Opatrně, aby se neřízl o nůž, natočil k dívce hlavu a vrhl na ni rozzuřený pohled. Rozhodl se riskovat.

	„Neodpovím. A nevyslyším. Zabiješ mě?“

	„Ne. Nejsem přece vrah. Jenom ti řeknu, že ses vydal na temnou cestu. Právě jsi rozpoutal válku, můj pane,“ cedila Vlasta skrz zuby, a když domluvila, vzala do ruky roh, který jí visel na krku, a mocně na něj zatroubila.

	
29. kapitola

	[image: Image]V příští chvíli vtrhlo do síně několik desítek ozbrojenců s bojovými výkřiky na rtech.

	Ctirad se chopil meče, stejně jako ostatní muži, jenže stačil jediný pohled, aby viděl, že útočníci jsou v přesile. Hrnuli se dveřmi jako proud divoké řeky, a když se na ně Ctirad zadíval pozorněji, užasl: do síně nevtrhli ozbrojení muži. Většina z těch rozzuřených bojovníků byly ženy.

	Útok vedla Lena. A bylo jasné, že dobře ví, jak se zachází s mečem.

	U Svaroga! zaklel v duchu Ctirad. Tak na to Vlasta potřebovala čas. Zatímco muži se opíjeli, chvástali se svou nepřemožitelností a vysmívali se pokusům žen o znovunastolení Libušina pořádku, Vlasta a ostatní ženy toho využily a poslaly si pro posily.

	A nebyl to marný tah. V místnosti se shromáždili všichni vladykové knížectví v čele s panovníkem. Bylo jich málo, mnohem míň než žen, které posilovala touha po odplatě.

	Přemysl i ostatní krutě podcenili nespokojenost, co se v ženách po Libušině smrti uhnízdila. Stále měli jejich stížnosti za hloupé babské tlachy – a teď přišel konec. Ženy a dívky se vzbouřily.

	A v jejich čele nestál nikdo jiný než Vlasta.

	Ctirada napadlo, že vlastně ani tímto není překvapený.

	Zatímco je útočníci obkličovali, vyslal k Vlastě pohled.

	Zdálo se mu, že má na tváři podivně strnulý, prázdný výraz, a když se střetli pohledy, neviděl v jejích očích triumf, ale zoufalství a ztrátu.

	Ona to nechtěla, mihlo mu hlavou.

	Jenže pak už o tom neměl čas přemýšlet, protože se k němu hnala Lena s mečem v ruce. Rychle její útok odrazil, ale překvapilo ho, kolik síly musel vynaložit. Katčinu sestru vedla zuřivost, tím si byl jistý.

	Nebylo přirozené bojovat se ženou, ale Lena si vedla tak obratně, že se musel hodně ohánět, aby ho nezasáhla. Ani ostatní ženy se nebály jít mužům po krku; zřejmě v sobě za uplynulý rok nastřádaly hodně zloby.

	Jen Vlasta dál stála u knížete a držela mu nůž na hrdle.

	Jsme teď úplně stejné jako oni, myslela si trpce a po chvíli povolila tlak na knížecí hrdlo. Přemysl okamžitě využil situace.

	„Přestaňte!“ zvolal hlasitě.

	Vřava utichla.

	Přemysl se rozhlédl a viděl, že vladykové jsou obklíčeni a někteří z nich odzbrojeni. Ženy sice přestaly útočit, ale ani jedna z nich nesklonila zbraň.

	„Násilí plodí násilí, to už říkala má paní Libuše,“ pronesl Přemysl těžce. „Vidím, že její zastánci stále nepochopili, že zemřela. Ano, jistě, může v nás přežívat její odkaz, ale jak čas plyne, věci se mění. Vy se snažíte dobrat práva, které vám příslušelo za vlády mé ženy. Jenomže ona je mrtvá. A právo je teď jiné.“

	„Chceme jen zpět to, co nám patří,“ zašeptala Vlasta.

	„Jistě. Ovšem muži zase chtějí, aby vše zůstalo tak, jak je to teď. Museli se předtím sklonit před Libuší, teď se vy musíte sklonit před nimi. Tak to prostě je.“

	„To znamená, že muži na nás smějí páchat násilí? Nechceme dopadnout jako urozená Kateřina,“ vykřikla jedna žena.

	„A proto rozpoutáte tuhle dívčí válku?“ zeptal se Přemysl pohrdavě. „Zabily jste dva mé nevinné vladyky. Ti už se domů nevrátí. Na to jste nepomyslely?“

	„A tys myslel na ženy, když jsi nechal své vladyky, aby pokořili manželky?“ vykřikla Lena. „Ale dost řečí… Uvědom si, jak snadno jsme vás dnes přemohly – a nebylo to zdaleka naposledy. Ještě se setkáme.“ Lena, Vlasta, i ostatní útočníci náhle a dost nečekaně opustili síň.

	Nechali užaslé muže uvnitř, za dveřmi zavřenými na petlici.

	
ČÁST TŘETÍ

	30. kapitola

	[image: Image]V následujících týdnech Přemysl i vladykové poznali, že ženy nemluvily do větru. Vlasta opustila Vyšehrad, ale do Blížejova se nevrátila. Nikdo z Libušiných následovníků se nevrátil domů.

	Usadili se v hradišti vladyky Petra. Rozkládalo se za lesem na druhém břehu Vltavy, svou rozlohou se téměř vyrovnalo Vyšehradu a díky vysokým hradbám, které nechal Petr před lety zbudovat, byli před knížecími stoupenci chráněni.

	Vlasta dala do Blížejova poslat pro všechny, kteří chtějí bojovat po jejím boku.

	Občanská válka – muži ji pohrdavě nazývali dívčí – se rozhořela jasným plamenem.

	Ženy vyjížděly z Petrova hradiště po skupinách a přepadaly vladyky na cestách, ale třeba také vozy vezoucí na Vyšehrad zásoby potravin. Tyto bojůvky působily tak nepravidelně a nepředpokládané, že se muži na straně knížete Přemysla nedokázali účinně bránit a věčně si stěžovali u knížete.

	Přemysl se pokusil s Vlastou a odbojníky několikrát vyjednávat, ale bylo to vždycky jako kousnutí do kyselého jablka. Vyjednavači se vždy vrátili se vzkazem, že on je taky rok nevyslyšel.

	Jednoho dne, kdy muži zase jednali na Vyšehradě o možnostech obrany, vladyka Rostislav zlostně uhodil pěstí do stolu:

	„Takhle to nemůže jít dál! Ženské tentokrát obsadily brod pod Vyšehradem. Odřízly nám cestu k zásobám!“

	„A co navrhuješ, pane?“ zeptal se Přemysl.

	Byl už unavený ze zpráv o tom, co ženy zase podnikly. Několikrát si kladl otázku, jestli se zachoval moudře. Neměl se aspoň v některých věcech podvolit? Neměl přece jen ženám dopřát sluchu?

	Ale na podobné úvahy už bylo pozdě.

	„Vypálíme Děvín do základů!“ vyplivl Rostislav. Od té doby, co se u vladyky Petra usadily ženy, muži jeho sídlo přejmenovali na Děvín.

	„A jak to asi uděláme? Na hradbách jsou stále hlídky a Petr měl velmi šťastnou ruku, když vybíral místo pro vybudování hlavního stanu. Z hradeb je vidět široko daleko. Nepřiblížíš se k nim, aniž by tě spatřili,“ promluvil Ctirad.

	Hlavou mu táhly samé chmurné myšlenky. Nemohl se zbavit pocitu, že se celé situaci dalo předejít. Že se to pokazilo i jeho vinou.

	Vlasta zřejmě měla důvod k tomu, aby nesnášela muže, nebylo to jen tak pro nic za nic – sem tam se mu něco doneslo, když byl na Blížejově. Zkrátka – měla s muži špatné zkušenosti.

	A on k tomu taky přispěl. Ve chvíli, kdy se mu dostala pod kůži, vzal si do postele první děvečku z jejího služebnictva.

	Chtěl ji vypudit z mysli, zvlášť teď, když každý stál na jiné straně pomyslného bitevního pole. Ale nedařilo se to. Pořád viděl její zlomený výraz, když ženy násilně vnikly do síně.

	„Ryba smrdí od hlavy,“ pronesl Přemysl zamyšleně a jakoby jenom sám pro sebe. Pak zvedl hlavu a podíval se po svých pánech.

	„Za každou cenu musíme získat brod zpět. A také musíme skoncovat s touto dívčí válkou.“

	Když na něj muži mlčky hleděli, vzdychl a pokračoval:

	„Všechny ženy však zničit nemůžeme. Jsou mezi nimi vaše manželky, dcery i matky.“

	„Co tím chceš říct, můj pane?“ zeptal se jeden z vladyků.

	Kníže ho probodl pohledem.

	„Hned se k tomu dostanu… Chci připomenout, že mírnou cestou jsme se nikam nedostali. Tři měsíce se s nimi pokouším vyjednávat. Marně.“

	Ctirad bezděky přikývl. I on byl jedním z vyjednavačů – a ženy ho nepustily ani k bráně, zato byl zasažen šípem do ramene.

	„Ale není možné sedět se založenýma rukama,“ pokračoval kníže. „Řekněme si jasně, kde je základ všech nesvárů! Lena a…“ Kníže pohlédl na Ctirada. „A Vlasta! Ženy se sice bouřily i bez nich, Vlastu seznámily s plánem zbavit mě knížecího stolce dokonce až dlouho po tom, co odboj vznikl, přesto jsou tyhle dvě hlavami celé vzpoury a bez nich budou odbojníci daleko slabší.“

	Ctirad dobře pochopil, kam Přemysl míří, a žaludek mu udělal kotrmelec. Tohle nevypadalo dobře. Pro Vlastu – a ani pro něj.

	„Musí zemřít, to je jasné,“ vykřikl Rostislav. „Zítra, až zaútočíme u brodu, soustřeďme se na ty dvě.“

	„Mlč, ty máš na jejich smrti osobní zájem! Ty se chceš jenom mstít!“ vyhrkl Ctirad.

	Cítil, jak se mu srdce rozbušilo o něco rychleji a tázavě se podíval na Přemysla, v naději, že se kníže k němu přidá.

	Přemysl se však pohledem Ctiradovi vyhnul.
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	[image: Image]íkáš, že nás Přemysl zítra napadne u brodu?“ vyptávala se Vlasta výrostka, který jim donášel zprávy z Vyšehradu.

	Chlapec horlivě přikývl.

	„Tak jsem to slyšel, paní.“

	Když odešel, Vlasta nařídila, aby byly u brodu na Vltavě posílené hlídky.

	Potom se vydala za Lenou.

	„Musíme se připravit na otevřený střet,“ oznámila jí a odvykládala, co věděla od chlapce.

	„Jsem ráda,“ řekla stručně Lena. „Ano, jsem ráda, že konečně budeme stát tváří v tvář. Bylo už na čase.“

	„Nemluvíš rozumně,“ namítla Vlasta.

	Lena se zamračila.

	„Jak to myslíš?“

	„Je snadné přepadnout spížní vůz nebo vladyku s malým doprovodem – ale něco jiného je bojovat v bitvě, nemyslíš?“

	„Snad,“ utrousila Lena a začala si prohlížet svůj meč, jako by zkoumala, jak se osvědčí v bojové vřavě.

	„A my máme malé zkušenosti,“ pokračovala Vlasta. „Ženy nejsou cvičené v zacházení se zbraněmi. Cvičí se až teď, a krátce.“

	„Snad,“ řekla zas Lena a tentokrát zvýšila hlas. Tvářila se stále podrážděněji a nakonec vyštěkla:

	„Nechápu, kam tím míříš! Chceš snad couvnout? Poddat se? To bych od tebe nečekala, Vlasto.“

	„Naopak, naopak.“ Vlasta se spokojeně zasmála. „A ty se nerozčiluj, a v klidu mě vyslechni. Mám takový nápad…“

	„Dobrá, mluv,“ kývla Lena.

	„Co se týče ovládání zbraní, jsme proti mužům v nevýhodě, ale existují jiné zbraně než luk a šípy, nemyslíš?“

	Vlasta se významně odmlčela, ale Lena netrpělivě vyštěkla:

	„Mluv jasněji a nenapínej mě pořád.“

	Vlasta tedy vysvětlila svůj plán.

	Napjaté rysy Leniny tváře se uvolnily.

	„A pak že ženy nejsou chytré,“ řekla nakonec a pozvedla svůj meč, jako by Vlastě vzdávala hold za dobrý nápad. „Přitom mají víc rozumu ve svém malíčku, než muži ve svých nadutých hlavách…“
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	[image: Image]vítalo. Nad hladinou Vltavy se válela bílá mlha.

	Na Vyšehradě bylo rušno. Muži si oblékali haleny a kukly z pevné kančí kůže, chystali zbraně a sedlali koně.

	Když dojeli k brodu pod Vyšehradem, mlha nad vodní hladinou už zřídla a dalo se dohlédnout na protější břeh.

	Byl tam klid. Ženy ani nedržely hlídky. A přece – mezi stromy se cosi zabělalo a pak se ozval ženský hlas: „Pomoc! Pomozte mi!“

	Kníže se zadíval přes vodu a zamumlal:

	„Je tam připoutaná nějaká žena.“

	„Pomoc! Prosím, pomozte mi!“ ozvalo se znovu. Bojovníci kolem knížete se rozesmáli.

	„Tohle jsou ženské!“

	„Pohádaly se mezi sebou a jedné se pomstily!“

	„A teď nás prosí o pomoc!“

	„Ale – vždyť je to Vlasta!“ zvolal Ctirad.

	Muži vypukli v řehot.

	„Tak sama Vlasta teď prosí o pomoc muže?“

	Několik vládyků hned bezstarostně vjelo do brodu, další je následovali a přitom mezi sebou žertovali.

	Náhle se v lese ozval drásavý ryk a sílil; na rozesmáté muže se vyvalilo z lesa vojsko žen.

	Než se bojovníci na druhé straně řeky vzpamatovali, zde, na ženském břehu, už vypukla nelítostná bitva.

	Přemysl a vladykové do ní ovšem taky zasáhli, ale opožděně, a moment překvapení způsobil, že se válečné štěstí klonilo na stranu žen.

	Vlasta, už dávno odpoutaná, bojovala v prvních řadách. Náhle se její kůň vzepjal a shodil ji na zem. Ona se rychle překulila na stranu a jen tak tak unikla kopytům dalších koní. Posadila se a rozhlédla – právě ve chvíli, kdy sekyra rozsekla lebku jednoho z jejích stoupenců. Byl to Vlastin první pohled na podobné krveprolití, první seznámení s válkou, kterou vlastně sama rozpoutala, a sevřel se jí žaludek.

	Omámeně se začala plížit k rákosí u řeky. Najednou zaslechla sténání. Rychle se plížila dál – a v rákosí objevila Lenu s roztrženým stehnem.

	„Živěno!“ vykřikla Vlasta zoufale jméno bohyně života. „Živěno, co tady děláme?“

	Spěchala k Leně, roztřesenýma rukama natrhala z její košile proužky a ránu obvázala. Vtom na ni zezadu skočil jakýsi muž s nožem v ruce, ale než čepel stačila dopadnout, muž náhle strnul. Lena ho proklála svým širokým mečem – jenomže z její čerstvě obvázané rány v tom okamžiku vysoko vystříkla krev.

	„Loučím se s tebou, Vlasto,“ zašeptala Lena. „Prosím, postarej se o Sharu a Diboh.“

	Věta ji stála všechny zbývající síly.
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	[image: Image]eny se bily opravdu statečně a nakonec se jim podařilo Přemyslovy muže donutit k ústupu. Vítězství však bylo trpké.

	Vlasta a její stoupenci se vrátili na Děvín značně oslabení, počet mrtvých a zraněných byl vysoký.

	A vrátili se samozřejmě bez Leny.

	Přece jsem nechtěla, aby umírali nevinní, ale co jsem vlastně čekala? ptala se Vlasta sama sebe nešťastně.

	Schoulila se do klubíčka na lůžku a s nikým nemluvila, nikoho nechtěla vidět. Ani Mladu. Chtěla být sama… Sama s krutými vzpomínkami, které po ranní bitvě vypluly na povrch mysli. S těmi vzpomínkami, co ji nutily nenávidět muže.

	Zase před sebou viděla otce, jak týrá matku…

	A bratra Luku…
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	Rezavé kadeře jí lemovaly tvář a Ctirad si dokonce i ve tmě uvědomil bělost té tváře. Neklidně se převalovala a sténala, ale on dobře věděl, že Vlasta spí tvrdě.

	Zase měla noční můru!

	Na okamžik zaváhal. Jakmile se Vlasta vzbudí a uvidí ho, už nebude cesty zpátky.

	Ctirad si však nemohl dovolit litovat sebe nebo Vlastu. Pokud chce zabránit strašným událostem podobným té dnešní, nesmí váhat.

	Vlasta je vůdkyně a kníže Přemysl ji chce přivést k rozumu – nebo zabít.

	Takže – Ctirad položil Vlastě dlaň na ústa. Zvedla víčka hned, jak to udělal, a vytřeštěné oči měla plné strachu.

	„Ty? Co tady děláš?“ A snažila se ho odstrčit. Ctirad neodpověděl, jen se nad ni naklonil a levou rukou ji chytil za druhou paži, schovanou pod kožešinou. Pravou rukou se přitom snažil nacpat jí do úst roubík z kusu látky. Vlasta se sice zmítala, ale nebylo jí to nic platné, za chvíli měla ústa ucpaná.

	Zasténala. Ctiradovi ten žalostný zvuk pronikl až do hloubi srdce. Náhle měl vztek sám na sebe, na ni, na celý život.

	„Já ti nechci ublížit,“ zašeptal. „Jenže to nemohu říct o jiných. Vlasto, prosím tě, dělej, co chci, a všechno dobře dopadne.“

	Potom tiše zaklel, když pohlédl dolů a zjistil, že je pod kožešinou nahá. Rozzlobeně se začal přehrabovat v kupce šatů a hodil Vlastě tuniku.

	„Obleč si to, a rychle. Nemáme moc času.“

	Vlastu pomalu opouštěl úžas z toho, že se Ctirad zde na Děvíně objevil uprostřed noci, a probudila se v ní vlčice. Co to s ní provádí?

	Co po ní chce? A proč? Divoce zakoulela očima.

	Ctirad zavrčel:

	„Říkám ti – oblékej se! A pospěš si.“

	Jenomže Vlasta se k ničemu neměla, vzal tedy tuniku a snažil se ji přetáhnout Vlastě přes hlavu. Ona se vztekle zmítala a uhýbala.

	„Buď se necháš obléknout, nebo půjdeš ven nahá,“ zahrozil Ctirad.

	Tohle zapůsobilo. Vlasta se nechala obléknout.

	„Teď vyjdeme ven,“ sykl jí do ucha Ctirad. „A ty buď budeš úplně zticha a nikomu se nic nestane. Nebo na sebe nějak upozorníš a budou další mrtví, rozumíš?“

	Vlasta se zle zamračila, ale kývla.

	Ctirad zabručel, chňapl ji za paže a táhl ven.

	Když vyšli před sídlo, Ctirad nezamířil k bráně, ale stočil se podél hradby za kovárnu. Pár kroků za malými břízkami Vlasta uviděla uvolněné kůly v hradbě. Ctirad ji postrčil, aby se protáhla, a pak vylezl za ní.

	Čekal tam na ně Ctiradův kůň.

	Vlasta stále nechápala, co to všechno znamená. Proč Ctirad riskoval svůj život? Kam ji chce odvléct?

	Vší silou se napřáhla a udeřila ho do obličeje. Bylo to tak nečekané, že získala čas k útěku, a taky okamžitě začala prchat zpátky k hradbě.

	Jenomže Ctirad se za ní rozběhl a v mžiku ji dostihl; potom jí svázal zápěstí a nohy, aniž věnoval pozornost vražedným pohledům, které na něj vrhala.

	„Uklidni se, má paní,“ řekl pouze. „Neublížím ti, to přece víš.“

	Vlasta věděla, že Ctirad říká pravdu, přesto se přes roubík ozvalo tlumené mumlání, natolik hlasité, že se k ní naklonil blíž a dodal:

	„Když budeš tiše, nikomu se nic nestane. Jestli nás ale prozradíš, buď si jistá, že za to zaplatí hodně tvých družek životem. Mysli na své lidi. Chceš o ně přijít?“

	Vlasta okamžitě zmlkla. Ctirad ji přehodil přes koňský hřbet a za chvíli se vnořili do tmy.
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	[image: Image]lasta vyčerpaná z hrůzných zážitků ranní bitvy nakonec na koni usnula a sen ji zavedl do času dětství, do té nejhezčí doby, kdy byla na návštěvě na Vyšehradě.

	Před ní stála kněžna Kazi a s úsměvem se ptala:

	„Tak tebe mrzí, že máš na nose pihy?“

	„Ano, paní.“

	„Tak si je budeš potírat mojí mastičkou a pihy zmizí A Vlasto –“

	„Vlasto!“

	„Ano, paní?“ chtěla Vlasta zamumlat, jenomže zjistila, že to nejde. Ústa měla něčím ucpaná.

	Prudce otevřela oči. Sen se rychle rozplynul a Vlasta byla vmžiku zase při smyslech.

	Svítalo a ona ležela ve Ctiradově náručí… a v ústech měla roubík!

	Vztekle zakoulela očima.

	Tak co se děje?

	Ctirad se v noci vloudil na Děvín, odvedl ji odtud, hodil ji jako pytel na koňský hřbet a někam odvážel… A teď ji nese v náručí, vedle něj kráčí jeho kůň a kopyta klapou na dlažbě… Kde to jsou? Trochu se natočila, aby se rozhlédla, a překvapeně zamrkala. Byli na vyšehradském nádvoří. A Ctirad ji nesl dál, až vešli do stáje. Tam ji prudce postavil na zem.

	Nepromluvil ani slovo, přesto Vlastu zaujalo, jak mu na okamžik, kdy se na ni podíval, zmizel z tváře zlostný výraz. Potom se začal potýkat s uzly na jejích poutech, ale marně, a tvář se mu opět zachmuřila. Konečně vytáhl nůž a za okamžik bylo po poutech. Vzápětí padla pouta na nohou a roubík v ústech.

	Vlasta měla sto chutí začít křičet a nadávat z plných plic, ale stejně tak toužila po vysvětlení, co to všechno znamená.

	„Asi chceš vědět, proč jsi tady,“ podotkl Ctirad, jako by jí četl myšlenky.

	Chvíli si třela ztuhlou čelist a promnula si zápěstí. A pak s nejvyšší možnou důstojností, jaké byla schopná po tom, kdy se sem dostala jako zavazadlo, sladce pohrdavým tónem odpověděla:

	„Ano, můj pane, samozřejmě, že chci vědět, proč jsem tady.“

	„Jsi náš zajatec,“ odpověděl tiše Ctirad.

	Vlasta hodila důstojnost za hlavu:

	„To mi došlo, ty hlupáku,“ zasyčela. „Nejsem blázen. Jen by mě zajímalo, co si od toho, že mě tu budete držet, slibujete.“

	„Třeba tě chceme zabít,“ odpověděl Ctirad tak lehkým tónem, jako kdyby říkal, že ji dnes na Vyšehradě chtějí pozvat na večeři.

	Vlasta se nasupila: „Tvrdil jsi, že mi neublížíš.“

	„Ne, neublížím.“

	Ctirad si založil ruce na prsou a zvolna, jako by nad těmi slovy přemítal, dodal:

	„Ovšem kdybych se já octl na tvém místě, kdybys mě měla ve své moci, zabodla bys do mě meč tak snadno jako do kupky sena.“

	Vlasta si po tom trpkém konstatování uvědomila, že se ten boj krutě dotkl i Ctirada. Přece si ale nemyslel, že by…

	„To bych neudělala,“ namítla tiše.

	Ctirad přimhouřil tmavé oči do černých škvírek: „Skutečně?“

	„Já přece nechci zabíjet!“ zajíkla se Vlasta, a rychle dodala: „Ale taky nechci, aby se přehlíželo bezpráví!“

	„Jenže ty vidíš bezpráví ve všem!“

	A už jsme zase na začátku hádky, napadlo Vlastu. Jako vždycky. Přitom si uvědomila, že jí vlastně chyběly jejich věčné dohady, a přes všechen odpor, který cítila k mužům, jí chyběl i on.

	Ctirad.

	Dlouho si to nechtěla přiznat, ale teď si to přiznává. Sobě, ne Ctiradovi.

	Povzdychla a nejistě se ozvala:

	„Raději se vrátíme k otázce, proč jsem tady. Zabít mě nechcete – a já se tomu snažím věřit. Ale… co tedy chcete?“

	„Za chvíli tě předvedu před knížete. Slíbil mi, že se ti nic nestane. Řekl jsem mu, že se mnou půjdeš dobrovolně. Že budeš vyjednávat.“ „Že budu vyjednávat? A to jsi slíbil za mě? Mám vyjednávat s někým, kdo nechtěl rok vyjednávat se mnou?“

	„Bohové, takhle se nikam nedostaneme!“ vybuchl Ctirad. „Vlasto, prosím tě, poslouchej mě! Zahoď na chvíli svou pýchu a nenávist vůči mužům! Ty a Přemysl prostě musíte najít společnou řeč! Nezemřelo včera dost lidí? Ale jestli si nedáš říct, my najdeme způsob, jak Děvín dobýt, a přijde na radu další vlna zbytečné smrti! Ach, Vlasto, nesmíš na sebe brát těžší úkol, než dokážeš unést!“

	Vlasta sklopila hlavu. Před očima měla obraz mrtvé Leny a dalších, co bojovali po jejím boku. A jejich smrt je také její vina.

	Cítila se jako liška zahnaná do kouta.

	Věděla, že má Ctirad pravdu, ale nechtěla ustoupit tak lehce.

	Jenže se musela rozhodnout. Věřila, že Ctirad nemluví do větru, když hrozí, že Přemyslovi vladykové napadnou Děvín.

	A ona cítila, že další krvavou řež by už neunesla.

	Silná Vlasta. Tak ji s oblibou nazývali a tak ji i všichni vnímali. Po tom, co zabila v sebeobraně otce, si všichni mysleli, že jí Rožanice daly při narození do vínku bojovnost a neporazitelnost.

	Když pak zemřel bratr, začali k ní jedni cítit respekt, jiní se jí báli a další ji nenáviděli. Ale nikdo nikdy jí nenabídl, že se o ni postará. Že ji ochrání… A hluboko v srdci najednou věděla, že kdyby jí tohle nabídl Ctirad, okamžitě by přijala.

	Zvedla k němu tvář s očima zalitýma slzami a trucovitě trhla hlavou.

	„Nevím, co mám říct,“ špitla unaveně.

	„Prostě řekni: Ano, půjdu za knížetem.“

	Vlasta se malinko usmála.

	Najednou se jí mihlo hlavou, že Ctirad to s ní nikdy nevzdá, a její úsměv se ještě rozšířil.

	„Ano, půjdu za knížetem,“ vzdychla.

	„A co mu povíš?“

	„Že chci beztrestnost pro všechny vzbouřence, prozkoumání všech majetkových nesrovnalostí za poslední rok a hlavu vladyky Rostislava,“ řekla Vlasta rychle a ani se mezi slovy nenadechla.

	„To první snad, to druhé jistě, to třetí nemůžeš myslet vážně. Bez soudu a vyšetřování ti kníže vladyku nevydá a v tom já stojím za ním. Vždyť Rostislava soudíš jen podle svých pocitů!“

	Vlasta se narovnala, jak nejdůstojněji to šlo, přiblížila ústa ke Ctiradově tváři a vydechla:

	„Uvidíme!“

	Najednou stáli tak blízko sebe, že cítili dech druhého.

	A pak – Vlasta nevěděla, jak se to stalo, ale položila ruce na Ctiradova ramena…
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	„Proč jsi to udělala?“ zeptal se ochraptěle a pevně ji k sobě přitiskl.

	Protože jsem se poddala osudu, napadlo Vlastu bláhově, ale nahlas neřekla nic.

	Ctirad sklonil hlavu k polibku.

	Tak sladký krásný polibek. Vlastě projela slast celým tělem, od hlavy až k patě.

	Horečně přemýšlela, zda to, co dělá, je dobré nebo špatné. Vlastně věděla, že by to dělat neměla, takže špatné to bylo, určitě ano, ale ona… ho chtěla, a nemohla si pomoci. Protože se – ano – poddala osudu.

	Byla jako očarovaná Ctiradovou vůní a začala se třást. Cítila Ctiradovy pevné svaly a jeho ústa byla tak rozhodná, že se jí točila hlava… Ctirad konečně odtrhl rty a pohlédl jí do očí.

	„Myslíš, že jsme se konečně našli?“ zašeptal.

	„Ano…“

	Trochu ji od sebe odtáhl:

	„Víš, mě by vůbec nepřekvapilo, kdybys mě v příští chvíli začala bít.“ Vzal Vlastu za ruce a políbil ji do dlaní, potom jí ruce sevřel v pěst.

	„Kolikrát se už do mě tyhle pěstičky pustily?“

	Vlasta se zarděla.

	„Nemluv o tom,“ dotkla se Ctiradovy tváře. „I když jsem byla krutá, ty buď něžný, prosím.“

	„Budu,“ odpověděl Ctirad omámeně.

	Konečně se mu dala.

	Sama a dobrovolně.

	Necítil se jako vítěz, ale vděčně. Srdce mu zaplnil pocit nebývalé náklonnosti k té zrzavé osůbce, která si s ním nevědomky pohrávala víc, než by byl kdy ochotný dovolit jiné ženě.

	Chtěl dodržet slib, že bude něžný, ale příliš ho spaloval oheň vášně. Byla tak nádherná! Rozechvělými prsty z ní rychle strhl tuniku a zároveň svlékal sebe. Potom položil Vlastu na hromadu sena.

	Vlastina drobná prsa po chvíli sladce zaplňovala Ctiradova ústa. Tělo měla Vlasta horké a vlhké, a i když vášeň Ctiradovi nedovolila něhu, Vlasta ani nevykřikla. Neprotestovala proti žáru jeho polibků ani naléhavosti jeho rukou. Nevzdorovala ani tehdy, když do ní prudce vstoupil.

	„Ach!“

	Vlasta rychle zapomněla na bolest, neboť ji zaplavila slast tak opojná, že nemohla ani mluvit, dýchat… nic. Jenom se poddávala blaženosti, kterou jí dával Ctirad.

	Nakonec vykřikla a přitiskla se k němu, vlhká, roztřesená a ohromená. Ctirad se usmál, neboť ho uspokojila.

	Leželi nazí na voňavém lůžku z lučního sena, on si pohrával s jejími prsty, ona mluvila o všem, co jí přišlo na jazyk.

	A zatímco povídala, Ctirad přemýšlel, jak by jí mohl u Přemysla pomoci.

	Potom ji pomiloval znovu a pak ještě jednou. Vychutnával dary Vlastina těla i svěžest její duše.

	Pak pokojně usnuli.
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	[image: Image]ž jsme jednou podobný rozhovor vedli,“ usmál se Přemysl na Vlastu, když ji k němu Ctirad ráno přivedl. „Doufám, že tentokrát nejsi ozbrojena.“ Vlasta to přijala mlčky, ačkoliv se jí připomínka jejich posledního setkání zrovna moc nezamlouvala.

	„A také ti hned povím,“ navázal kníže, „že i když jsem nakloněný s tebou vyjednávat, protože nechci dál prolévat krev, nejsem nakloněný přijmout všechny tvé podmínky.“

	„V tom případě tahle válka neskončila.“ Vlastě se na čele usadila velká vráska.

	Kníže se k ní trochu naklonil a pronesl skoro prosebně: „Měj rozum, Vlasto. Přece neodsoudím vladyku Rostislava k smrti jen na základě tvého podezření. Vím, že mi nevěříš, ale já ctím spravedlnost.“

	Vlasta polkla naprázdno. Tohle nevyšlo. Ale rozhodla se, že zachová klid.

	„A co další podmínky?“ nadhodila.

	„Další podmínky už hodné projednání jsou,“ usmál se Přemysl, i když nechtěl povolit snadno. Nebylo mu po chuti, co se v jeho říši děje, vzhledem ke vzpomínkám na milovanou manželku Libuši však nechtěl s ženami a jejich stoupenci udělat krátký proces. „Ale uvědom si, že jsi přednesla jenom svoje požadavky. Co tím získáme my?“

	„Volný průchod brodem a ženy se vrátí domů,“ odpověděla Vlasta.

	„Mírné a poslušné?“ křikl jeden z přihlížejících vladyků a mezi ostatními se sem tam ozvalo uchechtnutí.

	Kníže zpražil shromáždění pohledem a zaburácel: „Ticho! Chvíle je příliš vážná!“

	Muži okamžitě zmlkli.

	Kníže se zas obrátil k Vlastě:

	„A ty mluv! Co má být dál? Jak si představuješ soužití mužů a žen?“

	Vlasta nasadila úsměv.

	„Ženy nemusí muže poslouchat, pokud samy nechtějí, nebo pokud si je muž nedokáže vlídným slovem naklonit,“ začala zvolna a trochu přitlumeným hlasem. V tom jí pohled zabloudil ke Ctiradovi.

	On se na ni usmál a povzbudivě pokýval hlavou – a jako by tím Vlastě vlil do žil novou krev. Pokračovala už zvučněji:

	„Vždyť kněžna Libuše také svého chotě poslouchala ve věcech, v nichž byl zkušenější než ona. My ženy nechceme nic jiného než dobré zacházení. Chceme, aby se z domácností vymýtila nadřazenost a násilí! Chceme, abyste přestali ješitně oplácet příkoří, které se vám z vašeho hlediska dělo, když byla milovaná kněžna Libuše u moci. Ale řekněte sami, urození mužové, žilo se vám špatně? Když pominete pocit podupané pýchy, bylo vám zle?“

	Vnímala to rozrušení, ten šum, které nastalo po jejích slovech. Pochopila, že nemluvila do prázdna, a měla z toho nevýslovnou radost.

	Přemysl vstal a došel k ní.

	„Mluvíš dobře, Vlasto,“ řekl, zadíval se jí do očí a vypálil: „Ale jste vy ochotny spolknout svou ženskou pýchu a přijmout muže za rovnocenné partnery? Dokážete pochopit, že teď jsem knížetem já a platí moje zákony?“ Na okamžik se odmlčel. Stejně jako ona nevěřila mužům, on zas měl svůj obraz o ženách.

	„Ano,“ navázal potom, „mohu ti slíbit, že proberu všechny spory o majetek, vzniklé za poslední rok. Ale trvám na tom, že chlapci budou podléhat i otcově výchově. Je to v zájmu nás všech. Chlapci jsou budoucí bojovníci a musí být vycvičeni v umění boje, aby dokázali bránit svou zem, svá obydlí a své ženy. Dále nechci, aby byla hradiště nadále nezávislá na vladaři. To je má vůle a proti tomu se nesmíš stavět.“

	„Tohle nemohu rozhodnout sama,“ zakoktala Vlasta. Přemysl jí vzal vítr z plachet. Při jeho řeči si uvědomila, že zaslepeně jednala v zájmu žen a byla hluchá k tomu, že muži jen prosazují svou pravdu. Zatočila se jí z toho hlava.

	Kníže chvíli čekal, zda Vlasta ještě něco dodá, a když mlčela, pokračoval sám:

	„Vím, že chceš vymýtit násilí. Ale násilníkovi žádný zákon neznemožní udeřit ženu. Tak tomu bylo i za vlády kněžny Libuše – jak dobře víš, Vlasto, z vlastní zkušenosti. Samozřejmě ti mohu slíbit přísnější tresty a pečlivější vyšetřování těchto případů, ale vy musíte přijmout moje pořádky. Musíme zůstat svorní, jde přece především o blaho Čech.“

	Je opravdu možné, že se mýlila?

	„Co tedy navrhuješ?“

	„Vyjdete z Děvína a vrátíte se pokojně do vašich domovů. Vrátíte všechny zbraně, cennosti a koně, kterých jste se za dobu, kdy jste byli na Děvíně, zmocnili. Nikdo ze vzbouřenců nebude stíhán ani trestán, pokud se nedopustí od této chvíle dalšího činu proti mé vůli.“

	„To je všechno?“ zeptala se Vlasta, i když v hloubi srdce věděla, že líp z toho vyjít nemohla.

	„Zdá se ti to málo?“ zašklebil se Přemysl. „Zabili jste několik mých mužů. Zbytečně. Opustily jste své manžely a děti, kterým jste před Zivěnou slíbily být oporou. Navzdory tomu ti nabízím beztrestnost, a tobě se to zdá málo?“

	„Ne, můj pane,“ odpověděla Vlasta tiše. „Přesto jsi na něco zapomněl. Chci, aby ženy znovu mohly zasedat u soudu.“

	„Dobře,“ kývl Přemysl rychle. „Ovšem ty splníš jednu podmínku okamžitě. Ty osobně – pak bude naše dohoda platná.“

	Vlastu nenapadalo, co by to mohlo být.

	„Jakou?“

	„Vezmeš si Ctirada za manžela. Vyčistí to vzduch a ženy na Děvíně pak snáz pochopí, že stojíš na straně zákona.“

	„Ale já…“ Vlasta se zajíkla. Měla chuť vykřiknout, že si nic jiného nepřeje, že je to snadná podmínka, ale vyšlo z ní jen koktavé zajíknutí, které Přemysl pochopil tak, že ta tvrdohlavá holka chce zase něco namítat.

	„Ještě dnes,“ ostře zvýšil hlas. „Taková je má vůle.“

	„Tvá vůle, pane?“

	Vlasta vyhledala pohledem Ctirada, na tváři přitom měla neproniknutelný výraz. Potom sklopila hlavu a hlesla:

	„Pak ano, pane. Když je to tvá vůle.“

	„Výborně.“ Kníže Přemysl tleskl. „Takže hned probereme podmínky sňatku. Jaké jsou ty tvoje, Vlasto? Jenom spusť.“

	Vlasta se zarazila. Měla pocit, že všechno jde najednou příliš rychle.

	„Podmínky?“ protáhla.

	Kníže se zasmál:

	„No, přece tě znám. Nedáš svou kůži jen tak lacino.“

	Teď Vlastu zase napadlo, že kníže mluví zbytečně hrubě o něčem, co je tak krásné, že se to ani nedá popsat slovy. Kousla se do rtu.

	No, ovsem, on netuší, že v noci ve stáji se stalo něco jako malý zázrak. Zázrak lásky.

	Ale pokud chce Přemysl slyšet podmínky, má je mít. A bude dobré mluvit starým odměřeným tónem.

	Vlasta spustila:

	„Myslím, že podmínek nemám moc. Chci si nechat polovinu Blížejova, pokud by se Ctiradovi něco stalo a z našeho manželství by se nenarodily žádné děti. Pokud ale budeme mít dědice, pak žádám na doživotí Blížejov, který by po mé smrti přešel na dítě. Kdybych zemřela dřív než Ctirad, pak by samozřejmě všechno připadlo jemu, protože nemám vlastní rodinu, které bych majetek mohla odkázat.“

	„Považuješ to za slušný návrh, Ctirade?“ zeptal se kníže.

	Než Ctirad stačil odpovědět, Vlasta pozvedla ruku a spěšně dodala:

	„Je tu ještě něco. Ctirad také musí souhlasit, že bude mít se mnou děti, že bude chránit mé lidi a majetek, jak nejlépe bude umět, a… a nebude mě bít.“

	Ctirad zrudl.

	Copak by ji někdy uhodil? Bohové! Je tak drobná, že by ji zabil. To ona ho tloukla pěstičkami, jak jí včera připomněl.

	Ale chce s ním děti, to je dobré.

	Té představě se v duchu usmál, ovšem nahlas promluvil stejně odměřeně, jako mluvila Vlasta.

	„Souhlasím. Já dávám do svazku Hněvín. Po mé smrti připadne rovným dílem mým dětem, a pokud děti nepřijdou, přejde celý Hněvín na paní Vlastu.“

	Vlastě zablýskly oči.

	„Tolik mi věříš?“

	„Za prvé nehodlám umřít dřív než ty a za druhé si myslím, že tě donutím, aby ses naučila lépe hospodařit,“ odpověděl Ctirad, aniž se na ni podíval, ale v duchu se už zase smál.

	„Dobře, tedy podmínky máme domluvené,“ prohlásil kníže. „Nyní si řeknete sliby.“

	Vlasta měla pocit, jako by jí vylil na hlavu vědro ledové vody. Tohle už šlo opravdu příliš rychle!

	I když nikdy nemyslela na ženicha, o svatbě někdy přemýšlela. A vždycky snila o tom, jak se ten den vystrojí a všichni budou zpívat písně a tančit a radovat se s ní. Jako se ona kdysi radovala s Lenou tady na Vyšehradě… Ovšem ona se chce vdávat na Blížejově.

	„Můj pane,“ zašeptala směrem ke knížeti. „Nemohli bychom sňatek trochu odložit? Jenom o pár dnů. Ráda bych se vdala doma. A taky bych ráda ženám a dalším stoupencům tu novinu o svatbě sdělila sama.“

	„To nepřipadá v úvahu.“ Přemysl odmítavě mávl rukou. „Chci, abychom ještě dnes vyrazili na Děvín a ukončili tuhle směšnou válku. Oni za tebou půjdou. Zvlášť když se dozví, jaké podmínky jsi vyjednala. Poslechnou tě, a ty to víš. A když uvidí, žes dobrovolně vstoupila do manželství, rozplynou se pochyby i toho největšího odpůrce.“

	Nezbylo než souhlasit. Ani Vlasta nechtěla, aby boj pokračoval dál. Její představy musí stranou.
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	[image: Image]tala se Ctiradovou ženou. Řekla tři prosté věty, Přemysl jim spojil ruce, Ctirad ji políbil na čelo a bylo dokonáno. Proběhlo to tak rychle, že Vlasta skoro nevěřila, že je vdaná.

	Za Ctirada.

	Jel vedle ní na koni cestou na Děvín a za nimi i kníže Přemysl s družinou vladyků. Byl to její svatební průvod, a zároveň jedou na Děvín nabídnout mír.

	Zvláštní!

	Ale Vlasta teď myslela především na Ctirada. Stále vrhala pohledy stranou, nemohla z jeho statné postavy spustit oči.

	Je můj… Můj před celým světem… Dostala jsem muže, co se mi líbí, táhlo jí hlavou. Bohové, to vůbec není špatné.

	„Už ses vynadívala dosyta?“ zašklebil se Ctirad zničehonic a pobaveně se na ni podíval.

	Vlasta dotčeně ohrnula spodní ret.

	Špatné to možná nebude, ale jednoduché taky ne.

	„Jsi připravená na dnešní noc?“ zeptal se Ctirad, čímž prozradil, na co v té chvíli myslel.

	„J-já nevím,“ odpověděla překvapeně. „Myslím, že dneska… ehm… nebude příležitost.“ Při těch slovech se rděla jako růže, přesto dodala: „Svatební noc už je za námi. Včera…“

	Ctirad mrkl:

	„Takových nocí není nikdy dost. Proč si to nezopakovat? Ty si to nemyslíš, má paní?“

	„Zůstaneme na Děvíně a tam… je tam moc lidí a málo místa.“ Doufala, že dost jasně dává najevo nechuť probírat tohle téma nahlas.

	„Tak toho se bojíš? Že bude málo místa?“ vyprskl smíchy Ctirad.

	„Bojím se, že se neudržím a za chvíli tě praštím, můj pane,“ odpověděla Vlasta sladce a zastavila koně, neboť dorazili před bránu Děvína. „Cožpak nechápeš, že mi není do zpěvu a nemyslím na nějaké… hrátky… když vůbec nevím, jak vzbouřenci ten smír přijmou? Co když budou proti? Tohle není válka jedné ženy, a taky ji sama nemohu ukončit.“

	„Myslím, že můžeš. A už jsi to udělala, podívej.“ Ctirad ukázal na bránu – začala se otevírat.

	„To je jen první krok,“ namítla, ale potěšilo ji, že z hradeb nezačaly létat šípy.

	Dobré znamení.

	Nikdo už nechtěl bojovat.

	Ani ona.

	Je čas na milování.
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	[image: Image]lasta vjela na dvůr Děvína jako vítěz. Vzbouřenci už byli zpraveni o tom, co pro ně vyjednala, a věděli i o její svatbě. Zdálo se, že to přijali s radostí. Vykřikovali její jméno a ona se chtě nechtě musela smát a po tvářích se jí koulely slzy štěstí.

	Tak přece se vyhnou dalším bojům. Tak přece něčeho dosáhli. Zmařené životy snad nepřišly vniveč zbytečně.

	Vlastin zrak padl na Sharu s Diboh. Stály u brány a na rozdíl od ostatních se netvářily šťastně ani vlídně. Obě se mračily.

	Vlasta zastavila koně. „Bude o vás postaráno, děvčata,“ oslovila severské ženy. „Lena nezemřela nadarmo.“

	Diboh se přece jen usmála, Shara kromě postranního pohledu, který vrhla na Ctirada, nereagovala vůbec.

	Nejspíš mi nerozumí, pomyslela si Vlasta trochu rozmrzele a pobídla koně, aby se připojila ke Ctiradovi, knížeti Přemyslovi a jeho družině vladyků. Všichni se zastavili uprostřed dvora a celé shromáždění, které předtím vzrušeně hlučelo, pomalu umlkalo.

	Kníže Přemysl zvedl ruku nad hlavu a po tom gestu se rozhostilo hluboké ticho.

	„Dnes skončil boj, který jsme mezi sebou vedli,“ zvolal Přemysl. „Nastal čas smíru. Už nebudeme tasit zbraně proti sobě. Musíme se stmelit, neboť nevíme, jaké nástrahy čekají českou zem v budoucnu!“

	Odmlčel se a rozhlédl. S uspokojením pozoroval, že nejen jeho vladykové, ale i někteří ze vzbouřenců přikyvují.

	„Slabost si nemůžeme dovolit,“ mluvil dál zapáleně.

	„Jsem rád, že válka nebude pokračovat, neboť by to bylo stejně nesmyslné jako důvody, proč vznikla. Novým vládcem země jsem já a já určuji zákony, a vy to musíte respektovat. Na oplátku nebudete potrestáni za vzpouru. Slibuji, že každé nezákonné zabavení majetku za poslední rok bude přezkoumáno a bezpráví napraveno. Tak to chci já, a moji vladykové se mi podřídí.“

	Kníže cítil, jak mu vysychá v ústech, a špičkou jazyka si navlhčil rty.

	„Tělesné tresty na ženách neurčené soudem jsou nezákonné a budou tvrdě stíhány,“ dodal pak pevným hlasem.

	„Sláva,“ vykřikl v davu ženský hlas a další se rychle připojily: „Sláva knížeti Přemyslovi! Sláva našemu vladaři!“

	„Na znamení míru se dnes urozená Vlasta vdala za vladyku Ctirada,“ pokračoval Přemysl. „Přejme jim v manželství hodně štěstí, lásky a plodnosti. A věřme, že nesvárům je konec! A teď pijme a hodujme, protože mír se neuzavírá každý den!“ Poslední slova zakřičel co nejhlasitěji a pak se opájel nadšeným voláním svého jména – sláva knížeti Přemyslovi zaznělo ze stovek hrdel.

	Vlasta se rozhlédla po nadšených obličejích kolem sebe.

	A náhle na ni padla tíseň.

	Jako by na ni sáhla smrt.

	„Co se ti stalo?“ uslyšela vedle sebe Ctiradův hlas. Zněl starostlivě. Podívala se na něj. Můj manžel, letělo jí hlavou. Tolik mi chyběl… Bohové!

	„N-nic,“ zakoktala nepřesvědčivě.

	„Vlasto, už tě znám. Pověz mi, co se děje?“

	„Mám pocit, že nic neskončilo,“ zašeptala vyděšeně a jen domluvila, bezhlučně se svezla z koně na zem.

	Z hrudi jí trčel šíp a místo, kde ostrý hrot proťal kůži, se začalo zvolna rudě barvit krví.
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	[image: Image]tiradovi připadalo, že všechno kolem zpomalilo. „Ranhojiče! Hned!“ vykřikl jako smyslů zbavený. „Co tu všichni stojíte?“ obořil se na dav kolem. „Necháte tady mou paní umřít, nebo někdo přivede pomoc?“

	„Můj pane,“ ozvalo se, a ke Ctiradovi se mezi lidmi prodíral malý mužíček. „Já jsem ranhojič, ale pochybuji, že urozené paní pomůžu. Myslím, že je mrtvá.“

	„Co to blábolíš, ty lotře,“ zvolal Ctirad. „Pojď sem a dělej svou práci!“

	„Pane, já vím, že si přeješ, aby paní žila. I já bych si to přál, ale podívej se sám,“ ukázal ranhojič nešťastně na Vlastin hrudník. „Rána mířila přímo na srdce.“

	„Mlč, pacholku, a hned zastav krvácení!“ poručil Ctirad.

	„Ale pane –“

	„Žádné ale, říkám ti, že moje žena neumře!“ Ctirad zněl zoufale i sám sobě, ale nehodlal se vzdát.

	„Pomozte ranhojiči přenést paní Vlastu pod střechu,“ vložil se do toho kníže a ukázal na dva vladyky. „Vy ostatní pojďte do síně. Vražda se musí okamžitě vyšetřit, o to se postarám. Třeba netoužíte po míru tak, jak dáváte najevo!“

	Přemysl se planoucíma očima rozhlédl kolem sebe.

	Neprojevil slabost, choval se rozhodně a sebejistě, jako dobrý zkušený vládce, a nikdo nic nenamítal. Na nádvoří se sneslo tíživé, dusné ticho.

	Ctirad nic z toho nevnímal. Vnímal jen krvavou skvrnu na Vlastiných šatech a její bezvládné tělo, které vladykové odnášeli do sídla.

	Položili Vlasu na lůžko z kožešin. Ctirad ji chytil za ruku. Byla úplně ledová.

	Felčar potřásl hlavou a zatahal se za krátký vous. V duchu naříkal, že přece neumí oživit mrtvé, ale Ctiradova urputnost mu bránila, aby se vyjádřil nahlas.

	Zavrtěl hlavou a sklonil se nad Vlastou.

	A jí se najednou třepetavě rozlepila víčka.

	„Ona žije,“ vyhrkl překvapeně ranhojič a pohlédl na Ctirada.

	„Samozřejmě,“ obořil se na něj vladyka.

	Vlasta namáhavě pootočila hlavu a podívala se žlutýma strnulýma očima na Ctirada.

	„Přineste další kožešiny, ale rychle!“ křikl ranhojič přes rameno. „Urozená paní přežila, ale nevím, na jak dlouho!“ Poklekl a hubenou rukou se dotkl Vlastina krku. Kůži měla zpocenou, ale tep pravidelný, i když pomalý. To dávalo jistou naději.

	Ranhojič vytáhl z opasku ostrý zahnutý nůž.

	„Paní, neboj se,“ pravil klidně a dlaní zadržel Vlastu, protože se zděšeně pokoušela vztyčit. „Chci ti pomoct.“ Raněná se znovu podívala na Ctirada. Ten němě přikývl a ona se přestala vzpírat a zůstala bez odporu ležet.

	Lékař se zadíval na šíp trčící z těla. Zvláštní, šíp musel zasáhnout srdce, ale smrt nezpůsobil. Jak je to možné?

	Vojáci se vrátili s kožešinami. Felčar přikryl pravou stranu Vlastina těla a pak nožem odřízl zakrvácené šaty.

	„Teď to, paní, bude bolet,“ řekl, když se na něj Ctirad tázavě podíval.

	Ctiradovi se zablýsklo v temných očích a felčar polkl naprázdno.

	„Udělej, co musíš,“ procedil pak Ctirad mezi zuby.

	„Vytáhnu šíp, pane. A ty si vezmi tohle plátno. Hned jak řeknu, přitiskneš ho k ráně.“

	„Jistě.“

	Ranhojič uchopil šíp oběma rukama a jedním rychlým trhnutím jej vytáhl z rány. Vytryskla krev.

	„Teď!“ vykřikl felčar.

	Vlasta se zkroutila bolestí a přerývaně zasykla.

	Ctirad na ránu okamžitě přitiskl plátno.

	Felčar sáhl po váčku u pasu a vyňal odtud hrst jakéhosi prášku. „Drcený pelyněk,“ vysvětlil Ctiradovi. „Musíme jej nasypat do rány, zůstane pak čistá a může se snadněji zhojit. Zvedni na chvíli plátno.“

	Když felčar sypal do rány pelyněk. Vlasta se kroutila, jako by jí trhali maso z těla zaživa. Pak pevně zavřela oči a přerývaně oddychovala.

	Ctirad se podíval na felčara a zeptal se:

	„Bude žít?“

	Ranhojič ani nevzhlédl.

	„Těžko říct. Zdá se křehká, ale zřejmě je silná, když přežila ránu do srdce. Záleží na tom, kolik ještě její tělo vydrží. Nechci ti nic slibovat, pane. Už takhle se díváme na velký zázrak. I když, pokud se jedná o paní Vlastu, nepřekvapuje mě to. Říká se, že Rožnatice –“

	„Žvásty! Přestaň s tím!“ odbyl ho Ctirad. Věděl, jak tyhle řeči Vlasta nesnáší, a cítil potřebu ji bránit, když ona nemohla.

	„Dobře, pane,“ mírnil Ctirada felčar. „Teď vaší manželce pevně ovážu ránu. Všechno další je v rukách bohů. Záleží jenom na nich, jestli nechají paní Vlastu naživu.“
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	[image: Image]tirad seděl u Vlasty celou noc. Jeho přátelé se ve velké síni bavili – oslavovali konec té zvláštní války, která snad ani válkou nebyla.

	Přesto přinesla dost mrtvých a nechybělo mnoho a Vlasta byla jednou z obětí.

	„Jak jí je?“ přišel se zeptat kníže Přemysl.

	„Pořád nemá vyhráno,“ Ctirad pokrčil rameny a Přemysl pochopil, že Ctirad chce být se svou ženou sám, a tiše odešel.

	Zdola ze síně stále zněly veselé hlasy, ale Ctiradovi táhly hlavou smutné myšlenky.

	Kdo chtěl Vlastu zabít a proč?

	Že by Rostislav?

	Protože zabil svou ženu Kateřinu z Husína, a teď ví, že po něm Vlasta půjde?

	Kníže bude určitě chtít dokázat vladykovu nevinu, ale jestli nemá Rostislav čisté svědomí, možná se mohl chtít Vlasty zbavit.

	Instinkt Ctiradovi napovídal, že to tak není. Že je Rostislav nevinný. Ano, byl to hrubián. Ale vrah?

	Jenže i Ctirad se může mýlit.

	Mýlil se i ve Vlastě.

	Očima sklouzl na její bělostnou pleť a říkal si, jak ho mohlo někdy napadnout, že není krásná… Jak si mohl myslet, že je obyčejná? Dnes by vymyslel tisíc výrazů, které by jeho manželku vystihovaly trefněji.

	Odvážná, nespoutaná, tvrdohlavá, dobrosrdečná… ano, přes to, co všechno měla za sebou, Ctirad dobře věděl, že Vlasta má dobré srdce.

	Vlastina víčka se jemně zatřepotala a dívka otevřela oči.

	„Ty?“ zeptala se přerývaným hlasem.

	„Já,“ usmál se Ctirad. „Snad sis nemyslela, že tě nechám bez dozoru?“ zažertoval.

	„Ne,“ zašeptala. „Doufala jsem, že tu budeš.“ Chtěla ještě něco dodat, ale Ctirad viděl, jak ji řeč vysiluje, a tak jí položil prst na ústa.

	„Pst, všechno si povíme později, Vlasto. Teď musíš odpočívat. Přežilas jenom zázrakem. Trefili tě do srdce a ty žiješ! Taková rána je přece smrtelná.“

	„Asi ne,“ řekla Vlasta tiše a ignorovala jeho prsty na svých rtech. Vzala jeho dlaň do ruky a odsunula ji stranou. „Totiž… Ne pro mě.“

	„Jak to myslíš?“

	Vlastě zazněl v hlavě otcův hlas.

	„Víš, kde mám srdce! Víš, čím mě bohové milostivé obdařili!“

	Usmála se a tiše řekla:

	„Někdy se stává, felčar to říkal, že člověk má srdce na pravé straně. To je můj případ. Myslím, že jsem to podědila… po otci.“

	Ctirad na ni zůstal chvíli tiše zírat.

	Pak zamrkal a zeptal se: „Chceš mi říct, že nemáš srdce uložené tam co ostatní?“

	„Nejspíš ne. Proto žiju.“

	„Díky bohům,“ odtušil Ctirad. „Živěna tě nejspíš miluje.“ Při těch slovech na Vlastu zamrkal.

	„A já miluju tebe,“ hlesla Vlasta. Nato upadla do klidného spánku a nechala Ctirada, aby tam seděl a přemítal o tom, že život s sebou kromě perných chvil přináší i radostná překvapení.
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	Měsíc poté, Blížejov

	[image: Image]lasta si pamatovala, že se Ctiradovi vyznala ze svých citů, ale když se tvářil, že o tom neví, dělala, že si nic nepamatuje. Přesto se jí ulevilo. Byla schopná lásky, to věděla, ale bála se, že nikdy nebude moct milovat muže. Silného muže, jako je Ctirad. Přišlo to váhavě a bez varování, ale věděla, že se ve svých citech nemýlí.

	Z Děvína odjeli týden po útoku na Vlastu. Musela usednout do nosítek, neboť nebyla schopná jízdy na koni, a vůbec se nezotavovala nějak zvlášť rychle.

	Ranhojič z Děvína sice tvrdil, že má být vděčná bohům, že vůbec přežila, protože on nikdy neslyšel o tom, aby měl někdo uložené srdce vpravo, a že to tedy těžko bude pravda – a že se stal zázrak… a proč chce Vlasta zázrak svého přežití vysvětlovat rozumem.

	Vlasta ho nechala mluvit. Věděla přece svoje – tak proč by se zbytečně unavovala?

	Hned jak se vrátili na Blížejov, Ctirad převzal otěže panství pevně do rukou a zesláblá Vlasta mu v tom nebránila. Opravdu potřebovala odpočívat.

	Lehávala na kožešině u ohniště, zírala do tančících plamenů a hlavou se jí honily vzpomínky na uplynulé rušné týdny a měsíce.

	Na bitku u vltavského brodu pod Vyšehradem myslela nerada, spíš se upínala na dny kolem Katčiny smrti. Hledala ve vzpomínkách nitku, která by ji dovedla na stopu Katčina vraha, protože kníže Přemysl nic nevyšetřil.

	„Ale poctivě po vrahovi pátrá,“ sděloval Vlastě Ctirad, když se vrátil z krátké návštěvy na Vyšehradě. „Přemysl vyslechl lidi z Rostislavova hradiště. A podle jejich výpovědí byl vladyka v době Katčiny vraždy na Husíně. Nehnul se odtud na krok, a prý ani nemohl, protože byl v těch dnech stále příšerně opilý.“

	„Jeho lidé,“ odfrkla Vlasta. „Ti mu dosvědčí všechno.“

	„Nerozčiluj se,“ napomenul ji Ctirad a lehkým tónem dodal: „Nejlepší by bylo, kdybys to všechno pustila z hlavy. Třeba by ses potom rychleji uzdravila.“

	Vlasta se trochu zamračila.

	„To se ti řekne – ale na to se nedá nemyslet.“ Odmlčela se. „Už se aspoň ví, kdo po mně střílel?“

	„Samozřejmě ne. Dávno bych ti to řekl.“

	„Byl to taky on, vladyka Rostislav, jsem si tím jistá.“ „Uvidíme,“ odpověděl Ctirad neurčitě, protože už sám měl ohledně Rostislava brouka v hlavě.

	„Co ta severská děvčata?“ zeptala se Vlasta na Leniny družky, aby raději odvedla řeč jinam. Měla pocit, že se Ctirad vladyky Rostislava stále zastává, i když už ne tak urputně jako dřív.

	„Vidíš, málem bych zapomněl.“ Ctiradův hlas ožil. „Dnes přijedou z Děvína sem k nám. Pozval jsem je, a jen co se kapku zmátoříš, přijdou za tebou. A dnes večer bude tady v síni malá oslava, snad tě nebudeme moc rušit.“

	„Nevadí mi to. Budu spát.“ zašeptala Vlasta. „Ani bys nevěřil, jak ráda já teď spím.“ Zavřela oči.

	„Nechám tě odpočívat, lásko,“ pohladil ji Ctirad po tváři a tiše, po špičkách odcházel.

	Nechal tam Vlastu samotnou s vědomím, že poslední slovo neznělo jen v jejích představách.

	Řekl jí poprvé lásko!

	Možná, že tohle slovo uzdravuje nejlíp.
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	[image: Image]lastu neprobudil hluk oslavy, jak se Ctirad bál, ale vzbudily ji zlostné hlasy doléhající ze dvora.

	Posadila se a chvíli si protírala ospalé oči.

	„Mlado?“ zašeptala, když hlasy na chvíli utichly, ale odpověď nepřišla; z kouta, kde služebná spala, se ozývalo jenom chrápání.

	Vlasta se zachvěla zimou i nevysvětlitelným strachem.

	„Mlado?“ opakovala tiše a v očích se jí objevily slzy.

	Proboha, z čeho mám takovou hrůzu, ptala se sama sebe, ale strach ji svíral dál.

	Potom uslyšela Ctirada. Jeden z hlasů na dvoře byl určitě jeho. Přestože Ctirad křičel a jeho hlas zněl ostře a neústupně, Vlasta se okamžitě přestala bát. Hlavně že je on nablízku – potom jí nic nehrozí.

	Jakmile se uklidnila, začala být zvědavá. Proč Ctirad na někoho křičí? Chtěla vidět a slyšet, co se na dvoře děje. Sebrala všechnu sílu a snažila se vstát.

	Ze dvora se teď ozval ženský křik. Žena ze sebe chrlila slova s mnoha chrčivými zvuky.

	„Vrazi!“ zaznělo nakonec zřetelně.

	Kdo je vrah?

	Vlasta se sice celá klepala, ale postavila se na nohy a došourala se ke služebné chrupající v koutě.

	„No tak, Mlado…“

	„Paní Vlasto!“

	Služka se probírala ztěžka, ale když si uvědomila, že nad ní stojí paní, začala hubovat:

	„Co to děláš? Musíš spát! Odpočívat! Vždyť jsi slabá jako moucha na jaře.“

	„Mlč a raději mi pomoz. Venku se něco děje a já chci vědět, co.“

	„To není rozumné,“ vzpírala se Mlada.

	„Nebude rozumné, jestli mě necháš jít samotnou. Potřebuju se o tebe opřít.“

	„Tak dobrá.“

	Mlada se vysoukala na nohy, vzala paní kolem ramen a společně došly ke dveřím.

	Tam strnuly.

	„Bohové, co se tu děje?“ zamumlala Mlada.

	V měsíčním svitu spatřily na dvoře Sharu. Držela v ruce luk a šípem mířila na Ctirada.

	„Sharo?“ dostala konečně Vlasta ze sevřeného hrdla. Chtěla se ke Ctiradovi rozběhnout, ale Mlada jí svírala ramena pevně a nepustila.

	Naštěstí Ctirad náhle Sharu uhodil a vyrazil jí zbraň z ruky.

	Ze stínu vystoupila Diba.

	„Lena ti posílá pozdrav ze záhrobí,“ řekla chraptivým hlasem. „A taky ti vzkazuje, že ovládat ženy se vám nikdy nepodaří.“

	„Vy dvě bláznivé hloupé ženské! Nikdo nechce nikoho ovládat!“ rozkřikl se Ctirad. „Zmizte z mého panství dřív, než vás předhodím družiníkům.“

	„To by se nejdřív museli vzbudit,“ zachechtala se Diba.

	Vlasta se znovu roztřásla, všechny její smysly ovládla hrůza. Cítila, že ji obklopuje zlo.

	Diba ucouvla do stínu, ale proti Ctiradovi se teď vrhla Shara.

	„S proříznutým hrdlem toho moc nezmůžeš,“ vykřikla s hrubým smíchem a prudce do něj vrazila. Protože měla sílu, a Ctirad takový útok nečekal, upadl a rozplácl se v blátě dvora jak široký tak dlouhý.

	„Mlado, utíkej vzbudit chlapy,“ sykla Vlasta. „Ať sem rychle přijdou na pomoc!“

	Ctirad se začal zvedat, ale zarazil ho Shařin výkřik: „Nikam! A klekni na kolena!“

	Ctirad zaváhal, ale pak poslechl. Jako by ho napadlo, že tím snad získá čas.

	„Vida, jak pán umí poslouchat,“ řekla Shara a na dvůr se snesl její ošklivý, ničemný smích. Potom pozvedla ruku a v ní se v měsíčním světle zablýskl nůž.

	Přehodila si nůž z jedné ruky do druhé. O krok couvla a začala kolem klečícího Ctirada obcházet přikrčená jako kočka.

	„Všechno zničíte, všechno. Lena vás nenáviděla. Vždycky říkala, že si zasloužíte jenom smrt.“ „Proto štvala ženy proti nám?“ zeptal se Ctirad. „Nemusela nikoho štvát. Sami jste si naběhli. I ten hloupý Rostislav. Kdyby pořád nepouštěl hrůzu, Kateřina by žila.“

	Vlasta zapomněla, že sotva stojí na nohou, i na to, že není ozbrojená. Vypotácela se ze dveří na měsíční světlo. „Co tím chceš říct, Sharo?“

	„Hleďme,“ uplivla si Shara, když Vlastu spatřila. „Můj šíp prý minul tvé srdce. Jaká škoda, zrádkyně!“

	„Co to povídáš?“ Vlasta prosila bohy, aby se Mlada vrátila co nejdřív s posilou.

	„Zbaběle ses zaprodala knížeti. A za to zasluhuješ smrt.“ Tohle už řekla Diba, která se objevila Vlastě za zády.

	„A Kateřina?“ zašeptala Vlasta zdrceně.

	„Šla jako bezhlavá. Nikdo jí nechtěl ublížit, jenže ona byla tak vyděšená a pohroužená do vlastních myšlenek, že sama skočila pod kopyta Lenina koně. Byla to nehoda.“

	„A hodit její zubožené tělo v lese a svalit její smrt na nevinného – to taky byla nehoda?“ zaburácel Ctirad.

	„Obvinila ho Vlasta, my jsme nic na nikoho nesvalily. Rostislav je hrubián a hlupák. Nic jiného než smrt si nezaslouží!“ řekla Shara pohrdavě.

	Ve vchodu se objevila Mlada a zaúpěla:

	„Všichni spí jako dudci. Nikoho nedokážu vzbudit!“

	„Černý blín v lahodném moku udělal své,“ zachechtala se Diba.

	Sehnula se pro šíp ležící u luku. Byl studený, jako by ležel ve sněhu.

	Vlasta se pohledem střetla se Ctiradem. Přes tíživost situace se na ni usmál, pak pohledem zavadil o luk ležící na zemi a znovu se zrakem vrátil k manželce.

	Vlasta pochopila.

	Náhle však strnula, jako by ji přimrazil, protože Shara zaječela:

	„Jen pomalu, Vlasto!“

	A potom Shara vrazila Ctiradovi do zad nůž.

	Vlasta vykřikla hrůzou, a přesto se v příštím okamžiku šíp octl v napnuté tětivě.

	Vlastě se ještě mihlo hlavou, že už se v podobné situaci ocitla.

	Ale teď tu nebyla matka, aby ji zarazila. Tentokrát až šíp vyletí z luku, určitě někoho zabije. A bude to jedině dobře. Stejně jako by to bylo dobře tenkrát.

	„Ne!“ vykřikla Diba. Už se nesmála. A také Shara strnula.

	A v tu chvíli se ozval zvuk šípu opouštějícího tětivu. Vlasta zavřela oči.

	A pak omdlela.

	
44. kapitola

	[image: Image]koro jsi mě trefila,“ dobíral si Ctirad Vlastu, když si schlíple sedla k němu na lůžko. Měl tělo pevně ovázané plátnem, ale podle jeho veselosti a živosti se dalo odhadovat, že zranění není tak vážné, jak to na první pohled ve svitu měsíce vypadalo. Naštěstí šíp měl rozum a přece zamířil k té zatracené Shaře.

	„Proč se mi posmíváš?“ zlobila se Vlasta, i když spíš jenom naoko. „Náhodou – já umím střílet dobře! A že jsem potom omdlela? Jsem přece nemocná!“

	Ctirad se zazubil:

	„Tak to jsme teď dva… A můžeme se ošetřovat navzájem. A povídat si o tom, jaké máme štěstí, že Shaře s Dibou nevyšly plány.“

	„Hm… A jak to, že tebe blín neuspal?“

	„Protože jsem nic nepil. Bál jsem se, že se opiju, ty mě třeba budeš potřebovat a já bych ti pak nedokázal pomoci.“

	„Vážně?“

	„Vážně. Šel jsem pak ven na vzduch a u stáje jsem zaslechl hlasy. Když jsem přišel blíž, pochopil jsem, že se Diba se Sharou domlouvají, jak nás všechny pobijí ve spaní.“

	„Tolik nenávisti,“ zakroutila Vlasta hlavou. „A Shara je teď mrtvá a Dibu čeká soud.“

	„Měly nenávisti o dost víc než ty. A to je co říct!“ zachechtal se Ctirad a rozkašlal se.

	„To je trest za tvou prostořekost,“ ušklíbla se Vlasta, přesto se jí na čele objevila vráska. „Moje nenávist pramenila ze strachu, Ctirade. Ale nechtěla jsem nikoho zabít. Ani otce ne. Nejblíž k vraždě jsem měla, když byl bratr hrubý na matku, ale i to mi má dobrá maminka rozmluvila. Ano, byla jsem šťastná, když pak na lovu spadl z koně, ale rozhodně nezemřel mou rukou, jak se říká.“

	„Ty víš, že se to říká, a stejně ses nebránila?“ „Pomluvám nezabráníš nikdy,“ potřásla Vlasta hlavou. „Důležité je, co je pravda. A tu já znám. A chci, abys ji znal i ty. Záleží mi na tom.“

	„A proč?“

	„Ty víš proč. Nechci, aby sis o mně myslel špatné věci,“ zarděla se Vlasta. „Chci, aby sis mě vážil, Ctirade. Jako já si vážím tebe.“ Ctirad se zvedl na lokti a podíval se jí do očí.

	„Vážím si tě, Vlasto… Copak ti to znovu a znovu nedokazuju?“ řekl trochu vyčítavě. „Nevyhověl jsem snad každému tvému přání? Ano, vážím si tě… a jsem celý tvůj.“ Ztišil hlas a pohladil Vlastu po rameni, po němž splývaly rezavé vlasy. „Buď i ty celá moje. Přísahám, že toho nikdy nebudeš litovat.“

	Vlasta s dojetím hleděla do temných očí plných něhy a touhy, na pevnou křivku Ctiradových rtů, na krátké strniště barvy mědi.

	Tak s tímto mužem půjde společně dál a postará se, aby jim spolu bylo dobře. Budou spolu sdílet lože a ona si ho nesmazatelně označí – ne na těle, ale na duchu.

	Připadala si jako bohyně Živěna, plná života.

	Všemocná.

	A teď vyrve z tohoto ubohého smrtelného světa i Ctirada a ukáže mu sídlo bohů.

	Zvolna se otočila, objala ho a vítězně naslouchala jeho slastným vzdechům, když ho začala líbat. Dlouho se jenom podvoloval, ale pak jí položil ruku na prsa a sjel mezi stehna, druhou rukou ji uchopil zezadu, pevně ji stiskl a prudce do ní pronikl.

	Vlasta zvrátila hlavu, zatajila dech a celé její vědomí bylo pohlceno nádherným pocitem v klíně.

	Ctirad hltal očima Vlastino krásné tělo prohnuté rozkoší, závoj ruměnce na její tváři, hrdle a prsou. Ještě nikdy neviděl takovou krásu, nikdy nezažil takovou slast.

	„Pro Peruna i Svaroga, já tě miluju,“ zašeptal něžně a s posvátnou úctou. „Miluju tě navždycky, Vlasto, navždycky.“

	Vlasta se k němu sklonila a konečky vlasů ho polechtala na tváři. „Navždycky,“ opakovala a zpečetila smlouvu dlouhým polibkem.
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